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SIEMENS

SIMATIC NET
S7-1200
Compact Switch Module CSM 1277 G2

Compact Operating Instructions
Original instructions

Scope of validity

This document is valid for the following devices:

Device Article number

CSM 1277 G2 6GK7277-1AA50-0AAQ

1 Notes on security and product conformity
Function

The unmanaged Industrial Ethernet Switch CSM 1277 G2 allows for the installation of Industrial Ethernet bus and star
structure with switching functionality. They are designed for use in the control cabinet.

Siemens provides products and solutions with industrial cybersecurity functions that support the secure operation of plants,
systems, machines and networks.

In order to protect plants, systems, machines and networks against cyber threats, it is necessary to implement — and
continuously maintain — a holistic, state-of-the-art industrial cybersecurity concept. Siemens’ products and solutions
constitute one element of such a concept.

Customers are responsible for preventing unauthorized access to their plants, systems, machines and networks. Such
systems, machines and components should only be connected to an enterprise network or the internet if and to the extent
such a connection is necessary and only when appropriate security measures (e.g. firewalls and/or network segmentation)
are in place.

For additional information on industrial cybersecurity measures that may be implemented, please visit
https://lwww.siemens.com/cybersecurity-industry.

Siemens’ products and solutions undergo continuous development to make them more secure. Siemens strongly
recommends that product updates are applied as soon as they are available and that the latest product versions are used. Use
of product versions that are no longer supported, and failure to apply the latest updates may increase customer’s exposure to
cyber threats.

To stay informed about product updates, subscribe to the Siemens Industrial Cybersecurity RSS Feed under
https://new.siemens.com/cert.

EU and UK Declaration of Conformity

You will find the EU and UK Declaration of Conformity on the Internet (https://sieportal.siemens.com/su/blv63).

Documentation

The complete documentation consists of operating instructions and system manuals. You will find the documentation on the
Internet (https://sieportal.siemens.com/su/blv7U).

Storing the documentation

Keep this documentation for later use.

1. Download the documentation after you receive your device, no later than the first assembly/commissioning.
2. Keep this version of the documentation.

Updating the documentation

The device documentation is updated in digital form. New features are provided in an updated version when the functions
are extended, in particular.

1. Download the current version as described above.
2. Keep this version of the documentation as well.

© Siemens 2025. All rights reserved
A5E54595177-AA, 06/2025 3


https://sieportal.siemens.com/su/blv63
https://sieportal.siemens.com/su/blv7U

Intended usage

SIMATIC NET devices are intended for use in industrial areas. If you want to use the device in a different environment, check
the required conditions.

The device may be operated only by personnel qualified for the specific task in accordance with the relevant documentation,
in particular its warning notices and safety information. Due to training and experience, qualified personnel is capable of
recognizing risks and avoiding possible dangers when handling these devices.

/!\WARNING

Proper use

SIMATIC NET devices are intended for the automation of mechanical plants, control technology and process technology.
Refer to the relevant documentation for information on the scope of application of the respective device (e.g. ambient
conditions, possible use in safety-critical systems).

If third-party products and components are used, these must be recommended or approved by Siemens. Proper transport,
storage, installation, assembly/disassembly, commissioning, operation, maintenance and decommissioning are required to
ensure that the devices and their accessories operate safely and without any problems.

Death or serious injury can occur if this warning is ignored.
Observe the notes in the associated documentation (Page 3).

Electromagnetic compatibility
The devices are intended for operation in the EMC environment class Industry.

Make sure that your automation system is set up in an EMC-compliant manner as described in the documentation (Page 3).

NOTICE

Interference emission / Interference immunity
The operation of the devices can cause radio interference in residential areas.

If higher EMI is expected at the place of use than is intended for the industrial area according to EN61000-6-2, additional
measures are required (e.g. ESD, overvoltage protection).

2 Connectingl/installing and removing

/I!\WARNING

Do not use any parts that show evidence of damage

If you use damaged parts, there is no guarantee that the device will function according to the specification.
If you use damaged parts, this can lead to the following problems:

e Injury to persons

¢ Loss of the approvals

¢ Violation of the EMC regulations

¢ Damage to the device and other components

Use only undamaged parts.

A\WARNING

If a device is operated in an ambient temperature of more than 55 °C, the temperature of the device enclosure
may be higher than 70 °C. The device must therefore be installed so that it is only accessible to service
personnel or users that are aware of the reason for restricted access and of the required safety measures at an
ambient temperature higher than 55 to 70 °C.

/!\WARNING

If the device is installed in a cabinet, the inner temperature of the cabinet corresponds to the ambient temperature of the
device.

Compact Switch Module CSM 1277 G2
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/I!\WARNING

If the cable or conduit entry point exceeds 70 °C or the branching point of conductors exceeds 80 °C, special precautions
must be taken. If the equipment is operated in an air ambient in excess of 40 °C, only use cables with admitted maximum
operating temperature of at least 80 °C.

/!\WARNING

Warming and premature aging of the device due to direct sunlight/UV light
Direct sunlight and UV light can heat up the device and can lead to premature aging of the device and its cabling.
Provide suitable shade to protect the device against direct sunlight and UV light.

NOTICE

Damage to the device due to exceeding the maximum permissible temperature

When the device is installed, the following minimum clearances must be observed so that the convection cooling of the
device is not impaired:

e At least 25 mm clearance under the device
e At least 25 mm clearance above the device

NOTICE

Improper mounting

Improper mounting may damage the device or impair its operation.

* Before mounting the device, always ensure that there is no visible damage to the device.

¢ Mount the device using suitable tools. Observe the information in the respective section about mounting.

AWARNING

Connecting the power supply

The power supply can only be connected by qualified and authorized specialists. In particular, observe the information in
the documentation (Page 3) and on the nameplate of the device.

Note
The power supply must be connected by the operator/user in line with the national installation regulations.

Only use power supplies with the same approvals as the device to be connected. The approvals for the power supply and the
device must correspond to the requirements of the end application.

/!\WARNING

Danger due to voltage/current
Only perform assembly and disassembly work when the device is de-energized.

Devices with degree of protection IP20 according to IEC 60529 should only be installed in housings, cabinets or electrical
operating rooms suitable for the end application.

/!\WARNING

Power supply
The device is designed for operation with safety extra low voltage (SELV) by a limited power source (LPS).

The power supply that is connected to the supply connections therefore needs to meet at least one of the following
conditions:

e Limited energy according to UL 508
or

¢ Limited energy according to UL 61010-1 /IEC61010-1 /EN IEC 61010-1
or

e NEC Class 2 according to the National Electrical Code (r) (ANSI | NFPA 70)

Compact Switch Module CSM 1277 G2
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/I!\WARNING

Safety notices for operation with a power supply according to "Limited Energy"

1. If the device is supplied by a power supply with limited power (Limited Energy) that complies with IEC/UL61010-1 or VDE
0805-1, no additional power limitation is required according to National Electrical Code (r) (ANSI/NFPA 70).

If the device is connected to a redundant power supply (two separate power supplies), there must be a fuse between
each of the two power supplies and each power supply input of the device. The fuses must ensure that the sum of the
power at the two power supply inputs does not exceed 100 W.

2. If the device is operated with a power supply for without power limitation and the entire power requirement does not
exceed 100 W, a fuse must be installed between the power supply and each supply input of the device to meet the
requirements for limited power (Limited Energy) according to IEC/UL61010-1 or VDE 0805-1. For more information, see
"Suitable fusing for the power supply cables" below.

If the device is connected to a redundant power supply (two separate power supplies), there must be a fuse between
each of the two power supplies and each power supply input of the device. The fuses must ensure that the sum of the
power at the two power supply inputs does not exceed 100 W.

3. If the device is operated with a power supply without power limitation and the entire power requirement exceeds 100 W,
the device must be installed in a fire protection housing according to ANSI/UL-61010-1:2018, paragraph 9.3.

NOTICE

Suitable fuse for the power supply cables (corresponds to “Limited Energy")

The current on the terminal may not exceed 3 A. Use a fuse for the power supply that is suitable for protection of AC/DC
power supply circuits *) and protects against currents > 3 A.

¢ Inareas subject to the NEC or CEC, the fuse must meet the following requirements:
— Suitable for AC/IDC *) (min. 60V /3 A)
— Breaking current at least 10 kA

— Approval according to ANSI/UL 248-14 (suppl. fuses), ANSI/UL 248-4 (Class CC), ANSI/UL 248-8 (J), ANSI/UL 248-15
(T), or CSA C22.2-4 No. 248.14 (suppl. fuses), No. 248-4 (Class CC), No. 248-8 (J), No. 248-15 (T)

* In other areas, the fuse must meet the following requirements:
— Suitable for AC/IDC *) (min. 60V /3 A)
— Breaking current at least 10 kA
— Approval according to IEC/EN 60947-1/2/3 or IEC/EN 60898-1/2 for circuit breakers
— Breaking characteristics: B or C
— Approval according to IEC/EN 60127-1 for fuses
— Breaking characteristics: max. 120 s at 2 x In (corresponds to melting integral 12t < 4320)
If the properties of the supplying current source are known, the following fuse is also possible:
e Inareas subject to the NEC or CEC, the fuse must meet the following requirements:
— Suitable for AC/IDC ®) (min. 60V /3 A)
— Breaking current > highest possible current of the current source (incl. short circuit current and fault)
— Approval according to UL 1077 or CSA C22.2 No. 235
* In other areas, the fuse must meet the following requirements:
— Suitable for AC/IDC *) (min. 60V /3 A)
— Breaking current > highest possible current of the current source (incl. short circuit current and fault)
— Approval according to IEC/EN 60934
— Breaking characteristics: max. 120s at 2 x In
*) AC or DC depending on availability

3 Safety notices when using in accordance with UL 61010-2-
201/CSA C22.2 No.61010-2-201

If you use the device under UL 61010-2-201/CSA C22.2 No. 61010-2-201 conditions, you must observe the following safety
notices:

Compact Switch Module CSM 1277 G2
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/!\WARNING

Open equipment

The devices are "open equipment” according to the standard IEC 61010-2-201 or UL 61010-2-201 / CSA C22.2 No. 61010-2-
201. To fulfill requirements for safe operation with regard to mechanical stability, flame retardation, stability, and
protection against contact, the following alternative types of installation are specified:

¢ Installation in a suitable cabinet.
¢ Installation in a suitable enclosure.
* Installation in a suitably equipped, enclosed control room.

/!\WARNING

If the temperature at the cable or housing socket or at the branching points of the cables exceeds 60 °C, special precautions
must be taken. If the equipment is operated at ambient temperatures in excess of 40 °C, only use cables with permitted
operating temperature of at least 80 °C.

4 Maintenance, cleaning, recycling and accessories

Maintenance and repair

The devices are maintenance-free. Repairs to the devices may only be carried out by the manufacturer.

/I!\WARNING

Impermissible accessories and spare parts
e Only use original accessories and original spare parts.

¢ Observe all relevant installation and safety instructions described in the manuals for the device or supplied with the
accessories or spare parts.

/!\CAUTION

Hot surfaces

Risk of burns during maintenance work on parts with a surface temperature above 70 °C (158 °F).
* Take appropriate protective measures, for example, wear protective gloves.

¢ Once maintenance work is complete, restore the touch protection measures.

Cleaning

NOTICE

Damage to the device due to improper cleaning

Requirement: All supply voltages present on the device are switched off. Observe the five safety rules for working in and on
electrical installations.

e Clean the outer housing parts with a dry ESD cloth (adhering to the ESD protection measures).
¢ Do not use solvents when cleaning the device. Solvents can damage the surface of the housing.

Recycling and disposal

For environmentally sustainable recycling and disposal of your electronic waste, contact a company certified for the disposal
of electronic waste. Dispose of the devices according to the applicable regulations in your country.

Accessories

You can find information on the approved accessories in the documentation (Page 3).

5 Approvals

The SIMATIC NET products described in these Operating Instructions have the approvals listed below.

Compact Switch Module CSM 1277 G2
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Note
Issued approvals on the type plate of the device

The specified approvals apply only when the corresponding mark is printed on the product. You can check which of the
following approvals have been granted for your product by the markings on the type plate.

Current approvals on the Internet

You will find the current approvals for the product on the Internet pages of Siemens Industry Online Support
(https:/isieportal.siemens.com/su/blv63).

Notes for the manufacturers of machines

This product is not a machine in the sense of the EC Machinery Directive or the Supply of Machinery (Safety) Regulations
(UK).

There is therefore no declaration of conformity relating to the EC Machinery Directive 2006/42/EEC or the Supply of
Machinery (Safety) Regulations 2008 (UK) for this product.

If the product is part of the equipment of a machine, it must be included in the procedure for obtaining the EU/UK conformity
assessment by the manufacturer of the machine.

Machinery directive

The product is a component in compliance with the EC Machinery Directive 2006/42/EEC and the Supply of Machinery
(Safety) Regulations 2008 (UK).

According to the Machinery Directive respectively the Supply of Machinery (Safety) Regulations (UK), we are obliged to point
out that the product described is intended solely for installation in a machine.

Before the final product can be put into operation, it must be tested to ensure that it conforms with the Machinery Directive
2006/42/EEC and the Supply of Machinery (Safety) Regulations 2008 (UK).

EU Declaration of Conformity/manufacturer's declaration

The SIMATIC NET products described in these operating instructions meet the requirements and safety objectives of the
following EC directives and comply with the harmonized European standards (EN) which are published in the official
documentation of the European Union and here.
e 2014/30/EU (EMC)
EMC directive of the European Parliament and of the Council of February 26, 2014 on the approximation of the laws of
the member states relating to electromagnetic compatibility; official journal of the EU L96, 29/03/2014, pages. 79-106
e 2011/65/EU (RoHS)
Directive of the European Parliament and of the Council of 8 June 2011 on the restriction of the use of certain hazardous
substances in electrical and electronic equipment, official journal of the EC L174, 01/07/2011, pages 88-110

You will find the EU Declaration of Conformity/manufacturer's declaration for these products on the Internet pages of
Siemens Industry Online Support (https://sieportal.siemens.com/su/blv63).

The EU Declaration of Conformity/manufacturer's declaration is available to all responsible authorities at:
Siemens Aktiengesellschaft

Digital Industries
DE-76181 Karlsruhe
Germany

UK Declaration of Conformity

UK
CA

The UK declaration of conformity is available to all responsible authorities at:

Siemens Aktiengesellschaft
Process Industries and Drives Division,

Compact Switch Module CSM 1277 G2
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Process Automation
DE-76181 Karlsruhe
Germany

Importer UK:

Siemens plc,
Manchester M20 2UR

You can find the current UK Declaration of Conformity for these products on the Internet pages under Siemens Industry
Online Support (https://sieportal.siemens.com/su/blv63).

The SIMATIC NET products described in this document meet the requirements of the following directives/regulation:

e EMC Regulation
SI2016/1091 Electromagnetic Compatibility Regulations 2016, and related amendments

* RoHS Regulation
S12012/3032 Restriction of the Use of Certain Hazardous Substances in Electrical and Electronic Equipment Regulations

2012, and related amendments
EMC (electromagnetic compatibility)

The SIMATIC NET products described in these operating instructions meet the electromagnetic compatibility requirements
according to the EU Directive 2014/30/EU as well as the UK-Regulation SI 2016/1091 and their associated amendments.

Applied standards:
e EN 61000-6-2 Electromagnetic compatibility (EMC) - Part 6-2: Generic standards - Immunity for industrial environments

e EN 61000-6-4 Electromagnetic compatibility (EMC) - Part 6-4: Generic standards - Emission standard for industrial
environments

You will find the current versions of the standards in the currently valid EC/UK Declaration of Conformity.

RoHS

The SIMATIC NET products described in these operating instructions meet the requirements on the restriction of the use of
certain hazardous substances in electrical and electronic equipment according to the EU Directive 2011/65/EU as well as the
UK-Regulation SI 2012/3032 and their associated amendments.

Applied standard:
e ENIEC 63000

cULus Approval for Industrial Control Equipment

(UL )us

cULus Listed IND. CONT. EQ.

Underwriters Laboratories Inc. complying with
e UL61010-1

e CAN/CSA-C222 No. 61010-1

¢ UL61010-2-201

¢ CAN/CSA-C22.2 N0.61010-2-201

Report no. E472609

Note for Australia - RCM

&

The product meets the requirements of the RCM standard.
Applied standards:

e ASINZS CISPR11 (Industrial, scientific and medical equipment - Radio-frequency disturbance characteristics - Limits and
methods of measurement).

Compact Switch Module CSM 1277 G2
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e EN 61000-6-4 Electromagnetic compatibility (EMC) - Part 6-4: Generic standards - Emission standard for industrial
environments

You will find the current versions of the standards in the currently valid RCM SDoCs (Self-Declaration of Conformity).
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USA

Federal Communications This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital

Commission device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide

Radio Frequency Interference reasonable protection against harmful interference in a residential installation. This

Statement equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed
and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio
communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a
particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or
television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the
user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following
measures:

e Reorient or relocate the receiving antenna

* Increase the separation between the equipment and receiver

¢ Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the
receiver is connected

¢ Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the
receiver is connected

Shielded cables Shielded cables must be used with this equipment to maintain compliance with FCC
regulations.

Modifications Changes or modifications not expressly approved by the manufacturer could void the
user's authority to operate the equipment.

Conditions of operations This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following
two conditions: (1) this device may not cause harmful interference, and (2) this device
must accept any interference received, including interference that may cause undesired
operation.

Responsible party for Supplier's Declaration of Conformity
Siemens Industry, Inc.

Digital Factory - Factory Automation

5300 Triangle Parkway, Suite 100

Norcross, GA 30092

USA

Mail to: (amps.automation@siemens.com)

Siemens Aktiengesellschaft
Digital Industries

Postfach 48 48

90026 NURNBERG
GERMANY
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SIEMENS

SIMATIC NET
S7-1200
Compact Switch Module CSM 1277 G2

Notice de service
Traduction de la notice originale

Domaine de validité

Ce document s'applique aux appareils suivants:

Appareil Numéro d'article
CSM 1277 G2 6GK7277-1AA50-0AAO0
1 Remarques relatives a la sécurité et a la conformité des

produits

Fonction

L'Industrial Ethernet Switch CSM 1277 G2 non managé permet la construction de topologies en étoile et de bus Industrial
Ethernet Bus avec fonctionnalité de commutation. Il est congu pour une mise en ceuvre en armoire électrique.

Siemens commercialise des produits et solutions comprenant des fonctions de cybersécurité industrielle qui contribuent a
une exploitation slre des installations, systemes, machines et réseaux.

Pour garantir la sécurité des installations, systémes, machines et réseaux contre les cybermenaces, il est nécessaire de mettre
en ceuvre - et de maintenir en permanence - un concept de cybersécurité industrielle global et de pointe. Les produits et
solutions de Siemens constituent un des éléments de ce concept.

Il incombe aux clients d'empécher tout acceés non autorisé a ses installations, systémes, machines et réseaux. Ces systémes,
machines et composants doivent uniquement étre connectés au réseau d'entreprise ou a Internet dans la mesure ou cela est
nécessaire et seulement si des mesures de protection adéquates (ex : pare-feu et/ou segmentation du réseau) ont été prises.

Pour plus d'informations a propos des mesures de protection pouvant étre mises en ceuvre dans le domaine de la
cybersécurité industrielle, rendez-vous sur
https://www.siemens.com/cybersecurity-industry.

Les produits et solutions Siemens font I'objet de développements continus pour qu’ils soient encore plus sdrs. Siemens
recommande vivement d’effectuer les mises a jour des que celles-ci sont disponibles et d’utiliser la derniére version des
produits. L'utilisation de versions qui ne sont plus prises en charge et la non-application des derniéres mises a jour peut
augmenter le risque de cybermenaces de nos clients.

Pour étre informé des mises a jour produit, abonnez-vous au flux RSS Siemens Industrial Cybersecurity a I'adresse suivante
https://lwww.siemens.com/cert.

Déclaration de conformité de I'UE / UK

Vous trouverez la déclaration de conformité de I'UE | UK sur Internet (https://sieportal.siemens.com/su/blv65).

Documentation

La documentation compléte se compose des instructions de service et des manuels systéme du systeme : Vous trouverez la
documentation sur Internet (https://sieportal.siemens.com/su/blv7X).

Conserver la documentation
Conservez cette documentation pour une utilisation ultérieure.

1. Aprés avoir recu votre appareil, téléchargez la documentation, au plus tard avant le premier montage/la premiére mise en
service.

2. Conservez la présente version de la documentation.

© Siemens 2025. Tous droits réservés
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Mise a jour de la documentation

La documentation est mise a jour en version numérique. Notamment lors d'extension des fonctions, les caractéristiques sont
mises a disposition en version mise a jour.

1. Téléchargez la version a jour comme indiqué ci-dessus.
2. Conservez également cette version de la documentation.
Utilisation prévue

Les appareils SIMATIC NET sont congus pour étre utilisés dans le secteur industriel. Si vous souhaitez utiliser I'appareil dans un
autre environnement, vérifiez les conditions nécessaires a cet effet.

Le produit / systeme décrit dans la présente documentation doit uniquement étre manipulé par un personnel qualifié pour
I'exécution des taches correspondantes et dans le respect de la documentation correspondante et notamment des consignes
de sécurité et des avertissements qui y figurent. Les personnes qualifiées sont, en raison de leur formation et de leur
expérience, en mesure de reconnaitre les risques liés au maniement de ce produit / systeme et de les éviter.

/!\ATI’ENTION

Usage conforme

Les appareils SIMATIC NET sont congus pour l'automatisation d'installations mécaniques, de la technique de contrdle-
commande ainsi que de la technique des processus. Vous trouverez le domaine d'application prévu de chaque appareil (par
ex. conditions ambiantes, utilisation possible dans des systemes de sécurité critiques) dans la documentation
correspondante.

Lors de l'utilisation d'appareils et de composants autres de ceux de Siemens, ceux-ci doivent étre recommandés ou agréés
par Siemens. Le fonctionnement correct et s(ir des appareils suppose un transport, un entreposage, une mise en place, un
montage, une mise en service, une utilisation et une maintenance dans les regles de I'art.

Le non-respect peut causer la mort, des Iésions corporelles graves ou des dommages matériels.
Tenez compte des recommandations fournies dans la documentation du fabricant (Page 19).

Compatibilité électromagnétique
Les appareils sont prévus pour fonctionner dans la classe d'environnement CEM Industrie.

Veillez a ce que la structure de votre systeme d'automatisation soit conforme a la CEM comme décrite dans la documentation
(Page 19).

IMPORTANT

Emission de perturbations/immunité aux perturbations
Le fonctionnement des appareils peut provoquer des interférences radio dans les zones d'habitation.

En cas d'utilisation dans un environnement CEM plus fortement perturbé que prévu pour l'environnement industriel selon
EN 61000-6-2, des mesures supplémentaires (p. ex. ESD, protection contre les surtensions) sont nécessaires.

2 Raccordement, montage et démontage

/!\ATI’ENTION

Ne mettez en service que des composants intacts

Si vous utilisez des pieces endommagées, le fonctionnement de I'appareil conformément aux spécifications n'est plus
assuré.

Si vous utilisez des pieces endommagées, les problémes ci-apres peuvent survenir :
e dommages corporels

e perte des homologations

¢ violation des dispositions de CEM

¢ Endommagement de l'appareil et d'autres composants

Utilisez uniquement des pieces intactes.

Compact Switch Module CSM 1277 G2
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Si un appareil est utilisé a une température ambiante supérieure a 55 °C, la température du boitier de I'appareil
peut dépasser 70 °C. Le lieu d'implantation de l'appareil doit par conséquent étre situé dans une zone a acces
restreint, réservé au personnel de maintenance ou a des utilisateurs informés de la raison de la restriction
d'acces et des mesures de sécurités requises lorsque la température ambiante dépasse 55 °Ca 70 °C.

/!\ATI’ENTION

Si l'appareil est installé dans une armoire électrique, la température interne de I'armoire correspond a la température
ambiante de l'appareil.

/!\ATI’ENTION

Des dispositions particuliéres doivent étre prises si la température régnant au niveau du cable ou du connecteur du boitier
est supérieure a 70 °C ou si la température au niveau de I'embranchement des conducteurs du cable est supérieure a 80 °C.
Si l'appareil est utilisé a une température ambiante supérieure a 40 °C, vous devrez utiliser des cables agréés pour une
température de service d'au moins 80 °C.

/!\ATI’ENTION

Echauffement et vieillissement prématuré de I'appareil en cas d'éxposition au soleil/rayonnement UV

L'exposition directe au soleil et aux UV peut conduire a un échauffement et au vieillissement prématuré du commutateur IE
et de son cablage.

Protégez l'appareil contre une exposition directe aux rayons du soleil et au rayonnement UV.

IMPORTANT

Dommages causés a l'appareil par un dépassement de la température admissible maximale

Lorsque I'appareil est installé, respectez les espacements minimums suivants afin de ne pas entraver la ventilation par
convection de l'appareil :

* Un espacement d'au moins 25 mm sous l'appareil
e Un espacement d'au moins 25 mm au-dessus de |'appareil

IMPORTANT

Mongage non conforme

Un montage non conforme risque d'endommager l'appareil et d'en perturber le bon fonctionnement.
e Vérifiez avant chaque montage que I'appareil ne présente pas de dommages.

¢ Montez l'appareil avec des outils appropriés. Conformez-vous aux instructions des divers chapitres.

/!\A'I'I’ENTION

Connexion de l'alimentation

Le raccordement de l'alimentation électrique est réservé au seul personnel qualifié et habilité. Respecter en particulier les
informations contenues dans la Documentation (Page 19) ainsi que celles figurant sur la plaque signalétique de I'appareil.

Remarque

Le raccordement de l'alimentation en tension doit étre effectué par I'exploitant/utilisateur conformément aux dispositions
nationales d'installation.

N'utilisez que des alimentations en tension disposant des mémes homologations que I'appareil a raccorder. Les
homologations de I'alimentation et de I'appareil doivent correspondre aux exigences de I'application finale.

/!\ATI’ENTION

Danger di a la tension/au courant électrique
N'effectuer des travaux de montage ou de démontage du produit qu'a I'état hors tension.

N'installez les appareils avec un indice de protection IP20 selon la norme CEl 60529 que dans des bofitiers, des armoires ou
des locaux d'exploitation électrique adaptés a l'utilisation finale.

Compact Switch Module CSM 1277 G2
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Alimentation

L'appareil est congu pour fonctionner a une tres basse tension de sécurité (TBTS) fournie par une alimentation électrique a
puissance limitée (Limited Power Source, LPS).

C'est pourquoi I'alimentation en tension qui est reliée aux connecteurs d'alimentation doit remplir au moins l'une des
conditions suivantes :

» Energie limitée selon UL 508
ou

» Energie limitée selon UL 61010-1 / IEC 61010-1/ EN IEC 61010-1
ou

¢ NEC Class 2 selon le National Electrical Code (r) (ANSI / NFPA 70)

/!\ATI’ENTION

Consignes de sécurité pour I'exploitation avec une alimentation selon "Limited Energy"

1. Sil'appareil est alimenté par une source de tension a puissance limitée (Limited Energy) conforme aux normes
IEC/UL 61010-1 ou VDE 0805-1, le National Electrical Code (r) (ANSI/FPA 70) n'exige aucune limitation de puissance
supplémentaire.

Si I'appareil est raccordé a une alimentation redondante (deux alimentations distinctes), il doit y avoir un fusible entre
chacune des deux alimentations et chaque entrée d'alimentation de I'appareil. Les fusibles doivent garantir que la
somme des puissances sur les deux entrées d'alimentation ne dépasse pas 100 W.

2. Sil'appareil est exploité avec une alimentation sans limitation de puissance et si la puissance totale requise ne dépasse pas
100 W, il faut prévoir un fusible entre I'alimentation et chaque entrée alimentée de I'appareil pour satisfaire aux exigences
d'une puissance limitée (Limited Energy) selon IEC/UL 61010-1 ou VDE 0805-1. Pour plus d'informations, voir "Fusible
approprié pour les cables d'alimentation” dans la section suivante.

Si I'appareil est raccordé a une alimentation redondante (deux alimentations distinctes), il doit y avoir un fusible entre
chacune des deux alimentations et chaque entrée d'alimentation de I'appareil. Les fusibles doivent garantir que la
somme des puissances sur les deux entrées d'alimentation ne dépasse pas 100 W.

3. Sil'appareil est exploité avec une alimentation sans limitation de puissance et si la puissance totale requise dépasse 100 W,
I'appareil doit étre intégré a un boitier anti-feu conforme a la norme ANSI/UL-61010-1:2018, paragraphe 9.3.

Compact Switch Module CSM 1277 G2
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IMPORTANT

Fusible approprié pour les cables d'alimentation (correspond a "Limited Energy")

L'intensité du courant a la borne d'alimentation ne doit pas dépasser 3 A. Utilisez sur I'alimentation un fusible congu pour la
protection de circuits d'alimentation AC/DC *) et qui protége contre les intensités > 3 A.

¢ Dans le domaine d'application de NEC ou CEC, le fusible doit étre conforme aux spécifications suivantes :
— Compatible tension AC/DC *) (min. 60V [ 3 A)
— Courant de coupure min. 10 kA

— Homologation selon ANSI/UL 248-14 (suppl. Fuses), ANSI/UL 248-4 (Class CC), ANSI/UL 248-8 (J), ANSI/UL 248-15
(T), ou CSA C22.2-4 No. 248.14 (suppl. Fuses), No. 248-4 (Class CC), No. 248-8 (J), No. 248-15 (T)

¢ Dans les autres domaines, le fusible doit étre conforme aux spécifications suivantes :

— Compatible tension AC/DC *) (min. 60V [ 3 A)

— Courant de coupure min. 10 kA

— Homologation selon CEI/EN 60947-1/2/3 ou CEI/EN 60898-1/2 pour disjoncteurs de ligne

— Caractéristique de coupure : Bou C

— Homologation selon [EC/EN 60127-1 pour fusibles

— Caractéristique de coupure : max. 120 s pour 2 x In (correspond a une limite de contrainte thermique 12t < 4320)
Si les propriétés de la source de courant d'alimentation sont connues, la protection suivante est également possible :
¢ Dans le domaine d'application de NEC ou CEC, le fusible doit étre conforme aux spécifications suivantes :

— Compatible tension AC/DC *) (min. 60V [ 3 A)

— Courant coupé > courant max. de la source (y compris courant de court-circuit et défaut)

— Homologation selon UL 1077 ou CSA C22.2 No. 235
e Dans les autres domaines, le fusible doit étre conforme aux spécifications suivantes :
Compatible tension AC/DC *) (min. 60V / 3 A)

— Courant coupé > courant max. de la source (y compris courant de court-circuit et défaut)

— Homologation selon CEI/EN 60934

— Caractéristique de coupure : 120s max. pour 2 X In
*) tension AC ou DC selon disponibilité

3 Consignes de sécurité en cas d'utilisation selon UL 61010-
2-201/CSA C22.2 No. 61010-2-201

Si vous utilisez I'appareil dans les conditions UL 61010-2-201/CSA C22.2 No. 61010-2-201, vous devez tenir compte des
consignes de sécurité suivantes :

/!\A'I'I’ENTION

Matériels ouverts

Ces appareils sont des "matériels ouverts" (open equipment) selon la norme CEI 61010-2-201 ou UL 61010-2-201 / CSA
C22.2 No. 61010-2-201. Afin de satisfaire aux dispositions en matiere de sécurité en ce qui concerne la résistance
mécanique, la tenue a la propagation des flammes, la stabilité et la protection contre les contacts directs, il faudra prévoir
I'un des types de montage suivants :

¢ Montage dans une armoire électrique appropriée
e montage dans un coffret approprié,
¢ Montage dans un local fermé, aménagé en conséquence

/!\A'I'I’ENTION

Si la température régnant au niveau du cable ou du connecteur du boitier ou au niveau de I'embranchement des
conducteurs du cable est supérieure a 60°C, des dispositions particuliéres doivent étre prises. Si l'appareil est utilisé a une
température ambiante supérieure a 40 °C, vous devrez utiliser des cables agréés pour une température de service d'au
moins 80 °C.
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4 Entretien, nettoyage, recyclage et accessoires

Entretien et réparation

Les appareils ne nécessitent pas d'entretien. Les réparations sur les appareils ne peuvent étre effectuées que par le fabricant.

/!\ATI’ENTION

Accessoires et pieéces de rechanges interdits
e Utiliser exclusivement les piéces détachées d'origine et pieces de rechange d'origine.

¢ Conformez-vous a toutes les instructions d'installation et de sécurité pertinentes indiquées dans les notices d'emploi
fournies avec les accessoires et pieces de rechange.

A\PRUDENCE

Surfaces chaudes

Risque de brdlures lors de travaux de maintenance sur des piéces dont la température de surface dépasse 70 °C
(158 °F).

* Prenez des mesures de protection adéquates, port de gants de protection par ex.

* Apres achévement des travaux de maintenance, remettez les protections contre les contacts en place.

Nettoyage

IMPORTANT

Endommagement de I'appareil en raison d'un nettoyage inapproprié

Condition : toutes les tensions d'alimentation appliquées a I'appareil sont coupées. Tenir compte des cing régles de sécurité
pour les travaux dans et sur des installations électriques.

* Nettoyez les parties extérieures du boitier avec un chiffon de nettoyage ESD sec en respectant les mesures de protection
contre les décharge électrostatique.

* N'utilisez pas de solvant pour le nettoyage. Les solvants peuvent endommager la surface du boitier et, par conséquent.

Recyclage et mise au rebut

Pour un recyclage respectueux de I'environnement de vos appareils usagés, s'adresser a une société de recyclage de déchets
électroniques agréée. Eliminez les appareils conformément aux réglementations en vigueur dans votre pays.

Accessoires
Pour plus d'informations sur les accessoires autorisés, voir la Documentation (Page 19).

5 Homologations

Les produits SIMATIC NET décrits dans les présentes instructions de service possédent les homologations ci-apres.

Remarque
Homologations accordées sur la plaque signalétique de I'appareil

Les homologations mentionnées ne sont valables que si le marquage approprié a été apposé sur le produit. Pour savoir
quelles homologations ont été attribuées a votre produit, veuillez vous référer aux marquages de la plaque signalétique.

Homologations actuelles sur Internet

Les homologations actuelles du produit se trouvent également sur les sites Internet du Siemens Industry Online Support
(https:/isieportal.siemens.com/su/blv65).

Notes a l'intention des constructeurs de machines

Le produit n’est pas une machine au sens de la directive CE relative aux machines et des Supply of Machinery (Safety)
Regulations (UK).

Il n'existe donc pas pour ce produit de déclaration de conformité comme l'exige la directive CE relatives aux machines
2006/42ICE et les Supply of Machinery (Safety) Regulations 2008 (UK).
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Si le produit fait partie de I'équipement d'une machine, le constructeur de la machine devra l'intégrer dans la procédure de
déclaration de conformité de I'UE/de I'UK.

Directive machines

Selon la directive CE relatives aux machines 2006/42/CE et les Supply of Machinery (Safety) Regulations 2008 (UK) le produit
est un composant.

Selon la directive relative aux machines et les Supply of Machinery (Safety) Regulations (UK), nous sommes tenus de rappeler
que le produit en question est exclusivement destiné a étre intégré dans une machine.

Avant la mise en service du produit final, il convient de s'assurer qu'il est conforme a la directive 2006/42/CE et aux Supply of
Machinery (Safety) Regulations 2008 (UK).

Déclaration UE de conformité/Déclaration du fabricant

q

Les produits SIMATIC NET décrits dans les présentes instructions de service sont conformes aux exigences et objectifs de
sécurité des directives suivantes de I'UE ainsi qu'aux normes européennes harmonisées (EN) qui ont été publiées dans les
journaux officiels de I'UE et qui sont mentionnées ici.

e 2014/30/UE (CEM)
Directive CEM du Parlement européen et du Conseil du 26 février 2014 relative au rapprochement des législations des
Etats membres concernant la compatibilité électromagnétique ; journal officiel de 'UE L96, 29/03/2014, p. 79-106

¢ 2011/65/UE (RoHS)

Directive du Parlement européen et du Conseil du 8 juin 2011 relative a la limitation de I'utilisation de certaines
substances dangereuses dans les équipements électriques et électroniques, journal officiel de I'UE L174, 01/07/2011, p.
88-110.

La déclaration UE de conformité/déclaration du fabricant se rapportant a ces produits se trouve également sur le site du
Siemens Industry Online Support (https://sieportal.siemens.com/su/blv65).

La déclaration UE de conformité est fournie a toutes les autorités compétentes par :
Siemens Aktiengesellschaft

Digital Industries
D-76181 Karlsruhe
Allemagne

Déclaration de conformité UK

UK
CA

La déclaration de conformité UK est fournie a toutes les autorités compétentes par :

Siemens Aktiengesellschaft

Process Industries and Drives Division,
Process Automation

DE-76181 Karlsruhe

Bundesrepublik Deutschland

Importateur UK :

Siemens plc,
Manchester M20 2UR

La déclaration de conformité UK actuelle se rapportant a ces produits se trouve également sur le site du Siemens Industry
Online Support (https:/isieportal.siemens.com/su/blv65).

Les produits SIMATIC NET décrits dans le présent document sont conformes aux exigences des directives/reglements
suivants :

* Reglement CEM
S12016/1091 Electromagnetic Compatibility Regulations 2016, and related amendments

* Reglement RoHS
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SI1'2012/3032 Restriction of the Use of Certain Hazardous Substances in Electrical and Electronic Equipment Regulations
2012, and related amendments
CEM (Compatibilité électromagnétique)

Les produits SIMATIC NET décrits dans les présentes instructions de service sont conformes aux exigences de compatibilité
électromagnétique de la directive de I'UE 2014/30/UE et du reglement UK SI 2016/1091 et des compléments qui s'y
rapportent.

Normes appliquées :

¢ EN 61000-6-2 Compatibilité électromagnétique (CEM) - Partie 6-2 : normes génériques - Immunité pour les
environnements industriels

¢ EN 61000-6-4 Compatibilité électromagnétique (CEM) - Partie 6-4 : normes génériques - Norme sur I'émission pour les
environnements industriels

Les versions applicables des normes figurent dans les déclarations UE et UK de conformité actuellement en vigueur.

RoHS

Les produits SIMATIC NET décrits dans les présentes instructions de service satisfont aux exigences relatives a la limitation de
I'utilisation de certaines substances dangereuses dans les équipements électriques et électroniques figurant dans la directive
2011/65/UE et le reglement UK SI 2012/3032 et dans les compléments qui s'y rapportent.

Norme appliquée :
e ENCEI 63000

Homologation cULus Industrial Control Equipment

(UL )us

cULus Listed IND. CONT. EQ.

Underwriters Laboratories Inc. complying with
e UL61010-1

e CAN/CSA-C222 No. 61010-1

e UL61010-2-201

e CAN/CSA-C22.2 N0.61010-2-201

Report no. E472609

Remarque pour I'Australie - RCM

&

Le produit est conforme aux exigences de la norme RCM.
Normes appliquées :

e ASINZS CISPR11 (Industrial, scientific and medical equipment - Radio-frequency disturbance characteristics - Limits and
methods of measurement).

¢ EN 61000-6-4 Compatibilité électromagnétique (CEM) - Partie 6-4 : Normes génériques - Norme sur I'émission pour les
environnements industriels

Les versions applicables des normes figurent dans les RCM-SDoCs (Self-Declaration of Conformity).

KC L7 ALEt - For Korea only

A= 717(HFE &S LIIXIH)
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FCC

USA

Federal Communications This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital
Commission device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide

Radio Frequency Interference
Statement

reasonable protection against harmful interference in a residential installation. This
equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed
and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio
communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a
particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or
television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the
user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following
measures:

e Reorient or relocate the receiving antenna
* Increase the separation between the equipment and receiver

¢ Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the
receiver is connected

e Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the
receiver is connected

Shielded cables

Shielded cables must be used with this equipment to maintain compliance with FCC
regulations.

Modifications

Changes or modifications not expressly approved by the manufacturer could void the
user's authority to operate the equipment.

Conditions of operations

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following
two conditions: (1) this device may not cause harmful interference, and (2) this device
must accept any interference received, including interference that may cause undesired
operation.

Responsible party for Supplier's Declaration of Conformity

Siemens Industry, Inc.

Digital Factory - Factory Automation

5300 Triangle Parkway, Suite 100
Norcross, GA 30092
USA

e-mail a : (amps.automation@siemens.com)

Siemens Aktiengesellschaft
Digital Industries

Postfach 48 48

90026 NURNBERG
ALLEMAGNE
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SIEMENS

SIMATIC NET
S7-1200
Compact Switch Module CSM 1277 G2

Kompaktbetriebsanleitung
Ubersetzung der Originalbetriebsanleitung

Giiltigkeitsbereich

Dieses Dokument gilt fiir die folgenden Gerate:

Gerat Artikelnummer

CSM 1277 G2 6GK7277-1AA50-0AA0

1 Hinweise zur Sicherheit und Produktkonformitat
Funktion

Der unmanaged Industrial Ethernet Switch CSM 1277 G2 ermdglicht den Aufbau von Industrial Ethernet Bus- und
Sternstrukturen mit Switching Funktionalitat. Er ist flir den Einsatz im Schaltschrank ausgelegt.

Siemens bietet Produkte und Lésungen mit Industrial Cybersecurity-Funktionen an, die den sicheren Betrieb von Anlagen,
Systemen, Maschinen und Netzwerken unterstiitzen.

Um Anlagen, Systeme, Maschinen und Netzwerke gegen Cyber-Bedrohungen zu sichern, ist es erforderlich, ein
ganzheitliches Industrial Cybersecurity-Konzept zu implementieren (und kontinuierlich aufrechtzuerhalten), das dem
aktuellen Stand der Technik entspricht. Die Produkte und Lésungen von Siemens formen einen Bestandteil eines solchen
Konzepts.

Die Kunden sind dafiir verantwortlich, unbefugten Zugriff auf ihre Anlagen, Systeme, Maschinen und Netzwerke zu
verhindern. Diese Systeme, Maschinen und Komponenten sollten nur mit dem Unternehmensnetzwerk oder dem Internet
verbunden werden, wenn und soweit dies notwendig ist und nur wenn entsprechende SchutzmaBnahmen (z.B. Firewalls
und/oder Netzwerksegmentierung) ergriffen wurden.

Weiterfiihrende Informationen zu méglichen SchutzmaBnahmen im Bereich Industrial Cybersecurity finden Sie unter:
https://www.siemens.com/cybersecurity-industry

Die Produkte und Losungen von Siemens werden standig weiterentwickelt, um sie noch sicherer zu machen. Siemens
empfiehlt ausdricklich, Produkt-Updates anzuwenden, sobald sie zur Verfligung stehen und immer nur die aktuellen
Produktversionen zu verwenden. Die Verwendung veralteter oder nicht mehr unterstiitzter Versionen kann das Risiko von
Cyber-Bedrohungen erhéhen.

Um stets Uber Produkt-Updates informiert zu sein, abonnieren Sie den Siemens Industrial Cybersecurity RSS Feed unter:
https://www.siemens.com/cert

EU- und UK-Konformitatserklarung

Sie finden die EU- und UK-Konformitétserkldrung im Internet (https://sieportal.siemens.com/su/blv64).

Dokumentation

Die vollstandige Dokumentation besteht aus Betriebsanleitung und Systemhandbtichern. Sie finden die Dokumentation im
Internet (https://sieportal.siemens.com/su/blv7V).

Dokumentation aufbewahren

Bewahren Sie diese Dokumentation zur spateren Verwendung auf.

1. Laden Sie nach dem Erhalt Ihres Gerdts, spatestens vor der ersten Montage/lnbetriebnahme, die Dokumentation herunter.
2. Bewahren Sie diese Version der Dokumentation auf.

Dokumentation aktualisieren

Die Dokumentation des Gerats wird in digitaler Form aktualisiert. Insbesondere bei Erweiterung der Funktionen werden neue
Leistungsmerkmale in einer aktualisierten Version bereitgestellt.
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1. Laden Sie die aktuelle Version wie oben beschrieben herunter.
2. Bewahren Sie auch diese Version der Dokumentation auf.
Vorgesehene Verwendung

SIMATIC NET-Gerate sind zur Verwendung im Industriebereich vorgesehen. Wenn Sie das Gerat in einer anderen Umgebung
einsetzen wollen, prifen Sie die daftir erforderlichen Bedingungen.

Das Gerat darf nur von fiir die jeweilige Aufgabenstellung qualifiziertem Personal gehandhabt werden unter Beachtung der
fur die jeweilige Aufgabenstellung zugehérigen Dokumentation, insbesondere der darin enthaltenen Sicherheits- und
Warnhinweise. Qualifiziertes Personal ist auf Grund seiner Ausbildung und Erfahrung befdhigt, im Umgang mit diesen
Geraten Risiken zu erkennen und mdégliche Gefahrdungen zu vermeiden.

/!\WARNUNG

BestimmungsgemaBer Gebrauch

SIMATIC NET-Gerate sind zur Automatisierung von maschinellen Anlagen, der Leittechnik sowie der Prozesstechnik
vorgesehen. Den vorgesehenen Anwendungsbereich des jeweiligen Gerats (z. B. Umgebungsbedingungen,
maoglicher Einsatz in sicherheitskritischen Systemen) entnehmen Sie der zugehérigen Dokumentation.

Falls Fremdprodukte und -komponenten zum Einsatz kommen, missen diese von Siemens empfohlen bzw. zugelassen sein.
Der einwandfreie und sichere Betrieb des Gerdts und seines Zubehors setzt sachgemaBen Transport, sachgemale Lagerung,

Aufstellung, Montage/Demontage, Installation, Inbetriebnahme, Bedienung, Instandhaltung und AuBerbetriebsetzung
voraus.

Bei Nichtbeachtung kann Tod oder schwere Kdrperverletzung eintreten.
Beachten Sie die Hinweise in der zugehdrigen Dokumentation (Seite 28).

Elektromagnetische Vertraglichkeit
Die Gerate sind vorgesehen fiir den Betrieb in der EMV-Umgebungsklasse Industrie.

Sorgen Sie fiir einen EMV-gerechten Aufbau Ihres Automatisierungssystems wie in der Dokumentation (Seite 28)
beschrieben.

ACHTUNG
Stéraussendung/Storfestigkeit
Der Betrieb der Gerdte kann im Wohnbereich Funkstérungen verursachen.

Wenn am Ort der Verwendung héhere EMV-Stérungen erwartet werden als fiir den Industriebereich nach EN61000-6-2
vorgesehen ist, sind zusatzliche MaBnahmen erforderlich (z. B. ESD, Uberspannungsschutz).

2 AnschlieBen/Montieren und Demontieren

/I!\WARNUNG

Nehmen Sie nur unbeschéadigte Teile in Betrieb

Wenn Sie beschadigte Teile verwenden, ist eine spezifikationsgemaBe Funktion des Gerdts nicht mehr sichergestellt.
Wenn Sie beschadigte Teile verwenden, kann dies zu folgenden Problemen fiihren:

* Personenschdaden

* Verlust der Zulassungen

¢ Verletzung von EMV-Bestimmungen

¢ Beschddigung des Gerats und anderer Komponenten

Verwenden Sie nur unbeschddigte Teile.

Compact Switch Module CSM 1277 G2
A5E54595177-AA, 06/2025 29




/!\WARNUNG

Wird ein Gerat bei einer Umgebungstemperatur von mehr als 55 °C betrieben, kann die Gehdusetemperatur des
Gerates Uiber 70 °C liegen. Der Montageort des Gerdts muss deshalb in einem zugangsbeschrankten Bereich
liegen, der nur fiir Service-Personal oder Benutzer zuganglich ist, die tGiber den Grund der Zugangsbeschrdankung
und die notwendigen SicherheitsmaBnahmen bei einer Umgebungstemperatur von mehr als 55 bis 70 °C
informiert wurden.

/!\WARNUNG

Wenn das Gerat in einen Schaltschrank eingebaut ist, entspricht die Innentemperatur des Schaltschranks der
Umgebungstemperatur des Gerats.

/I!\WARNUNG

Wenn am Kabel oder an der Gehdusebuchse Temperaturen (iber 70 °C auftreten oder die Temperatur an den
Adernverzweigungsstellen der Leitungen lber 80 °C liegt, miissen besondere Vorkehrungen getroffen werden. Wenn das
Gerat bei Umgebungstemperaturen von (iber 40 °C betrieben wird, missen Sie Kabel mit einer zuldssigen
Betriebstemperatur von mindesten 80 °C verwenden.

/I!\WARNUNG

Erwdarmung und friihzeitige Alterung des Gerdts durch Sonneneinstrahlung/UV-Licht

Direkte Sonneneinstrahlung und UV-Licht kénnen zu einer Erwdarmung sowie zu einer frithzeitigen Alterung des Gerats und
seiner Verkabelung fiihren.

Schiitzen Sie das Gerdt durch eine geeignete Abschattung vor direktem Sonnenlicht und UV-Licht.

ACHTUNG

Beschiddigung des Gerits durch Uberschreitung der maximal zuldssigen Temperatur

Bei der Montage des Gerats miissen folgende minimale Einbauabstande eingehalten werden, damit die Konvektionskiihlung
des Gerats nicht beeintrachtigt wird:

e Unterhalb des Gerats mindestens 25 mm Abstand
e Oberhalb des Gerdts mindestens 25 mm Abstand

ACHTUNG

UnsachgemaBe Montage

Durch unsachgemaBe Montage kann das Gerat beschadigt oder die Funktionsweise beeintrachtigt werden.

* Vergewissern Sie sich vor jedem Einbau des Gerats, dass dieses keine sichtbaren Schdaden aufweist.

¢ Montieren Sie das Gerdt mit geeignetem Werkzeug. Beachten Sie die Angaben in dem jeweiligen Montage-Kapitel.

AWARNU NG

Anschluss der Spannungsversorgung

Der Anschluss der Spannungsversorgung darf nur durch dafiir befdhigte und autorisierte Fachkrafte erfolgen. Beachten Sie
insbesondere die Angaben in der Dokumentation (Seite 28) und auf dem Typenschild des Gerats.

Hinweis
Der Anschluss der Spannungsversorgung muss gemaf den nationalen Errichtungsbestimmungen durch den
Betreiber/Verwender erfolgen.

Verwenden Sie nur Spannungsversorgungen mit den gleichen Zulassungen wie das anzuschlieBende Gerat. Die Zulassungen
der Spannungsversorgung und des Gerdts missen zu den Anforderungen der Endanwendung passen.
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/I!\WARNUNG

Gefahrdung durch Spannung/Strom
Fiihren Sie Montage- und Demontagearbeiten nur im spannungslosen Zustand durch.

Bauen Sie Gerdte mit Schutzart IP20 nach IEC 60529 nur in fiir die Endanwendung geeignete Gehduse, Schranke oder
elektrischen Betriebsrdumen ein.

/I!\WARNUNG

Stromversorgung

Das Gerat ist fir den Betrieb mit einer direkt anschlieBbaren Sicherheitskleinspannung (Safety Extra Low Voltage, SELV)
durch eine Spannungsversorgung mit begrenzter Energie (Limited Energy) ausgelegt.

Deshalb muss die Spannungsversorgung, die mit den Versorgungsanschliissen verbunden wird, eine der folgenden
Bedingungen erfiillen:

e Limited Energy nach UL 508
oder

e Limited Energy nach UL61010-1/IEC61010-1/EN IEC 61010-1
oder

¢ NEC Class 2 gemaB National Electrical Code (r) (ANSI / NFPA 70)

/I!\WARNUNG

Sicherheitshinweise fiir den Betrieb mit einer Spannungsversorgung gemas "Limited Energy"

1. Wenn das Gerdt mit einer Spannungsversorgung mit begrenzter Leistung (Limited Energy) betrieben wird, die
IEC/UL61010-1 oder VDE 0805-1 entspricht, ist gemaB National Electrical Code (r) (ANSI/NFPA 70) keine zusatzliche
Leistungsbegrenzung erforderlich.

Wenn das Gerédt an eine redundante Spannungsversorgung angeschlossen wird (zwei getrennte
Spannungsversorgungen), muss zwischen jeder der beiden Spannungsversorgungen und jedem Versorgungseingang
des Gerats eine Sicherung vorhanden sein. Durch die Sicherungen muss gewahrleistet sein, dass die Summe der
Leistung an den beiden Stromversorgungseingangen 100 W nicht Gberschreitet.

2. Wenn das Gerat mit einer Spannungsversorgung ohne Leistungsbeschrankung betrieben wird und der gesamte
Leistungsbedarf 100 W nicht tUbersteigt, muss zwischen der Spannungsversorgung und jedem Versorgungseingang des
Gerats eine Sicherung vorhanden sein, um die Anforderungen flir begrenzte Leistung (Limited Energy) gemal
IEC/UL61010-1 oder VDE 0805-1 zu erfillen. Fiir weitere Informationen siehe "Geeignete Sicherung fur die
Versorgungsleitungen" im folgenden Absatz.

Wenn das Gerdt an eine redundante Spannungsversorgung angeschlossen wird (zwei getrennte
Spannungsversorgungen), muss zwischen jeder der beiden Spannungsversorgungen und jedem Versorgungseingang
des Gerats eine Sicherung vorhanden sein. Durch die Sicherungen muss gewahrleistet sein, dass die Summe der
Leistung an den beiden Stromversorgungseingangen 100 W nicht liberschreitet.

3. Wenn das Gerat mit einer Spannungsversorgung ohne Leistungsbeschrankung betrieben wird und der gesamte
Leistungsbedarf 100 W libersteigt, muss das Gerat in ein Brandschutzgehduse gemaB ANSI/UL-61010-1:2018, Absatz 9.3,
eingebaut werden.
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ACHTUNG

Geeignete Sicherung fiir die Versorgungsleitungen (entspricht "Limited Energy")

Die Stromstarke an der Anschlussklemme darf 3 A nicht (iberschreiten. Verwenden Sie eine Sicherung fiir die
Spannungsversorgung, die sich zum Schutz von AC-/DC-Spannungsversorgungskreisen *) eignet und die gegen
Stromstarken > 3 A absichert.

* Im Geltungsbereich von NEC oder CEC muss die Sicherung folgende Anforderungen erfiillen:
— Geeignet flir AC/IDC *) (min. 60V /3 A)
— Abschaltstrom mind. 10 kA

— Zulassung nach ANSI/UL 248-14 (suppl. Fuses), ANSI/UL 248-4 (Class CC), ANSI/UL 248-8 (J), ANSI/UL 248-15 (T),
bzw. CSA C22.2-4 No. 248.14 (suppl. Fuses), No. 248-4 (Class CC), No. 248-8 (J), No. 248-15 (T)

* Insonstigen Bereichen muss die Sicherung folgende Anforderungen erfiillen:
— Geeignet fiir AC/DC *) (min. 60V /3 A)
— Abschaltstrom mind. 10 kA
— Zulassung nach IEC/EN 60947-1/2/3 oder IEC/EN 60898-1/2 fiir Leitungsschutzschalter
— Abschaltcharakteristik: B oder C
— Zulassung nach [EC/EN 60127-1 fiir Schmelzsicherungen
— Abschaltcharakteristik: max. 120 s bei 2 x In (entspricht Schmelzintegral 12t < 4320)
Wenn die Eigenschaften der versorgenden Stromquelle bekannt sind, ist auch folgende Absicherung mdglich:
¢ Im Geltungsbereich von NEC oder CEC muss die Sicherung folgende Anforderungen erfiillen:
— Geeignet fiir ACIDC *) (min. 60V [ 3 A)
— Abschaltstrom > hochstmoglicher Strom der Stromquelle (inkl. Kurzschlussstrom und Fehlerfall)
— Zulassung nach UL 1077 bzw. CSA C22.2 No. 235
e Insonstigen Bereichen muss die Sicherung folgende Anforderungen erfiillen:
- Geeignet fir AC/IDC *) (min. 60V [ 3 A)
— Abschaltstrom > héchstmoglicher Strom der Stromquelle (inkl. Kurzschlussstrom und Fehlerfall)
— Zulassung nach IEC/EN 60934
— Abschaltcharakteristik: max. 120s bei 2 x In
*) AC oder DC je nach Verfligbarkeit

3 Sicherheitshinweise bei Verwendung gemaB UL 61010-2-
201/CSA C22.2 No. 61010-2-201

Wenn Sie das Gerat unter UL 61010-2-201/CSA C22.2 No. 61010-2-201-Bedingungen einsetzen, miissen Sie die folgenden
Sicherheitshinweise berlicksichtigen:

/!\WARNUNG

Offene Betriebsmittel

Bei den Gerdten handelt es sich um "offene Betriebsmittel" (open equipment) nach Standard IEC 61010-2-201 oder UL
61010-2-201 /| CSA C22.2 No. 61010-2-201. Um den Vorgaben fiir einen sicheren Betrieb bezliglich mechanischer
Festigkeit, Flammwidrigkeit, Stabilitdt und Bertihrschutz Geniige zu tun, sind folgende alternative Einbauarten
vorgeschrieben:

¢ Einbau in einen geeigneten Schaltschrank
e Einbau in ein geeignetes Gehduse
¢ Einbau in einen entsprechend ausgestatteten geschlossenen Betriebsraum

/!\WARN UNG

Wenn die Temperatur am Kabel oder an der Gehdusebuchse oder an den Adernverzweigungsstellen der Leitungen liber
60 °C liegt, miussen besondere Vorkehrungen getroffen werden. Wenn das Gerat bei Umgebungstemperaturen von tber
40 °C betrieben wird, missen Sie Kabel mit einer zuldssigen Betriebstemperatur von mindesten 80 °C verwenden.
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4 Wartung, Reinigung, Recycling und Zubehor

Wartung und Reparatur

Die Gerate sind wartungsfrei. Reparaturen an den Gerdten dirfen nur vom Hersteller durchgefiihrt werden.

/I!\WARNUNG

Unzuldssiges Zubehor und Ersatzteile
* Verwenden Sie ausschlieBlich Originalzubehér und Originalersatzteile.

¢ Beachten Sie alle relevanten Installations- und Sicherheitsanweisungen, die in den Anleitungen zum Gerat beschrieben
sind oder mit dem Zubehor oder Ersatzteil mitgeliefert werden.

/!\VORSICHT

HeiBe Oberflachen

Verbrennungsgefahr bei Wartungsarbeiten an Teilen, die Oberflichentemperaturen tiber 70 °C (158 °F)
aufweisen.

e Ergreifen Sie entsprechende SchutzmaBnahmen, z. B. Tragen von Schutzhandschuhen.
* Stellen Sie nach Wartungsarbeiten die BeriihrungsschutzmaBnahmen wieder her.

Reinigung

ACHTUNG

Beschadigung des Gerdts durch unsachgemaBe Reinigung

Voraussetzung: Alle vorhandenen Versorgungsspannungen am Gerat sind ausgeschaltet. Beachten Sie die 5
Sicherheitsregeln flr Arbeiten in und an elektrischen Anlagen.

e Reinigen Sie die duBeren Gehauseteile mit einem trockenen ESD-Reinigungstuch (unter Einhaltung der ESD-
SchutzmaBnahmen).

* Verwenden Sie flr die Reinigung kein Lésungsmittel. Ldsungsmittel kann die Gehduseoberflache beschddigen .

Recycling und Entsorgung

Flr ein umweltvertragliches Recycling und die Entsorgung lhres Altgerdts wenden Sie sich an einen zertifizierten
Entsorgungsbetrieb flr Elektronikschrott. Entsorgen Sie die Gerdte entsprechend den jeweiligen Vorschriften in Threm Land.

Zubehor
Information zu zugelassenem Zubehor finden Sie in der Dokumentation (Seite 28).

5 Zulassungen

Die in dieser Betriebsanleitung beschriebenen SIMATIC NET-Produkte verfligen Uber die nachfolgend aufgefiihrten
Zulassungen.

Hinweis
Erteilte Zulassungen auf dem Typenschild des Gerdts

Die angegebenen Zulassungen gelten erst dann als erteilt, wenn auf dem Produkt eine entsprechende Kennzeichnung
angebracht ist. Welche der nachfolgenden Zulassungen fiir Ihr Produkt erteilt wurden, erkennen Sie an den
Kennzeichnungen auf dem Typenschild.

Aktuelle Zulassungen im Internet

Die aktuellen Zulassungen fiir das Produkt finden Sie auf den Internetseiten des Siemens Industry Online Support
(https:/isieportal.siemens.com/su/blv64).

Hinweise fiir Hersteller von Maschinen
Das Produkt ist keine Maschine im Sinne der EG-Maschinenrichtlinie und Supply of Machinery (Safety) Regulations (UK).
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Es gibt deshalb fiir dieses Produkt keine Konformitatserkldarungen beziiglich der EG-Maschinenrichtlinie 2006/42/EG und
Supply of Machinery (Safety) Regulations 2008 (UK).

Wenn das Produkt Teil der Ausrlistung einer Maschine ist, muss es vom Maschinenhersteller in das Verfahren zur EU-/UK-
Konformitatsbewertung einbezogen werden.

Maschinenrichtlinie

GemadB der EG-Maschinenrichtlinie 2006/42/EG und Supply of Machinery (Safety) Regulations 2008 (UK) ist das Produkt eine
Komponente.

Nach Maschinenrichtlinie bzw. Supply of Machinery (Safety) Regulations (UK) sind wir verpflichtet darauf hinzuweisen, dass
das bezeichnete Produkt ausschlieBlich zum Einbau in eine Maschine bestimmt ist.

Bevor das Endprodukt in Betrieb genommen wird, muss sichergestellt sein, dass es mit der Richtlinie 2006/42/EG und Supply
of Machinery (Safety) Regulations 2008 (UK) konform ist.

EU-Konformitatserklarung/Herstellererklarung

Die in dieser Betriebsanleitung beschriebenen SIMATIC NET-Produkte erfiillen die Anforderungen und sicherheitsrelevanten
Ziele der folgenden EU-Richtlinien und entsprechen den harmonisierten europdischen Normen (EN), die in den Amtsblattern
der EU sowie hier aufgefiihrt sind.
e 2014/30/EU (EMV)
EMV-Richtlinie des Europdischen Parlaments und des Rates vom 26. Februar 2014 zur Angleichung der Rechtsvorschriften
der Mitgliedstaaten (ber die elektromagnetische Vertraglichkeit; Amtsblatt der EU L96, 29/03/2014, S. 79-106
e 2011/65/EU (RoHS)
Richtlinie des Europdischen Parlaments und des Rates vom 8. Juni 2011 zur Beschrankung der Verwendung bestimmter
gefdhrlicher Stoffe in Elektro- und Elektronikgerdten; Amtsblatt der EU L174, 01/07/2011, S. 88-110

Die EU-Konformitatserklarung/Herstellererklarung zu diesen Produkten finden Sie auf den Internetseiten des Siemens Industry
Online Support (https://sieportal.siemens.com/su/blv64).

Die EU-Konformitatserklarung/Herstellererklarung steht allen zustandigen Behdrden zur Verfligung bei:
Siemens Aktiengesellschaft

Digital Industries
DE-76181 Karlsruhe
Deutschland

UK-Konformitatserklarung

UK
CA

Die UK-Konformitdtserklarung steht allen zustéandigen Behorden zur Verfligung bei:

Siemens Aktiengesellschaft

Process Industries and Drives Division,
Process Automation

DE-76181 Karlsruhe

Bundesrepublik Deutschland

Importer UK:

Siemens plc,
Manchester M20 2UR

Die aktuelle UK-Konformitatserklarung zu diesen Produkten finden Sie auf den Internetseiten unter Siemens Industry Online
Support (https://sieportal.siemens.com/su/blv64).

Die in diesem Dokument beschriebenen SIMATIC NET-Produkte erfiillen die Anforderungen folgender Richtlinien/Regulierung:

e EMV-Regulierung
S12016/1091 Electromagnetic Compatibility Regulations 2016, and related amendments

¢ RoHS-Regulierung
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SI1 ' 2012/3032 Restriction of the Use of Certain Hazardous Substances in Electrical and Electronic Equipment Regulations
2012, and related amendments
EMV (Elektromagnetische Vertraglichkeit)

Die in dieser Betriebsanleitung beschriebenen SIMATIC NET-Produkte erfiillen die Anforderungen zu elektromagnetischer
Vertrdglichkeit gemaB der EU-Richtlinie 2014/30/EU sowie der UK-Regulierung SI 2016/1091 und deren zugehdrige
Erganzungen.

Angewandte Normen:
¢ EN 61000-6-2 Elektromagnetische Vertrdglichkeit (EMV) - Teil 6-2: Fachgrundnormen - Storfestigkeit fiir Industriebereiche

¢ EN 61000-6-4 Elektromagnetische Vertrdglichkeit (EMV) - Teil 6-4: Fachgrundnormen - Stéraussendung fiir
Industriebereiche

Die aktuellen Fassungen der Normen finden Sie in der aktuell glltigen EU-/UK-Konformitatserklarung.

RoHS

Die in dieser Betriebsanleitung beschriebenen SIMATIC NET-Produkte erfiillen die Anforderungen zur Beschrankung der
Verwendung bestimmter gefahrlicher Stoffe in Elektro- und Elektronikgerdten gemaB der EU-Richtlinie 2011/65/EU sowie der
UK-Regulierung SI 2012/3032 und deren zugehdrige Erganzungen.

Angewandte Norm:
* ENIEC 63000

cULus-Zulassung Industrial Control Equipment

e(UL)us

cULus Listed IND. CONT. EQ.
Underwriters Laboratories Inc. nach
e UL61010-1

e CANJCSA-C222 No. 61010-1

e UL61010-2-201

e CANJCSA-C22.2 No. 61010-2-201
Report-Nr. E472609

Hinweis fiir Australien - RCM

&

Das Produkt erfiillt die Anforderungen der RCM-Norm.
Angewandte Normen:

e ASINZS CISPR11 (Industrial, scientific and medical equipment - Radio-frequency disturbance characteristics - Limits and
methods of measurement).

¢ EN 61000-6-4 Elektromagnetische Vertrdglichkeit (EMV) - Teil 6-4: Fachgrundnormen - Stéraussendung fiir
Industriebereiche

Die aktuellen Fassungen der Normen finden Sie in den aktuell giiltigen RCM-SDoCs (Self-Declaration of Conformity).

KC L7 ALE - For Korea only
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FCC

USA

Federal Communications Dieses Gerat wurde getestet und mit den fir ein Digitalgerat der Class B geltenden
Commission Beschrankungen gemaB Teil 15 der FCC-Vorschriften fiir konform erklart. Diese

Radio Frequency Interference
Statement

Grenzwerte sind so festgelegt, dass bei ihrer Einhaltung angemessener Schutz gegen
schadliche und stérende Interferenzen gewdhrleistet ist, wenn das betreffende Gerat im
Wohnbereich installiert ist. Dieses Gerat erzeugt und nutzt Hochfrequenzenergie und kann
diese abstrahlen. Dies kann zu Stérungen der Funkwellenlibertragung fiihren, wenn das
Gerat nicht entsprechend der Anleitung installiert und verwendet wird. Es kann jedoch
nicht gewdhrleistet werden, dass bei einer bestimmten Installation keine Stérung
auftreten wird. Wenn das Gerat schadliche Stérungen des Funk- oder Fernsehempfangs
verursacht, was durch Ein- und Ausschalten des Gerats festgestellt werden kann, wird dem
Benutzer empfohlen, die Stérung durch eine oder mehrere der folgenden MaBnahmen zu
beheben:

* Richten Sie die Empfangsantenne neu aus oder stellen Sie die Antenne an einen
anderen Ort.

* VergroBern Sie den Abstand zwischen Gerat und Empfanger.

¢ Verbinden Sie das Gerat mit einer Steckdose, die nicht am Stromkreis des
Empfangeranschlusses liegt.

e Verbinden Sie das Gerat mit einer Steckdose, die nicht am Stromkreis des
Empfangeranschlusses liegt.

Geschirmte Kabel

Mit diesem Gerat miissen geschirmte Kabel verwendet werden, um die Einhaltung der
FCC-Vorschriften zu gewahrleisten.

Anderungen

Durch nicht ausdriicklich vom Hersteller genehmigte Anderungen kann die
Betriebsgenehmigung des Anwenders fiir das Gerat erldschen.

Betriebsbedingungen

Dieses Gerat erflllt Teil 15 der FCC-Vorschriften. Der Betrieb unterliegt den folgenden
zwei Bedingungen: (1) Dieses Gerat darf keine schadlichen Stérungen verursachen (2)
Dieses Gerat muss unempfindlich gegen alle empfangenen Stérungen sein, auch wenn
diese Stérungen zu unerwiinschtem Betriebsverhalten flihren kénnen.

Responsible party for Supplier's Declaration of Conformity

Siemens Industry, Inc.

Digital Factory - Factory Automation

5300 Triangle Parkway, Suite 100
Norcross, GA 30092
USA

E-Mail an: (amps.automation@siemens.com)

Siemens Aktiengesellschaft
Digital Industries

Postfach 48 48

90026 NURNBERG
DEUTSCHLAND
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SIEMENS

SIMATIC NET
S7-1200
Compact Switch Module CSM 1277 G2

Istruzioni operative sintetiche
Traduzione delle Istruzioni operative originali

Campo di validita

Questo documento vale per i seguenti dispositivi:

Dispositivo Numero articolo

CSM 1277 G2 6GK7277-1AA50-0AAO0

1 Avvertenze sulla sicurezza e la conformita del prodotto
Funzione

Lo switch CSM 1277 G2 Industrial Ethernet senza management consente la realizzazione di strutture di bus e a stella
Industrial Ethernet con funzionalita switching. E previsto per I'impiego in un quadro elettrico.

Siemens commercializza prodotti e soluzioni dotati di funzioni di cybersecurity industriale che contribuiscono al
funzionamento sicuro di impianti, soluzioni, macchine e reti.

Al fine di proteggere impianti, sistemi, macchine e reti da minacce cibernetiche, & necessario implementare - e mantenere
continuamente - un concetto di cybersecurity industriale globale ed all'avanguardia. | prodotti e le soluzioni Siemens
costituiscono soltanto una componente di questo concetto.

E responsabilita dei clienti prevenire accessi non autorizzati ai propri impianti, sistemi, macchine e reti. Tali sistemi, macchine
e componenti dovrebbero essere connessi unicamente a una rete aziendale o a Internet se e nella misura in cui detta
connessione sia necessaria e solo quando siano attive appropriate misure di sicurezza (ad es. impiego di firewall e
segmentazione della rete).

Per ulteriori informazioni inerenti alle misure di cybersecurity industriale che possono essere implementabili potete visitare il
sito

https://www.siemens.com/cybersecurity-industry.

| prodotti e le soluzioni Siemens vengono costantemente perfezionati per incrementarne la sicurezza. Siemens raccomanda
espressamente che gli aggiornamenti dei prodotti siano effettuati non appena disponibili e che siano utilizzate le versioni piu

aggiornate. L'utilizzo di versioni di prodotti non pit supportate ed il mancato aggiornamento degli stessi incrementa il rischio
di attacchi cibernetici.

Per essere informati riguardo agli aggiornamenti dei prodotti, potete iscrivervi a Siemens Industrial Cybersecurity RSS Feed al
sito

https://www.siemens.com/cert.

Dichiarazione di conformita UE e UK

La dichiarazione di conformita EU e UK si trova in Internet (https://sieportal.siemens.com/su/blv67).

Documentazione

La documentazione completa & costituita da istruzioni operative e manuali di sistema. La documentazione si trova in Internet
(https:/Isieportal.siemens.com/su/blv7Y).

Conservazione della documentazione
Conservare la documentazione per I'utilizzo successivo.
1. Scaricare la documentazione dopo aver ricevuto il dispositivo, al pit tardi prima del primo montaggio/messa in servizio.

2. Custodire questa versione della documentazione.
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Aggiornamento della documentazione

La documentazione del dispositivo viene aggiornata in formato digitale. Le nuove caratteristiche vengono fornite in una
versione aggiornata, in particolare quando le funzioni vengono ampliate.

1. Scaricare la versione attuale come descritto sopra.
2. Custodire anche questa versione della documentazione.
Impiego previsto

Dispositivi SIMATIC NET sono previsti per I'impiego nel settore industriale. Se si desidera utilizzare il dispositivo in un
ambiente diverso, verificare le condizioni necessarie.

Il dispositivo pud essere adoperato solo da personale qualificato per il rispettivo compito assegnato nel rispetto della
documentazione relativa al compito, specialmente delle avvertenze di sicurezza e delle precauzioni in essa contenute. Il

personale qualificato, in virtu della sua formazione ed esperienza, € in grado di riconoscere i rischi legati all'impiego di questi
dispositivi e di evitare possibili pericoli.

/!\AVVERTENZA
Utilizzo previsto

| dispositivi SIMATIC NET sono progettati per I'automazione di sistemi di macchine, tecnologia di controllo e tecnologia di
processo. Il campo di applicazione previsto per il rispettivo dispositivo (ad es. condizioni ambientali, possibile utilizzo in
sistemi critici per la sicurezza) e riportato nella relativa documentazione.

Se si utilizzano prodotti e componenti di terzi, questi devono essere raccomandati o approvati da Siemens. Il funzionamento
corretto e sicuro del dispositivo e dei relativi accessori richiede un trasporto, un magazzinaggio, un'installazione, un
montaggio/smontaggio, un'installazione, una messa in servizio, un funzionamento, una manutenzione e una messa fuori
servizio adeguati.

La mancata osservanza di questa precauzione puod causare morte o gravi lesioni.
Osservare le avvertenze nella relativa Documentazione (Pagina 37).

Compatibilita elettromagnetica
| dispositivi sono destinati al funzionamento nella classe di ambiente EMC industriale.

Garantire una configurazione conforme alle norme EMC del sistema di automazione, come descritto nella Documentazione
(Pagina 37).

ATTENZIONE
Emissione di disturbi/immunita
Il funzionamento dei dispositivi puod causare interferenze radio nelle aree residenziali.

Se nel luogo dell'utilizzo si prevedono interferenze EMC superiori a quanto previsto dalla EN61000-6-2 in campo industriale,
sono necessarie misure supplementari (ad es. ESD, protezione da sovratensione).

2 Collegamento/montaggio e smontaggio

/!\AVVERTENZA
Mettere in servizio solo parti non danneggiate

Se si utilizzano componenti danneggiati, non € piu garantito il funzionamento conforme alle specifiche del dispositivo.
Se si utilizzano componenti danneggiati possono verificarsi i seguenti problemi:
¢ Dannia persone

e Perdita delle omologazioni

¢ Violazione delle disposizioni EMC

e Danneggiamento del dispositivo e di altri componenti
Utilizzare solo componenti non danneggiati.
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/!\AVVERTENZA

Se il dispositivo viene utilizzato ad una temperatura ambiente superiore a 55 °C, la temperatura del contenitore
del dispositivo puo essere superiore a 70 °C. La posizione di montaggio del dispositivo deve quindi essere in una
zona di accesso limitata, accessibile solo al personale di manutenzione o a utenti che sono stati informati sul
motivo della limitazione di accesso e sulle misure di sicurezza necessarie in caso di una temperatura ambiente
superiore a 55 ... 70 °C.

/!\AVVERTENZA

Se il dispositivo viene montato in un quadro elettrico, la temperatura interna di questo corrisponde alla temperatura
ambiente del dispositivo.

/!\AVVERTENZA

Se sul cavo o sulla presa della custodia si verificano temperature superiori a 70 °C o se la temperatura sui punti di
diramazione dei conduttori dei cavi & superiore 80 °C, € necessario adottare particolari misure. Se il dispositivo viene
utilizzato a temperature ambiente superiori a 40 °C, vanno utilizzati cavi con una temperatura d'esercizio ammessa di
almeno 80 °C.

/!\AVVERTENZA

Riscaldamento e invecchiamento precoce del dispositivo a causa della radiazione solare/luce UV

La luce solare diretta e i raggi UV possono provocare il riscaldamento e I'invecchiamento precoce del dispositivo e del
relativo cablaggio.

Utilizzare un apposito riparo per proteggere il dispositivo dalla luce solare diretta e dai raggi UV.

ATTENZIONE

Danneggiamento del dispositivo in seguito al superamento della temperatura massima consentita

Dopo l'installazione del dispositivo devono essere rispettate le seguenti distanze minime per non compromettere il
raffreddamento per convezione del dispositivo:

* Uno spazio libero di almeno 25 mm sotto il dispositivo
* Uno spazio libero di almeno 25 mm sopra il dispositivo

ATTENZIONE

Montaggio errato

In seguito ad un montaggio errato il dispositivo puo essere danneggiato o ne puod essere compromesso il funzionamento.
e Prima di ogni montaggio del dispositivo assicurarsi che questo non presenti danni visibili.

¢ Montare il dispositivo con un attrezzo adatto. Osservare le indicazioni riportate nel capitolo relativo al montaggio.

AAWERTENZA

Collegamento dell'alimentazione

L'alimentazione deve essere collegata solo da personale qualificato e autorizzato. Osservare in particolare i dati contenuti
nella documentazione (Pagina 37) e sulla targhetta identificativa del dispositivo.

Nota
L'alimentazione deve essere collegata dall'operatore/utente in conformita alle norme nazionali di installazione.

Utilizzare solo alimentatori con le stesse omologazioni del dispositivo da collegare. Le omologazioni dell'alimentatore e del
dispositivo devono corrispondere ai requisiti dell'applicazione finale.

/!\AVVERTENZA

Pericolo dovuto tensione/corrente
Eseguire i lavori di montaggio e smontaggio soltanto in assenza di tensione.

Installare i dispositivi con grado di protezione IP20 secondo la norma IEC 60529 solo in contenitori, quadri o sale operative
elettriche adatte all'applicazione finale.
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/!\AVVERTENZA

Alimentazione

Il dispositivo & progettato per funzionare con bassissima tensione di sicurezza (SELV) tramite una fonte di alimentazione
limitata (LPS).

L'alimentazione collegata ai connettori di alimentazione deve quindi soddisfare almeno una delle condizioni seguenti:

Potenza limitata secondo UL 508

oppure

Potenza limitata secondo UL 61010-1 /IEC 61010-1/ EN IEC 61010-1
oppure

NEC Classe 2 secondo il National Electrical Code (r) (ANSI / NFPA 70)

/!\AVVERTENZA

1.

Avvertenze di sicurezza per il funzionamento con un'alimentazione conforme a "Limited Energy"

Se al dispositivo viene fornita un'alimentazione con potenza limitata (Limited Energy), conforme a IEC/UL61010-1 o0 a VDE
0805-1, in base al National Electrical Code (r) (ANSI/NFPA 70) non & necessaria una limitazione di potenza supplementare.

Se il dispositivo viene collegato ad un‘alimentazione ridondante (due alimentazioni separate), & necessario prevedere un
fusibile tra ciascuna delle due alimentazioni separate e ciascun ingresso di alimentazione del dispositivo. | fusibili devono
garantire che la somma della potenza sui due ingressi di alimentazione non superii 100 W.

Se il dispositivo viene utilizzato con un‘alimentazione senza limitazioni di potenza e il fabbisogno totale di potenza non
supera i 100 W, & necessario prevedere un fusibile tra I'alimentazione e ciascun ingresso di alimentazione del dispositivo per
soddisfare i requisiti di potenza limitata (Limited Energy) secondo IEC/UL61010-1 o VDE 0805-1. Per ulteriori informazioni
vedere "Protezione adatta per i cavi di alimentazione" nella sezione seguente.

Se il dispositivo viene collegato ad un‘alimentazione ridondante (due alimentazioni separate), & necessario prevedere un
fusibile tra ciascuna delle due alimentazioni separate e ciascun ingresso di alimentazione del dispositivo. | fusibili devono
garantire che la somma della potenza sui due ingressi di alimentazione non superii 100 W.

Se il dispositivo viene utilizzato con un'alimentazione senza limitazioni di potenza e il fabbisogno totale di potenza supera i
100 W, il dispositivo deve essere integrato in una custodia di protezione antincendio conforme a ANSI/UL-61010-1:2018,
paragrafo 9.3.
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ATTENZIONE

Fusibile idoneo per cavi di alimentazione (conforme a "Limited Energy")

L'intensita di corrente sui morsetti di collegamento non deve superare 3 A. Utilizzare un fusibile per I'alimentazione adatto
per la protezione di circuiti di alimentazione AC/DC *) e che protegga da correnti > 3 A.

* Nel campo di validita di NEC o CEC, il fusibile deve soddisfare i seguenti requisiti:
— ldoneo per AC/IDC *) (min. 60V /3 A)
— Corrente di apertura almeno 10 kA

— Omologazione secondo ANSI/UL 248-14 (suppl. Fuses), ANSI/UL 248-4 (Class CC), ANSI/UL 248-8 (J), ANSI/UL 248-15
(T), o CSA C22.2-4 No. 248.14 (suppl. Fuses), No. 248-4 (Class CC), No. 248-8 (J), No. 248-15 (T)

¢ Inalcuni settori il fusibile deve soddisfare i seguenti requisiti:

— ldoneo per AC/IDC *) (min. 60V /3 A)

— Corrente di apertura almeno 10 kA

— Omologazione secondo I[EC/EN 60947-1/2/3 o IEC/EN 60898-1/2 interruttori automatici

— Proprieta di disinserzione: Bo C

— Omologazione secondo IEC/EN 60127-1 per fusibili

— Proprieta di disinserzione: max. 120 s per 2 x In (corrisponde all'integrale di Joule 12t < 4320)
Se le proprieta della sorgente elettrica da alimentare sono note, & possibile anche la seguente protezione:
¢ Nel campo di validita di NEC o CEC, il fusibile deve soddisfare i seguenti requisiti:

— ldoneo per AC/IDC *) (min. 60V /3 A)

— Corrente di disinserzione > corrente massima possibile della sorgente di corrente (incl. corrente di cortocircuito e
caso di guasto)

— Omologazione secondo UL 1077 o CSA C22.2 No. 235
¢ Inalcuni settori il fusibile deve soddisfare i seguenti requisiti:
— Idoneo per AC/DC *) (min. 60V /3 A)

— Corrente di disinserzione > corrente massima possibile della sorgente di corrente (incl. corrente di cortocircuito e
caso di guasto)

— Omologazione secondo IEC/EN 60934
— Proprieta di disinserzione: max. 120s per 2 X In
*) AC o DC a seconda della disponibilita

3 Avvertenze di sicurezza in caso di utilizzo conforme a UL
61010-2-201/CSA C22.2 No. 61010-2-201

Se si utilizza I'apparecchio in condizioni UL 61010-2-201/CSA C22.2 No. 61010-2-201, & necessario osservare le seguenti
avvertenze di sicurezza:

/!\AVVERTENZA

Risorse aperte

Per i dispositivi si tratta di "risorse aperte" (open equipment) secondo lo standard IEC 61010-2-201 o UL 61010-2-201 / CSA
C22.2 No. 61010-2-201. Per garantire un funzionamento sicuro dal punto di vista della resistenza meccanica, della
resistenza alla famma, della stabilita e della protezione da contatti, sono previste le seguenti alternative di montaggio:

¢ Montaggio in un quadro elettrico idoneo
* Montaggio in involucro idoneo
¢ Montaggio in un locale chiuso appositamente predisposto.

/!\AWERTENZA

Se la temperatura sul cavo o sulla presa della custodia o sui punti di diramazione dei conduttori dei cavi e superiore 60°C, &
necessario adottare particolari misure. Se il dispositivo viene utilizzato a temperature ambiente superiori 40 °C, vanno
utilizzati cavi con una temperatura d'esercizio ammessa di almeno 80 °C.
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4 Manutenzione, pulizia, riciclo und accessori

Manutenzione e riparazione

| dispositivi sono privi di manutenzione Le riparazioni dei dispositivi possono essere effettuate solo dal produttore.

/!\AVVERTENZA

Accessori e ricambi non autorizzati
e Utilizzare esclusivamente accessori e ricambi originali.

e Osservare tutte le istruzioni di installazione e di sicurezza rilevanti descritte nelle istruzioni del dispositivo o fornite
insieme all'accessorio o al ricambio.

A\CAUTELA

Superfici calde

Pericolo di incendio durante gli interventi di manutenzione su componenti che presentano temperature della
superficie superioria 70 °C (158 °F).

* Adottare misure di protezione corrispondenti, ad es. indossare guanti di protezione.
* Dopo gli interventi di manutenzione ripristinare le misure di protezione da contatto.

Pulizia

ATTENZIONE

Danneggiamento del dispositivo in seguito a pulizia inadeguata

Presupposti: tutte le tensioni di alimentazione del dispositivo devono essere disinserite. Osservare le 5 regole di sicurezza
per i lavori sugli impianti elettrici.

e Pulire le parti esterne della custodia con un panno asciutto per la pulizia ESD (in conformita alle misure di protezione
ESD).

Per la pulizia non utilizzare solventi. | solventi possono danneggiare la superficie della custodia.

Smaltimento e riciclo

Per il riciclaggio e lo smaltimento ecocompatibile dei vecchi dispositivi, rivolgersi ad un ente certificato per lo smaltimento di
dispositivi elettronici usati. Smaltire i dispositivi in base alle rispettive disposizioni nazionali.

Accessori

Informazioni sugli accessori omologati sono riportate nella documentazione (Pagina 37).

5 Omologazioni

| prodotti SIMATIC NET descritti in questo manuale operativo dispongono delle omologazioni riportate di seguito.

Nota
Omologazioni riportate sulla targhetta identificativa dell'apparecchio

Le omologazioni indicate valgono come indicate solo se sul prodotto & applicato il relativo contrassegno. Dalle sigle riportate
sulla targhetta € possibile riconoscere quale delle seguenti omologazioni e stata assegnata al proprio prodotto.

Omologazioni attuali in Internet

Le omologazioni attuali per il prodotto si trovano nelle pagine Internet del Siemens Industry Online Support
(https:/isieportal.siemens.com/sulblv67).

Avvertenze per i costruttori di macchine

Ai sensi della direttiva macchine UE, il prodotto non e una macchina e pply of Machinery (Safety) Regulations (UK).

Per questo motivo, per questo prodotto non esiste una dichiarazione di conformita riferita alla direttiva UE macchine
2006/42/UE e Supply of Machinery (Safety) Regulations 2008 (UK).
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Se il prodotto fa parte dell'equipaggiamento di una macchina, il costruttore della macchina deve includerlo nella
dichiarazione di conformita UE/UK.

Direttiva macchine

Conformemente alla direttiva macchine UE 2006/42/UE e Supply of Machinery (Safety) Regulations 2008 (UK), il prodotto
un componente.

Secondo la direttiva macchine o Supply of Machinery (Safety) Regulations (UK), siamo obbligati a far notare che il prodotto
indicato e destinato esclusivamente al montaggio in una macchina.

Prima di mettere in servizio il prodotto finale, si deve assicurare che esso sia conforme alla direttiva 2006/42/UE e Supply of
Machinery (Safety) Regulations 2008 (UK).

Dichiarazione di conformita UE/dichiarazione del produttore

q

| prodotti SIMATIC NET descritti in queste istruzioni operative soddisfano i requisiti e gli obiettivi di sicurezza stabiliti dalle
direttive CE sotto indicate e sono conformi alle norme europee armonizzate (EN) sui controllori a logica programmabile
pubblicate nelle Gazzette Ufficiali della Comunita Europea e nella presente documentazione.

e 2014/30/UE (EMC)
Direttiva EMC UE del Parlamento Europeo e del consiglio del 26 febbraio 2014 per I'adeguamento delle legislazioni degli
stati membri sulla compatibilita elettromagnetica; Gazzetta Ufficiale della Comunita Europea L96, 29/03/2014, v. 79-106
e 2011/65/UE (RoHS)

Direttiva del Parlamento Europeo e del consiglio dell'8 giungo 2011 per la limitazione dell'utilizzo di materiale
particolarmente pericoloso in dispositivi elettrici ed elettronici; Gazzetta Ufficiale della Comunita Europea L174,
01/07/2011, v. 88-110

La dichiarazione di conformita UE/la dichiarazione del produttore relative a questo prodotto si trovano nelle pagine Internet
del Siemens Industry Online Support (https://sieportal.siemens.com/su/blv67).

La dichiarazione di conformita UE/la dichiarazione del produttore € a disposizione di tutte le autorita competenti presso:
Siemens Aktiengesellschaft

Digital Industries
DE-76181 Karlsruhe
Deutschland

Dichiarazione di conformita UE

UK
CA

La dichiarazione di conformita UK & archiviata e tenuta a disposizione delle autorita competenti presso:

Siemens Aktiengesellschaft

Process Industries and Drives Division,
Process Automation

DE-76181 Karlsruhe

Bundesrepublik Deutschland

Importatore UK:

Siemens plc,
Manchester M20 2UR

La dichiarazione di conformita UE attuale relativa a questi prodotti si trova nelle pagine Internet in Siemens Industry Online
Support (https://sieportal.siemens.com/su/blv67).

| prodotti SIMATIC NET descritti in questo documento soddisfano i requisiti delle seguenti direttive/regolamentazioni:

* Regolamentazione UK
S12016/1091 Electromagnetic Compatibility Regulations 2016, and related amendments

¢ Regolamentazioni RoHS

SI1'2012/3032 Restriction of the Use of Certain Hazardous Substances in Electrical and Electronic Equipment Regulations
2012, and related amendments
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EMC (Compatibilita elettromagnetica)

| prodotti SIMATIC NET descritti in questo manuale operativo soddisfano i requisiti richiesti relativi alla compatibilita
elettromagnetica in base alla direttiva UE 2014/30/UE, nonché alla regolamentazione UK SI 2016/1091, e le relative
integrazioni.

Norme applicate:
e EN 61000-6-2 Compatibilita elettromagnetica (EMC) - Parte 6-2: Norme generiche - Immunita per gli ambienti industriali
e EN 61000-6-4 Compatibilita elettromagnetica (EMC) - Parte 6-4: Norme generiche - Emissioni per gli ambienti industriali

Le stesure attuali delle norme si trovano nella dichiarazione di conformita UE/UK attualmente valida.

RoHS

| prodotti SIMATIC NET descritti in queste istruzioni operative soddisfano i requisiti per la limitazione dell'uso di determinate
sostanze pericolose nei dispositivi elettrici ed elettronici della direttiva UE 2011/65/EU nonché della regolamentazione UK SI
2012/3032 e le relative integrazioni

Norma applicata:
e ENIEC 63000

Omologazione cULus Industrial Control Equipment

(UL )us

cULus Listed IND. CONT. EQ.
Underwriters Laboratories Inc. secondo
e UL61010-1

e CAN/CSA-C222n. 61010-1

e UL61010-2-201

e CAN/CSA-C22.2 n. 61010-2-201
Report n. E472609

Avvertenza per I'Australia - RCM

&

Il prodotto soddisfa i requisiti della norma RCM.
Norme applicate:

e ASINZS CISPR11 (Industrial, scientific and medical equipment - Radio-frequency disturbance characteristics - Limits and
methods of measurement).

¢ EN 61000-6-4 Compatibilita elettromagnetica (EMC) - Parte 6-4: Norme generiche - Emissioni per gli ambienti industriali

Le stesure attuali delle norme si trovano nelle RCM-SDoCs (Self-Declaration of Conformity).
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FCC

USA
Federal Communications Questa apparecchiatura € stata testata e trovata conforme ai limiti previsti per i dispositivi
Commission digitali di Classe B, ai sensi della parte 15 delle norme FCC. Questi limiti hanno lo scopo di

Radio Frequency Interference
Statement (dichiarazione
relativa alle interferenze radio)

garantire una protezione accettabile contro le interferenze dannose nelle installazioni
residenziali. L'apparecchiatura genera, utilizza e pud irradiare energia a radiofrequenza e,
se non installata e utilizzata in conformita con le istruzioni, pud causare interferenze
dannose per le comunicazioni radio. Inoltre, non & possibile garantire che non si
verificheranno interferenze in installazioni particolari. Se I'apparecchiatura causa
interferenze dannose per la ricezione dei segnali radio o televisivi, verificabili accendendo
e spegnendo l'apparecchiatura stessa, I'utente pud provare a correggere l'interferenza
adottando una o pit delle seguenti misure:

* Riorientare o riposizionare 'antenna di ricezione
¢ Aumentare la distanza tra l'apparecchiatura e il ricevitore

* Collegare l'apparecchiatura a una presa di corrente in un circuito diverso da quello a
cui e collegato il ricevitore.

¢ Collegare l'apparecchiatura a una presa di corrente in un circuito diverso da quello a
cui e collegato il ricevitore.

Cavi schermati

Per garantire la conformita alle normative FCC, & necessario utilizzare cavi schermati con
questa apparecchiatura.

Modifiche

Eventuali modifiche o trasformazioni non espressamente approvate dal produttore
potrebbero invalidare il diritto dell'utente all'utilizzo dell'apparecchiatura.

Condizioni di funzionamento

Questo dispositivo e conforme alla Parte 15 delle norme FCC. Il funzionamento deve
rispettare le due condizioni seguenti: (1) il dispositivo non deve causare interferenze
dannose e (2) il dispositivo deve tollerare qualsiasi interferenza ricevuta, comprese quelle
che potrebbero causare un funzionamento indesiderato.

Responsible party for Supplier's Declaration of Conformity

Siemens Industry, Inc.

Digital Factory - Factory Automation

5300 Triangle Parkway, Suite 100
Norcross, GA 30092
USA

E-mail a: (@amps.automation@siem

ens.com)

Siemens Aktiengesellschaft
Digital Industries

Postfach 48 48

90026 NURNBERG
GERMANIA
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SIEMENS

SIMATIC NET
S7-1200
Compact Switch Module CSM 1277 G2

Instrucciones de servicio resumidas
Traduccién de las instrucciones de servicio originales

Ambito de validez

Este documento es vélido para los siguientes dispositivos:

Dispositivo Referencia

CSM 1277 G2 6GK7277-1AA50-0AA0

1 Notas sobre seguridad y conformidad del producto
Funcién

El unmanaged Industrial Ethernet Switch CSM 1277 G2 permite la construccién de topologias de bus y estrella de Industrial
Ethernet con funcionalidad de conmutacién. Estd disefiado para su uso en el armario eléctrico.

Siemens ofrece productos y soluciones con funciones de ciberseguridad industrial con el objetivo de hacer mas seguro el
funcionamiento de instalaciones, sistemas, maquinas y redes.

Para proteger las instalaciones, los sistemas, las maquinas y las redes contra de amenazas cibernéticas, es necesario
implementar - y mantener continuamente - un concepto de ciberseguridad industrial integral y holistico conforme al estado
del arte. Los productos y las soluciones de Siemens constituyen una parte de este concepto.

Los clientes son responsables de impedir el acceso no autorizado a sus instalaciones, sistemas, maquinas y redes. Dichos
sistemas, maquinas y componentes solo deben estar conectados a la red corporativa o a Internet cuando y en la medida que
sea necesario y siempre que se hayan tomado las medidas de proteccion adecuadas (p. e]. cortafuegos y segmentacion de la
red)

Para obtener informacién adicional sobre las medidas de ciberseguridad industrial que podrian ser implementadas, por favor
visite

https://www.siemens.com/cybersecurity-industry.

Los productos y las soluciones de Siemens estan sometidos a un desarrollo constante con el fin de hacerlos mas seguros.
Siemens recomienda encarecidamente realizar actualizaciones en cuanto estén disponibles y utilizar Gnicamente las Gltimas
versiones de los productos. El uso de versiones anteriores de los productos o sin soporte y la falta de aplicacién de las nuevas
actualizaciones, puede aumentar el riesgo de amenazas cibernéticas.

Para mantenerse informado de las actualizaciones de productos, recomendamos que se suscriba al Siemens Industrial
Cybersecurity RSS Feed en
https://www.siemens.com/cert.

Declaracion de conformidad UE y UK

Encontrard la declaraciéon de conformidad UE y UK en Internet (https://sieportal.siemens.com/su/blv68).

Documentacion

La documentacion completa consta de las instrucciones de servicio y los manuales de sistema. Encontrara la documentacién
en Internet (https://sieportal.siemens.com/su/blv7Z).

Guardar la documentacién
Guarde esta documentacion para utilizarla mas adelante.

1. Cuando haya recibido el dispositivo o, a muy tardar, antes del primer montaje o la primera puesta en marcha, descargue la
documentacion.

2. Guarde esta version de la documentacion.

© Siemens 2025. Reservados todos los derechos
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Actualizar la documentacion

La documentacion del dispositivo se actualiza digitalmente. Especialmente cuando se amplian funciones se facilitan nuevas
caracteristicas funcionales en una version actualizada.

1. Descargue la version actual tal como se ha descrito anteriormente.
2. Guarde también esta version de la documentacién.
Uso previsto

Los dispositivos SIMATIC NET estan previstos para ser utilizados en entornos industriales. Si desea utilizar el dispositivo en un
entorno distinto, compruebe las condiciones necesarias para ello.

El dispositivo solo debe ser manejado por personal cualificado para la tarea correspondiente observando la documentacion
relacionada con la tarea en cuestién, especialmente las consignas de seguridad y advertencias incluidas en la misma. Por su
formacién y experiencia, el personal cualificado estd capacitado para reconocer riesgos durante el manejo de estos
dispositivos y evitar posibles peligros.

/!\ADVERTENCIA
Uso conforme

Los dispositivos SIMATIC NET estan pensados para la automatizacién de instalaciones mecanicas, sistemas de
instrumentacién y control y técnica de procesos. El campo de aplicacién previsto del dispositivo en cuestion (p. ej.
condiciones ambientales, posible uso en sistemas criticos para la seguridad) puede consultarse en la documentacion
correspondiente.

Si se usan productos y componentes de otras marcas, tienen que estar recomendados o autorizados por Siemens. El
funcionamiento correcto y seguro del dispositivo y sus accesorios presupone que se realicen correctamente el transporte, el
almacenamiento, la colocacién, el montaje y desmontaje, la instalacion, la puesta en marcha, el manejo, el mantenimiento
y la puesta fuera de servicio.

En caso de no hacerse, pueden producirse la muerte o lesiones graves.
Observe las indicaciones de la respectiva documentacién (Pagina 46).

Compatibilidad electromagnética
Los dispositivos estan previstos para el funcionamiento en la clase de entorno CEM para industria.

Procure una instalacion conforme a CEM del sistema de automatizacion, tal como se describe en la documentacién
(Pagina 46).

ATENCION

Emision de perturbaciones/inmunidad a perturbaciones
El funcionamiento de los dispositivos puede provocar interferencias radioeléctricas en entornos domésticos.

Si en el lugar de uso cabe esperar perturbaciones electromagnéticas mayores que las previstas para entornos industriales
segun EN 61000-6-2, es necesario tomar medidas adicionales (p. e]., descargas electroestaticas, proteccion contra
sobretensiones).

2 Conexion/montaje y desmontaje

/!\ADVERTENCIA

Utilice inicamente componentes que no estén dafnados

Si utiliza componentes dafiados no se garantiza un funcionamiento adecuado del dispositivo.
El uso de componentes dafiados puede ocasionar los siguientes problemas:

* Dafios personales

e Pérdida de las homologaciones

¢ Violaciéon de las disposiciones sobre CEM

* Dafos materiales del dispositivo y otros componentes

Utilice siempre componentes en perfecto estado.
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/!\ADVERTENCIA

Cuando un dispositivo funciona a una temperatura ambiente superior a 55 °C, la temperatura de la carcasa
puede llegar a superar los 70 °C. Por eso, su lugar de instalacién debe estar en un drea de acceso restringido a la
que solo puedan acceder personal de servicio técnico y usuarios que hayan sido informados sobre la causa de la
restriccion y sobre las medidas de precaucién que es necesario tomar cuando la temperatura ambiente es mayor
de 55 °Cy puede llegar a los 70 °C.

/!\ADVERTENCIA

Si el dispositivo estd montado dentro de un armario de distribucién, la temperatura en el interior del armario es la
temperatura ambiente del dispositivo.

/!\ADVERTENCIA

Si se presentan temperaturas superiores a 70 °C en el cable o en el conector de la caja, o si la temperatura en los puntos de
bifurcacién de los conductores de los cables es superior a 80 °C, se han de tomar precauciones especiales. Si el equipo se
utiliza a temperaturas ambiente superiores a 40 °C, se tienen que utilizar cables con una temperatura de servicio admisible
de como minimo 80 °C.

/!\ADVERTENCIA

La radiacién solar y la luz ultravioleta pueden provocar un calentamiento excesivo y un envejecimiento prematuro
del dispositivo

La radiacion solar directa y la luz ultravioleta pueden provocar un calentamiento excesivo y un envejecimiento prematuro
del dispositivo y de sus cables.

Proteja el dispositivo de la luz solar directa y de la luz ultravioleta con un objeto dispensador de sombra apropiado.

ATENCION

Dafios en el dispositivo por exceder la temperatura maxima permitida

A la hora de montar el dispositivo, deben mantenerse las distancias minimas siguientes para no dificultar la refrigeracién del
dispositivo por conveccion:

¢ Una distancia libre de 25 mm como minimo debajo del dispositivo
* Una distancia libre de 25 mm como minimo encima del dispositivo

ATENCION

Montaje inapropiado

Un montaje inapropiado puede dafiar el aparato o mermar su funcionamiento.
* Antes de montar el aparato, asegurese de que no presente dafios visibles.

* Monte el aparato con las herramientas adecuadas. Tenga en cuenta las indicaciones recogidas en el correspondiente
capitulo de montaje.

/!\ADVERTENCIA

Conexion de la alimentacion de tension

Solo los técnicos autorizados y capacitados deben conectar la alimentacién de tensién. Observe especialmente los datos
incluidos en la documentacién (Pagina 46) y en la placa de caracteristicas del aparato.

Nota

El explotador o usuario tiene la obligacion de conectar la fuente de alimentacion siguiendo las disposiciones nacionales de
instalacion.

Utilice Unicamente fuentes de alimentacién que tengan las mismas homologaciones que el dispositivo que va a conectarse.
Las homologaciones de la fuente de alimentacién y del dispositivo tienen que concordar con los requisitos de la aplicacion
final.

Compact Switch Module CSM 1277 G2
48 A5E54595177-AA, 06/2025




/!\ADVERTENCIA
Peligro por tensién/intensidad
Realice los trabajos de montaje y desmontaje Unicamente sin tension.

Los dispositivos con grado de proteccién IP20 segun IEC 60529 deben instalarse Unicamente en carcasas, armarios o salas
de operacion eléctricas adecuadas a su aplicacién final.

/!\ADVERTENCIA
Alimentacion

El dispositivo esté disefiado para funcionar con muy baja tensién de seqguridad (MBTS) con una fuente de alimentacién
limitada (LPS).

Por consiguiente, la fuente de alimentacién que esté conectada a las conexiones de alimentacién debe cumplir por lo
menos uno de los siguientes requisitos:

e Energia limitada conforme a UL 508
o

e Energia limitada conforme a UL 61010-1/IEC 61010-1/EN IEC 61010-1
o

e NEC Class 2 conforme a National Electrical Code (r) (ANSI/NFPA 70)

/!\ADVERTENCIA

Informacion de seguridad para el funcionamiento con una fuente de alimentacién conforme a "Limited Energy"

1. Si el dispositivo funciona con una fuente de alimentacién de potencia limitada (Limited Energy) conforme a IEC/UL61010-1
o VDE 0805-1, seguin el National Electrical Code (r) (ANSI/NFPA 70) no se requiere una limitacién de potencia adicional.

Si el dispositivo se conecta a una alimentacién redundante (dos alimentaciones independientes), debe haber un fusible
entre cada una de las dos fuentes de alimentacion y cada entrada de alimentacion del dispositivo. Los fusibles deben
garantizar que la suma de la corriente en las dos entradas de alimentacién no exceda los 100 W.

2. Siel dispositivo funciona con una fuente de alimentacién sin limitacion de potencia y el consumo de potencia total no
excede los 100 W, entre la fuente de alimentacién y cada entrada de alimentacion del dispositivo debe haber un fusible con
el fin de cumplir los requisitos de potencia limitada (Limited Energy) conforme a IEC/UL61010-1 o VDE 0805-1. Para mas
informacién consulte "Fusible apropiado de los cables de alimentacién” en el apartado siguiente.

Si el dispositivo se conecta a una alimentacién redundante (dos alimentaciones independientes), debe haber un fusible
entre cada una de las dos fuentes de alimentacion y cada entrada de alimentacion del dispositivo. Los fusibles deben
garantizar que la suma de la corriente en las dos entradas de alimentacién no exceda los 100 W.

3. Siel dispositivo funciona con una fuente de alimentacién sin limitacién de potencia y el consumo de potencia total excede
los 100 W, habra que montar el dispositivo en una caja de proteccién contra incendios conforme a ANSI/UL-61010-1:2018,
parrafo 9.3.
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ATENCION

Fusible apropiado de los cables de alimentacién (equivale a "Limited Energy")

La intensidad de la corriente en el borne de conexién no puede ser mayor que 3 A. Utilice un fusible para la alimentacién de
tensioén que sirva para proteger circuitos AC/DC *) y que proteja contra intensidades > 3 A.

e Enelambito de vigencia de NEC o CEC, el fusible tiene que cumplir los siguientes requisitos:
— Adecuado para AC/DC *) (min. 60V /3 A)
— Corriente de desconexién min. 10 kA

— Homologacién segiin ANSI/UL 248-14 (suppl. Fuses), ANSI/UL 248-4 (Class CC), ANSI/UL 248-8 (J), ANSI/UL 248-15
(T) o CSA C22.2-4 No. 248.14 (suppl. Fuses), No. 248-4 (Class CC), No. 248-8 (J), No. 248-15 (T)

¢ En otros dmbitos, el fusible tiene que cumplir los siguientes requisitos:
— Adecuado para AC/DC *) (min. 60V /3 A)
Corriente de desconexién min. 10 kA
Homologacién conforme a IEC/EN 60947-1/2/3 o IEC/IEN 60898-1/2 para interruptores automaticos
— Caracteristica de desconexién: B o C
Homologacién conforme a IEC/EN 60127-1 para fusibles
Caracteristica de desconexién: max. 120 s con 2 x In (equivale a una integral de fusible 12t <4320)
Si se conocen las propiedades de la fuente que suministra la corriente, también es posible la proteccién siguiente:
¢ En el ambito de vigencia de NEC o CEC, el fusible tiene que cumplir los siguientes requisitos:
— Adecuado para AC/DC *) (min. 60V [ 3 A)

— Corriente de corte > intensidad maxima posible de la fuente de corriente (incl. corriente de cortocircuito y caso de
error)

— Homologacién segun UL 1077 o CSA C22.2 No. 235
* En otros ambitos, el fusible tiene que cumplir los siguientes requisitos:
— Adecuado para AC/DC *) (min. 60V /3 A)

— Corriente de corte > intensidad maxima posible de la fuente de corriente (incl. corriente de cortocircuito y caso de
error)

— Homologacién conforme a IEC/EN 60934
— Caracteristica de desconexion: max. 120s con 2 X In
*) AC o DC segln disponibilidad

3 Instrucciones de seguridad para el uso segun UL 61010-2-
201/CSA C22.2 No. 61010-2-201

Para utilizar el equipo en condiciones UL 61010-2-201/CSA C22.2 No. 61010-2-201, es necesario observar las siguientes
consignas de seguridad:

/!\ADVERTENCIA
Equipos abiertos

Los dispositivos son "equipos abiertos" (open equipment) seguin el estandar IEC 61010-2-201 o UL 61010-2-201 / CSA C22.2
No. 61010-2-201. Para cumplir las especificaciones que garantizan un funcionamiento seguro en cuanto a resistencia
mecanica, inflamabilidad, estabilidad y proteccién contra contactos directos, es obligatorio utilizar uno de los tipos de
montaje siguientes:

¢ Montaje en un armario adecuado
* montaje en una carcasa adecuada
¢ Montaje en un local de servicio cerrado y equipado adecuadamente

/!\ADVERTENCIA

Si la temperatura en el cable, en el conector de la carcasa o en los puntos de bifurcaciéon de los conductores de los cables es
superior a 60 °C, se han de tomar precauciones especiales. Si el equipo se utiliza a temperaturas ambiente superiores a
40 °C, se tienen que utilizar cables con una temperatura de servicio admisible de como minimo 80 °C.
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4 Mantenimiento, limpieza, reciclaje y accesorios

Mantenimiento y reparacion

Los dispositivos no requieren mantenimiento. Solo el fabricante esta autorizado a realizar reparaciones en los dispositivos.

/!\ADVERTENCIA
Accesorios y repuestos no permitidos
e Utilice tnicamente accesorios y repuestos originales.

¢ Observe todas las indicaciones de instalaciéon y seguridad relevantes que se describen en las instrucciones del aparato o
que se suministran con los accesorios o repuestos.

/!\PRECAUCION
Superficies calientes

Peligro de quemadauras al realizar trabajos de mantenimiento en piezas con una temperatura superficial superior
a 70 °C (158 °F).

¢ Tome las medidas de proteccién adecuadas, por ejemplo, utilizar guantes de proteccién.

* Vuelva a establecer las medidas de proteccién contra el contacto una vez terminados los trabajos de
mantenimiento.

Limpieza

ATENCION
Danos en el dispositivo por limpieza inadecuada

Requisitos: Todas las tensiones de alimentacién presentes en el aparato deben estar desconectadas. Tenga en cuenta las 5
reglas de seguridad para trabajar en instalaciones eléctricas.

e Limpie las partes exteriores de la carcasa con un pafio antiestatico seco (observando las medidas de proteccién contra
descargas electroestaticas).

* No utilice disolventes para la limpieza. Los disolventes pueden dafiar la superficie de la carcasa.

Reciclaje y eliminacion

Para un reciclaje y una eliminacion de los aparatos usados que sea respetuosa con el medio ambiente, rogamos dirigirse a un
centro certificado de recogida de material electrénico. Deseche los dispositivos de acuerdo con las normas correspondientes
de su pais.

Accesorios

Encontrard informacién sobre los accesorios autorizados en la documentacion (Pagina 46).

5 Homologaciones

Los productos SIMATIC NET descritos en estas Instrucciones de servicio disponen de las homologaciones indicadas a
continuacion.

Nota
Homologaciones otorgadas en la placa de caracteristicas del dispositivo

Las homologaciones indicadas se consideraran concedidas cuando el producto lleve el distintivo correspondiente. Las
identificaciones de la placa de caracteristicas indican cual de las siguientes homologaciones posee el producto.

Certificados actuales en Internet

En las paginas de Internet del Siemens Industry Online Support (https://sieportal.siemens.com/su/blv68) encontrara las
homologaciones actuales del producto.

Indicaciones para los fabricantes de maquinas

El producto no es una maquina en el sentido de la directiva CE para maquinas ni las Supply of Machinery (Safety) Regulations
(UK).
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Para este producto no hay declaraciones de conformidad relativas a la directiva europea para maquinas 2006/42/CE ni a las
Supply of Machinery (Safety) Regulations 2008 (UK).

Si el producto forma parte del equipamiento de una maquina, el fabricante de la maquina lo ha de incluir en el procedimiento
de valoracién de conformidad de la UE o el Reino Unido.

Directiva de maquinas

Conforme a la directiva europea para maquinas 2006/42/CE y a las Supply of Machinery (Safety) Regulations 2008 (UK), este
producto es un componente.

Segun la directiva de maquinas o las Supply of Machinery (Safety) Regulations (UK) estamos obligados a sefialar que el
producto descrito estd disefiado exclusivamente para ser montado en una maquina.

Antes de poner en marcha el producto final, hay que asegurarse de que sea conforme con la directiva 2006/42/CE y las Supply
of Machinery (Safety) Regulations 2008 (UK).

Declaracion de conformidad UE/declaracion del fabricante

Los productos SIMATIC NET descritos en estas instrucciones de servicio cumplen los requisitos y los objetivos en materia de
seguridad de las directivas de la UE siguientes y, ademds, cumplen las normas armonizadas europeas (EN) que se mencionan
aquiy en los boletines oficiales de la UE.

* 2014/30/UE (CEM)

Directiva CEM del Parlamento Europeo y del Consejo, de 26 de febrero de 2014, relativa a la aproximacion de las
legislaciones de los Estados miembros en materia de compatibilidad electromagnética; Boletin Oficial de la UE L96,
29/03/2014, pags. 79-106

* 2011/65/UE (RoHS)

Directiva del Parlamento Europeo y del Consejo, de 8 de junio de 2011, sobre restricciones a la utilizacién de
determinadas sustancias peligrosas en aparatos eléctricos y electrénicos; boletin oficial de la UE L174, 01/07/2011, pags.
88-110

En las paginas de Internet del Siemens Industry Online Support (https://sieportal.siemens.com/su/blv68) encontrard la
declaracion de conformidad de la Unién Europea para estos productos:

La declaracién de conformidad de la UE/declaracion del fabricante se encuentra a disposicion de todas las autoridades
competentes en:

Siemens Aktiengesellschaft

Digital Industries
DE-76181 Karlsruhe
Alemania

Declaracion de conformidad UK

UK
CA

La declaracién de conformidad de UK se encuentra a disposicién de todas las autoridades competentes en:

Siemens Aktiengesellschaft

Process Industries and Drives Division,
Process Automation

DE-76181 Karlsruhe

Republica Federal de Alemania

Importador en el Reino Unido:

Siemens plc,
Manchester M20 2UR

En las paginas de Internet del Siemens Industry Online Support (https://sieportal.siemens.com/su/blv68) encontrard la
declaracion de conformidad de UK para estos productos.

Los productos SIMATIC NET descritos en este documento cumplen los requisitos de las directivas/regulaciones siguientes:

* Regulacion de CEM
S12016/1091 Electromagnetic Compatibility Regulations 2016, and related amendments
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* Regulacién de RoHS
S12012/3032 Restriction of the Use of Certain Hazardous Substances in Electrical and Electronic Equipment Regulations

2012, and related amendments
CEM (compatibilidad electromagnética)

Los productos SIMATIC NET descritos en estas instrucciones de servicio cumplen los requisitos de compatibilidad
electromagnética conforme a la directiva comunitaria 2014/30/UE y a la regulacién del Reino Unido SI 2016/1091, asi como
sus respectivos complementos.

Normas aplicadas:
¢ EN 61000-6-2 Compatibilidad electromagnética (CEM). Parte 6-2: Normas genéricas. Inmunidad en entornos industriales.

e EN 61000-6-4 Compatibilidad electromagnética (CEM). Parte 6-4: Normas genéricas. Norma de emisién en entornos
industriales.

Encontrara las versiones actuales de las normas en la declaracion de conformidad UE/UK actualmente vigente.

RoHS (restricciones a la utilizacion de determinadas sustancias peligrosas)

Los productos SIMATIC NET descritos en las presentes instrucciones de servicio cumplen los requisitos sobre restricciones a la
utilizacion de determinadas sustancias peligrosas en aparatos eléctricos y electrénicos conforme a la directiva comunitaria
2011/65/UE y a la regulacién del Reino Unido SI 2012/3032, asi como sus respectivos complementos.

Norma aplicada:
e ENIEC 63000

Homologacién cULus para control industrial

e(UL)us

cULus Listed IND. CONT. EQ.

Underwriters Laboratories Inc. de conformidad con
e UL61010-1

¢ CAN/CSA-C222 No. 61010-1

e UL61010-2-201

e CAN/CSA-C22.2 No.61010-2-201

Informe niimero E472609

Nota para Australia - RCM

&

El producto cumple las exigencias de la norma RCM.
Normas aplicadas:

e ASINZS CISPR11 (Industrial, scientific and medical equipment - Radio-frequency disturbance characteristics - Limits and
methods of measurement).

e EN 61000-6-4 Compatibilidad electromagnética (CEM). Parte 6-4: Normas genéricas. Norma de emisién en entornos
industriales.

Encontrard las versiones actuales de las normas en las RCM-SDoCs (Self-Declaration of Conformity) vigentes.

KC 2 FAlgt - For Korea only

AE7I7|(HA T8 LSS LIIXIM)
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FCC
Estados Unidos de América
Federal Communications Este equipo ha sido probado y cumple los limites establecidos para los dispositivos
Commission digitales de Clase B, de conformidad con el apartado 15 de las normas de la FCC. Estos

limites estan disefiados para proporcionar una proteccién razonable contra interferencias
perjudiciales en una instalacion residencial. Este equipo genera, utiliza y puede irradiar
energia de radiofrecuencia y, si no se instala y utiliza de acuerdo con las instrucciones,
puede causar interferencias perjudiciales en las comunicaciones por radio. Sin embargo,
no hay garantias de que no se produzcan interferencias en una instalacién concreta. Si
este equipo causa interferencias perjudiciales en la recepcion de radio o television, lo que
puede determinarse apagando y encendiendo el equipo, se recomienda al usuario que
intente corregir las interferencias aplicando una o varias de las siguientes medidas:

e Cambie la orientacién o la ubicacién de la antena receptora.
* Aumente la distancia entre el equipo y el receptor.
¢ Conecte el equipo a una salida de un circuito distinto al que esta conectado el

Instruccioén relativa a
interferencias radioeléctricas

receptor.
* Conecte el equipo a una salida de un circuito distinto al que esta conectado el
receptor.
Cables apantallados Es obligatorio utilizar cables apantallados con este equipo para mantener la conformidad
con las normas de la FCC.
Transformaciones Las modificaciones o transformaciones no autorizadas expresamente por el fabricante
podrian anular la capacidad del usuario para utilizar el equipo.
Condiciones de Este dispositivo es conforme al apartado 15 de las normas de la FCC. Su operacién esta
funcionamiento sujeta a las dos condiciones siguientes: (1) este dispositivo no debe causar interferencias

perjudiciales y (2) este dispositivo debe aceptar cualquier interferencia recibida, incluidas
las interferencias que puedan causar un funcionamiento no deseado.

Responsible party for Supplier's Declaration of Conformity
Siemens Industry, Inc.

Digital Factory - Factory Automation

5300 Triangle Parkway, Suite 100

Norcross, GA 30092

USA

Correo electrénico a: (amps.automation@siemens.com)

Siemens Aktiengesellschaft
Digital Industries

Postfach 48 48

90026 NURNBERG
ALEMANIA
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SIEMENS

SIMATIC NET
S7-1200
Compact Switch Module CSM 1277 G2

KpaTKa MHCTPYKUUA 3a eKCioaTayua
HPEBOJJ, Ha OPUTMHAJTIHOTO PbKOBOACTBO 3a eKCrnjioatayumA

O6xBaTt

To3su OOKYMEHT Ce OTHAaCA 3a CnegHnTe ypeau:

Ypen ApTUKyneH Homep

CSM 1277 G2 6GK7277-1AA50-0AA0

1 bene)XKn oTHOCHO 6e30nacHOCTTa U CbOTBETCTBUETO Ha
npoaykKra

DyHKLMA

HeynpaBnaemusT nHayctpuaneH Ethernet komytatop (unmanaged Industrial Ethernet Switch) CSM 1277 G2 no3BonsBa
nsrpaxxgaHerto Ha Industrial Ethernet cTpykTypw ¢ WHHa 1 3Be38006pa3Ha TONONOrMA U KOMyTaLMOHHA OYHKLUOHANHOCT.
ToW e NnpefHa3HaueH 3a U3MNoN3BaHe B eNeKTPUUECKUs LWKad.

Siemens npegnara NpoAyKTU U peLleHus ¢ PYHKLMKU 3@ MHAYCTpUanHa KWbepcurypHoCT, KOWTo noarnomMarat besonacHaTa
eKCnnoaTtaums Ha CbOPbXXEHUs, CUCTEMU, MALLMHKU U MPEXH.

3a ocUrypAaBaHe Ha CbOPbXKEeHUA, CUCTEMU, MALLMHU U MPEXH CpeLLy Kw6ep3annaxm e HeobxoaMMmo aa ce nMnnemMeHTmnpa
KOMMJIEKCHa KoHUenunAa 3a MHAyCcTpmnanHa KM6€pCMI’ypHOCT (v nocTosiHHO Aa ce nop,p,bpma), KOATO CbOTBETCTBA Ha
AKTYyalnlHOTO CbCTOAHUE Ha TEXHUKaTa. npO,D,yKTMTe N peleHnATa Ha Siemens ca uacT OT TaKaBa KoHLenuus.

3a uenTa KIIMEHTUTe ca OTFOBOPHM Aia NPefoTBPaTABAT Hepa3peLleH JOCTbM O CBOMTE MHCTanalummu, CUCTEMH, MALLUHKU Y
MPeXu. Tesn CMCTeMH, MaLLMHWU U KOMMOHEHTH TpADBa Aa ce CBbP3BaT C BbTPeLIHOPUPMeHaTa Mpexa UM UHTEPHET CamMo
KOraTo W JOKONKOTO TOBa € HeoBX0AMMO, KaTo Ca B3eTU CbOTBETHWUTE MEPKM 3a CUTYpPHOCT (Hamnp. M3Non3BaHe Ha 3allMTHa
CTEHa U CErMeHTUpaHe Ha Mpexa).

JonbnHWUTeNnHa MHGpOpMaLMsA 3a Bb3MOXHWTE MEPKU 33 3allMTa B chepaTa Ha MHAYCTpUanHaTa KubepcurypHocT MoxeTe fia
HamMepuTe Ha:
https://www.siemens.com/cybersecurity-industry

MponyKTUTE U peLleHnnaTa Ha Siemens NOCTOSIHHO Ce Pa3BMBAT, 3a Aa CTaHaT OLLe NO-CUrypHU. Siemens U3PUUHO
npenopbuBa Aa Ce U3BbPLUBAT aKTyanu3alnW Ha NPOAYKTHUTE, KOraTo ca HalnMuHW, U BUHArv fa ce U3non3eaT caMo
aKTyanHWTe BepCuH Ha NpofyKTWTe. M3non3BaHeTo Ha OCTapenu v HeMmoAAbPXKaHKU NoBeue BEPCUM MOXKE [ia YBEJTMUM pUCKa
oT Knbep 3annaxv.

3a f1a cTe MHDOPMUPaHK 3a aKTyanu3auMuTe Ha NpoayKTuTe, aboHupaiTe ce 3a RSS kaHana Ha Siemens Industrial
Cybersecurity Ha agpec:
https://lwww.siemens.com/cert

Oeknapauuu 3a cboTBeTcTBUE Ha EC 1 O6egMHEHOTO KpancTBo

MoxkeTe fla HaMepuTe AeKnapauusaTa 3a cboTBeTcTBue Ha EC M ObeMHEHOTO KpancTBO B MHTEPHET
(https:/isieportal.siemens.com/su/blv63).

[JokymeHTauma

MbnHaTa AOKYMEHTaLMA Ce CbCTOM OT MHCTPYKLMA 3a eKcnioaTaumsa U CUCTEMHU PbKOBOACTBA. MoxeTe fla HaMepuTe
L[OKyMeHTauuaTa B uHTepHeT (https://sieportal.siemens.com/su/blv7U).

CbxpaHeHMWe Ha JOKyMeHTauusATa
3ana3seTe Ta3u JOKYMeHTaLMA 3a ObaeLu CnpaBKu.

1. Wsternerte OOKYyMeHTauuATa cnep nonyyaBaHe Ha ypeaa, HaW-KbCHO npean NbpBOHaYalHUA MOHTa)'K/I'IyCKaHe B
eKcnyioatayma.
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2. 3anasete Tasu BepPCUA Ha OKYMeHTalUMATa.

AKTya.H U3npaHe Ha AOKYMEeHTalunATa

[lokymMeHTaLUWsTa 3a ypefuTe Ce akTyanusupa B LMGPOB BMA. B akTyanusnpaHaTta BEPCUS ce NPeAOCTaBAT HOBU (DYHKLMK,
0cobeHO KoraTo MMa paslunpeHme Ha PyHKLUUTE.

1. W3Ternete Han-HOBaTa BEPCUA, KaKTO € OnncaHo no-rope.
2. 3anaseTe W Tasu BepCHA Ha AOKYMEeHTauuATa.
Hpe,qHasnaueHMe

Ypepute SIMATIC NET ca npegHa3HaueHM 3a ynotpeba B NpoMULLNEHWA ceKTop. AKO UCKaTe [la U3nosn3BaTe ypeauTe B Apyra
cpefa, npoBepeTe HEOOXOAMMUTE YCNOBUSA.

C ypena moxe fa paboTv camMo KBanuuuUMpaH 3a CbOTBETHATa 3afjaua NepcoHar, Kato cna3ea npunexatiara
[LOKYMEHTaLMATa 3a CbOTBETHATa 3afiaua, U No-CrneLuanHo CbbpiKalluTe ce B Hes yKka3aHus 3a 6e30nacHoCT 1
npepynpexaeHus. Nopaau cBoeTo obyueHue U oNWT KBanUULKUPaHUAT NepPCcoHan e B CbCTOSHUE fia pa3no3HaBa
pucKoBeTe U 1a U3bsrBa NoTeHLManHWTe OMacHOCTU Npu paboTa C Te3un ypeau.

/I!\I'I PEOYNPEXOEHUE

HopmanHa ynotpeba

Ypenute SIMATIC NET ca npefiHa3HaueHMW 3a aBTOMaTM3aLMA Ha MEXaHWUUHKW MHCTanayuu, CUCTeMM 3a yrnpasrieHne u
TEXHONOTMUHHW NpoLeck. B npunexallata 4OKYMeHTaUuaA Wwe Hamepute MHopMaLmaA 3a npeasuaeHaTa obnact Ha
NPUNOXeHWe Ha CbOTBETHMA ype (Hanp. yCNoBUA Ha OKoMNHaTa cpefa, Bb3MOXHa ynotpeba B KpUTUUHM 3a be3onacHoCTTa
CUCTEMM).

M3non3BaHeTo Ha NPOAYKTU M KOMMOHEHTHU Ha APYrv MPOU3BOAMTENMN € Bb3MOXHO CaMo cref Nofly4yaBaHeTo Ha
npenopbka unun ofobpeHue ot Siemens. besaBapuitHaTa 1 be3onacHa paboTa Ha ypeauTe M3UCKBa NPaBUIHO
TpaHcnopTUpaHe, CbxpaHeHWe, NOCTaBAHe, MOHTaX/AEeMOHTaX, MHCTanupaHe, NyckaHe B eKcnnoaTtauma, obcnyxeaHe,
noaapbXKa U U3BexaaHe OT eKcnnoaTtaums.

Hecna3sBaHeTo Ha Te3u NpeAnasHK MEPKKU MOXe Aa A0BeAe A0 CMbPT UK CEPUO3HO HapaHABaHe.

Cna3BalTe yKasaHuWATa B npunexallata JokyMeHTauus (CtpaHuua 55).

EnekrpomarHuTHa CbBMeCTMMOCT
YpenuTe ca npefgHasHaueHu 3a pabota B knac Ha EMC ,lMpomuiineHoct”.

OcurypeTe CbBMeCTMMO C M3UCKBaHMATa Ha EMC npoeKTWpaHe Ha cMcTeMaTa 3@ aBTOMaTM3alMA, KaKTo e ON1caHo B
AokyMeHTauusaTa (CtpaHuua 55).

BHUMAHUE
MsnbuBaHe U yCTOHUMBOCT Ha CMYLLEHUSA

EkcnnoatayumATa Ha ypeautTe Moxe fila npeansBuKa paanmoCcMyLLeHNA B XKUNULLHHN paﬁOHM.

AKO Ha MACTOTO Ha yrnoTpeba ce 0UakBaT NO-BUCOKMU CMYLLEHUS HA ENEKTPOMArHMTHAaTa CbBMECTUMOCT OT NpeaBUeHUTe
33 npomuLuneHara cpeaa cbrnacHo EN61000-6-2, e HeobxoaMMo fa ce B3eMaT JAOMbJIHATENHW MepKKM (Hanp. 3aliuTa ot
€NeKTPOCTAaTUUEH paspaf, 3aluuMTa OT NpeHanpexeHue).

2 CBbp3BaHEe/MOHTaX U AE@MOHTaX

/!\HPEJJ,VI'IPE)KJJ,EHME

MyckaWTe B ekcnnoatalnA caMO HEMOBPEAEHHU UacTu

AKO n3non3saTte NOBpPeAEeHH YacTu, ypeabT HAMa Aa (DYHKLMOHMPA NO NpefHa3HaueHue.
M3non3BaHeTo Ha NOBPefEeHM YacTh MOXe Aa A0BeAe A0 ClefHUTe npobnemu:

* TenecHu nospeam

e 3aryba Ha ogobpeHusa

e HapywaBaHe Ha pa3nopenbute 3a EMC

* [loBpeau Ha ypena v Apyri KOMMNOHEHTH

M3non3BaiTe caMO HENOBPeAEeH! YacTy.
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/!\I'I PEOYNPEXOEHUE

AKO ypeabT Cce ekcnioatupa npu TemnepaTtypa Ha OKofiHaTta cpefa noseuye ot 55 °C, TemnepatypaTa Ha
Kopnyca Ha ypefia Moxe aa Haaeuwu 70 °C. Mopaam ToBa MACTOTO Ha MOHTaX Ha ypeaa TpsbBa Aa e B 30Ha ¢
OrpaHWueH 4OCTbM, KOATO e OCTbIHA CaMO 3a CePBU3eH NepcoHan unu notpebuTenu, KOMTo ca brunu
MHMOPMHpPaAHK 3a NPUUKMHATA 33 OrpaHUYaBaHe Ha AOCTbNA U 33 HeobxoaMMHKTE MepKK 3a 6e30MacHOCT Npu
TeMnepaTypa Ha OKonHara cpefa noseue o1 55 °C go 70 °C.

/!\I'I PEOYNPEXOEHUE

AKO ypenbT € MOHTUPaH B pa3npefenuTeNieH WKad, BbTpellHaTa TeMnepaTypa Ha pasnpefenuTenHus LWKadg CbOTBETCTBA
Ha TeMnepaTypaTta Ha OKONHaTa CpeAa Ha ypeaa.

/I!\I'I PEOYNPEXOEHUE

Ako TeMnepaTypaTa Ha kabena unv ruesnoTo Ha Kopnyca Hagsuwasa 70 °C unu ako TemnepaTtypaTta B TOUKUTE Ha
pa3KNoHABaHe Ha XunaTa Ha NpoBoAHMLMTE HagBuLwaBa 80 °C, Tpabea fa ce B3eMarT cneuunanHu npeanasHu Mepku. AKo
ypeabT ce U3non3ea Npy TeMnepaTtypa Ha oKonHaTta cpefa Hag 40 °C, Tpabsa fa u3non3eate kabenu c gonyctrma paboTtHa
TemnepaTypa Han-manko 80 °C.

/I!\I'I PEOYNPEXOEHUE

HarpsaBaHe n npexxaeBpeMeHHO CTapeeHe Ha ypeaa nopaau cnbHueBa ceetnvHa/UV nbueHue

ﬂpﬂKaTa CnbHUeBa cBeTnuHa U UV nbueHune morar ga AoBeaar 4o HarpdABaHe U npexgespeMeHHO CTapeeHe Ha ypeda U
HeroBoTo okabensiBaHe.

M3non3ganTe noaxogAuwo 3aCeHuUBaHe, 3a Aia npeanasnte ypeaa ot npAKa ChbHYeBa CBET/IMHA U UV nbueHue.

BHUMAHUE

I'Iospep,a Ha ypepa nopagu npeBullaBaHe Ha MaKCUMaJlTHO AaonyCcTMMaTa TeMnepaTtypa

I'IpM Brpa>gaHe Ha ypeaa Tpﬂ6Ba Oa ce Crna3sart diegHnTe MMHUMalHU MOHTAaXXHKW Pa3CTOAHMA, 3a d HE Ce€ HapyLUK
KOHBEKUMOHHOTO OXJlaXXaHe Ha ypeaa:

e T[loHe 25 cm pa3cToaHuMe noj ypeaa
* T[loHe 25 cm pa3cToaHue Haj ypeaa

BHUMAHUE

HenpaBuneH MoHTax
HenpaBuIHUAT MOHTAX MOXe [1a MOBPEeAM Ypeaa Uiu a HapyLUu HeroBaTa yHKLMOHANHOCT.
* Tpenu fa MOHTUpaTe ypesa, Ce yBepeTe, ue HAMa BUAUMU MOBPEaH.

® MOHTVIpaVITe ypena, Kato usnon3ssare noaxogAalm MHCTPYMEHTH. CnasBawTe VIH(*)OpMaLI,VIFlTa B CbOTBETHATA MaBa 3a
MOHTaX.

/!\n PEOYMPEXOEHUE

CBbp3BaHe Ha 3aXpaHBaHETO

3axpaHBaHETO MOXe ia Ce CBbp3Ba CaMo OT KBanU(ULMPaHHU U YMbIHOMOLLEHH cnelranucTu. Mo-cneuunanHo cnassaiTe
uHopmaumsTa oT fokymeHTauuaTa (CTpaHuua 55) v dmpmMeHaTa Tabenka Ha ypega.

YKasaHue
3axpaHBaHeTo TpAbBa Aa ce CBbpKe OT onepatopa/noTpebutens B CbOTBETCTBUE C HAaLlMOHANHUTE pasnopenby 3a MOHTax.

M3non3BawTte camo 3axXpaHBaHMA CbC CbLUNTE O,EI,O6PEHVIF| KaTO Ha ypeaa, KOMTO e ce CBbp3Ba. O,qo6pevaTa Ha
3axXpaHBaHETO U ypeaa Tpﬂ6Ba Aa CbOTBETCTBAT HAa USUCKBAHUATA Ha KpaVIHOTO npunoXxeHwue.
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/!\HPEJJ,VI‘IPE)KD,EHME
OnacHOCT Nopaau HanpexXeHue/Tok
MOHTaX»XHUTE U AE€MOHTa>XHuUTe paGOTM Cce n3BbpLBaT CaMo NPH U3KNKOUEH OT 3aXPaHBAHETO ypena.

MoHTHpaiTe ypeam cbe cTeneH Ha 3awuTa IP20 cbrnacHo IEC 60529 camo B noaxoAsLuM 3a KpanHOTO NpUNoXeHUe
KOpMycH, WKahoBe UK eNeKTPUYECKM 3anu.

/!\H PEOYNPEXOEHWUE
3axpaHBaHe

YpenbT e npoekTUMpaH 3a paboTta ¢ AUPEKTHO CBbP3BALLO ce De30MacHO CBPbXHUCKO HanpexeHue (Safety Extra Low
Voltage, SELV) c orpaH1ueH U3TOUHUK Ha 3axpaHBaHe (Limited Energy).

I'Iopanm TOBa 3aXpPaHBAHETO, KOETO Ce CBbP3Ba KbM 3aXpaHBaLNUTE BPb3KH, TpH6Ba [a 0TroBapA Ha €e4HO OT cneaHuTe
YyCnoBuA:

e Limited Energy cbrnacHo UL 508
unu

e Limited Energy cbrnacHo UL 61010-1 /IEC 61010-1 / EN IEC 61010-1
unu

e NEC Class 2 cbrnacHo National Electrical Code (r) (ANSI /| NFPA 70)

/I!\I'I PEOYNPEXOEHUE

YKasaHusa 3a 6e3onacHoCT npu paboTa cbC 3axpaHBaHe B CboTBeTCTBUE C "Limited Energy"”

1. Ako ypenbT paboTu CbC 3axpaHBaHe C orpaHuueHa MoLyHocT (Limited Energy), koeto oTroBaps Ha IEC/UL61010-1 nnu VDE
0805-1, He ce N3MCcKBa AOMbIHUTENHO OFPaHNYaBaHe Ha MOLLHOCTTa B CbOTBETCTBME C HauMOHaNHMA eneKkTpOTEXHUUECKH
kopekc (National Electrical Code (r) (ANSI/NFPA 70).

AKO ypefbT e CBbp3aH KbM pe3epBHO 3axpaHBaHe (4Be OTAeNHW 3axpaHBaHuA), TpabBa Aa MMa NpeanasvuTen Mexay
BCAKO OT iBETE 3aXpaHBaHWsA U BCEKW BXO[ 3a 3axXpaHBaHe Ha ypeaa. Mpefnasutenute Tpabsa Aa rapaHTMpart, ue
CymaTa OT MOLLHOCTTa Ha [iBaTa BXOZa Ha 3axpaHBaHEeTO He HafBulwaBa 100 W.

2. Ako ypenbT pabotH cbC 3axpaHBaHe be3 orpaHMueHMe Ha MOLLHOCTTa 1 obLlaTa HeobxoanMa MOLLHOCT He HaJlBWLLABa
100 W, Mexay 3axpaHBaHETO 1 BCEKU 3axpaHBall, BXOA Ha ypesa TpsbBa Aa ce MocTaBy NpeanasuTen, 3a Aa Ce U3MbIHAT
M3UCKBaHWATA 3a OorpaHnyeHa mowHocT (Limited Energy) B cbotBeTcTBMe ¢ IEC/UL61010-1 unu VDE 0805-1. 3a noBeue
HHOopMaLms BUXKTe lloaxoasiy NpeanasvTen 3a 3axXpaHBaLluTe NMHUK” B CrieaBallua naparpad.

AKO ypenbT e CBbp3aH KbM pe3epBHO 3axpaHBaHe (4Be OTAeNHW 3axpaHBaHuA), TpAbBa Aa MMa NpeanasvTen Mexay
BCAKO OT ABETE 3aXPaHBaHWUA U BCEKU BXOA 3a 3axpaHBaHe Ha ypeaa. Mpegnasutenute Tpsabsa Aa rapaHTupar, ue
Cymara OT MOLLHOCTTa Ha /1BaTa BXOAa Ha 3axpaHBaHeTo He HajBuwwasa 100 W.

3. Ako ypenbT paboTu cbe 3axpaHBaHe H6e3 orpaHMueHMe Ha MOLLHOCTTa M obLyaTta HeobxoAarMa MOLLHOCT HaAXBbPIA
100 W, ypenbT Tpabea fa 6bae MOHTMpPaH B Noxapo3aluTteH kopnyc B cbotBeTcTBHe ¢ ANSI/UL-61010-1:2018, naparpad
9.3.
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BHUMAHUE

MoaxopAw, npeanasuTen 3a 3axpaHBaluMTe NIMHUKU (cboTBeTCTBaA Ha "Limited Energy™)

TOKbT B CbeAMHUTENHATA KNema He TpFl6Ba na HagBuwaga 3 A. M3non3eanTte npeannasnTen 3a 3axpaHBaHeTo, KOMTO €
noaxoaAll 3a 3alliMta Ha BEpUIrMTe Ha 3aXpaHBaHETO C I'IpOMeHJ'IMB/I'lOCTOFIHeH TOK *) M KOWTO npeanasBa OT TOKOBE > 3A.

e B obxsarta Ha NEC unu CEC npeannasuTenaT TpAbBa fa oTroBapA Ha ClefHUTe U3UCKBAHMA:
— Mopxopasuy 3a AC/DC *) (MuH. 60 VI3 A)
— ToK Ha u3KnouBaHe MUH. 10 kA

— Opobpenue B cvotBeTcTBME ¢ ANSI/UL 248-14 (suppl. Fuses), ANSI/UL 248-4 (Class CC), ANSI/UL 248-8 (J), ANSI/UL
248-15 (T), unu CSA C22.2-4 No. 248.14 (suppl. Fuses), No. 248-4 (Class CC), No. 248-8 (J), No. 248-15 (T)

* B papyru obnactu npeanasuTensT Tpabsa fa OTroBapsa Ha CNefHUTE U3UCKBaHUA:

— TMopaxoasuy 3a AC/DC *) (MuH. 60 VI3 A)

— Tok Ha u3kntouBaHe MuH. 10 kA

— Opobpenue B cboTtBeTcTBUE C IEC/EN 60947-1/2/3 nnu IEC/EN 60898-1/2 32 aBTOMaTUUHKU NPeKbCBaUM

— XapakTepucTuka Ha usknousaHe: B unun C

— OpobpeHue B cboTBeTcTBHE € IEC/EN 60127-1 33 npegnasutenu

— XapakTepucTUKa Ha u3KNtouBaHe: Makc. 120 s npu 2 X In (CbOTBETCTBA HA MHTerpan Ha ToneHe 12t < 4320)
AKO XapaKTepUCTUKMTE Ha 3aXpaHBalLMA U3TOUHKUK Ca U3BECTHU, € Bb3MOXHa U criefHaTta 3aluumra C npeagnasuren:
e B obxsarta Ha NEC unu CEC npeanasvTenaT TpsbBa fa OTroBaps Ha ClieHUTE U3UCKBAHUS:

— Mopxopasuy 3a AC/DC *) (MuH. 60 VI3 A)

— TOK Ha U3KNoUBaHe > Hal-BUCOKUAT Bb3MOXEH TOK Ha M3TOUHMKA Ha TOK (BK. TOK Ha KbCO CbeiUHEHWE U B

cnyJal Ha noBpeaa)

— Opobpenue cvrnacHo UL 1077 unuCSA C22.2 No. 235
* B papyrn obnacti npeanasuTensT Tpabsa Aa OTroBapsa Ha CNeAHUTE U3UMCKBaHUA:

— Mopxopawy 3a AC/DC *) (MuH. 60 VI3 A)

— TOK Ha M3KNUBaHe > Hal-BUCOKUAT Bb3MOXEH TOK Ha M3TOUHMKA Ha TOK (BKI. TOK Ha KbCO CbeiUHEHME U B
cnyyait Ha noBpeaa)

— OpobpeHue B cvoTtBeTcTBHE C IEC/EN 60934
— XapaKTepuCTUKa Ha u3knrouBaHe: Makc. 120s npu 2 X In
*) AC unu DC B 3aBMCUMOCT OT HallMUHOCTTa

3 YKa3aHuA 3a 6e3onacHocT npu ynotpeba cornacHo UL
61010-2-201/CSA C22.2 N2 61010-2-201

Ako u3nonseate ypeaa B ycnosusaTa Ha UL 61010-2-201/CSA C22.2 Ne 61010-2-201, TpsibBa fa cna3Bate cnegHuTe
yKa3aHua 3a be3onacHocT:

/!\n PEOYMPEXOEHWE

OTkpuTo obopynBaHe

YcTpovicTBaTa ca ,0TKpUTO obopyaBaHe” (open equipment) B cboTBeTCTBUE CbC cTaHaapT / IEC 61010-2-201 vnu UL 61010-
2-201/ CSA C22.2 Ne 61010-2-201. 3a fa ce M3NbAHAT U3MCKBaHMATa 3a be3onacHa paboTa No OTHOLLEHME Ha
MexaHWYHaTa AKOCT, MNaMbKOYCTOMUMBOCTTa, CTabMAHOCTTa M 3alyMTaTa OT CllyuaeH KOHTaKT, Ca MOCOUEHU ClefHuTe
anTepHaTMBHW BUAOBE MOHTaX:

e MoHTax B NoaxoAsLy pasnpefenureneH wrag
e MoHTax B NOAXOAALL, Kopnyc
e MoHTax B noaxoasila obopyaBaHa 3aTBOpeEHa 3ana

/!\n PEOYMPEXOEHUE

Ako TemnepaTypaTa Ha Kabena unu rHesgoTo Ha Kopnyca UK B TOUKWUTE Ha pa3KiIoOHABaHe Ha XunaTa Ha MPOBOAHULMTE
HazBuwaga 60 °C, Tpsabsa Aa ce B3eMart cneyuanHy npeanasHi Mepku. AKO ypeabT ce M3Mon3Ba Npu Temnepartypa Ha
oKonHaTta cpena Haa 40 °C, Tpsbea aa u3nonseare kabenu c gonyctuma pabotHa Temnepatypa Han-manko 80 °C.
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4 TexHUuecko obcnyxBaHe, NOUNCTBAHE, PeLMKInpaHe U
NPUHA[NEXHOCTHU

TexHUuecKo obcnyKBaHe U PeMOHT

ypep,MTe HEe U3NCKBAT NoA4pbiKKa. PeMOHTH Ha ypena Morart fia Ceé U3BbpLliBaTt CaMO OT NPOU3BOAUTENA.

/!\I'IPE,D,VI'IPE)K.D,EHVIE
Hepa3peLueHM NPpUHaANEeXXHOCTU U pe3epBHU UacTu
. M3non3salTe camo OPUTUHAJTHU NPUHAANEXHOCTU N OPUTHUHAITHU PE3EPBHU UACTH.

e (Cna3BailTe BCMUKK CbOTBETHMU MHCTPYKUWK 3@ MOHTaX U 6€e30MacHOCT, ON1CcaHu B MHCTPYKUMNUTE KbM Yypeaa nnu
OOCTaBeHU C NPUHAONEXHOCTUTE UITN pe3ePBHUTE YaCTu.

A\BHMMAHME

FopeLumn NnoBbpXHOCTH

OnacHOCT OT U3rapsHe Nno BpemMe Ha paboTta No TEXHUUECKOTO 0BCy)KBaHe Ha UacTu C TemnepaTypa Ha
noebpxHocTTa Hag 70 °C (158 °F).

* B3emeTe CbOTBETHUTE MEpPKH 3a 6eSOI'IaCHOCT, Hanp. HoceTe 3alllUTHU PbKaBULH.
* (Cnen pa60Ta Nno TeXHNYeCKOTO o6cny>+<BaHe Bb3CTaHOBETE MEPKUTE 3a 3allliMTa OT AOMNUP.

MouuncrtBaHe

BHUMAHMUE

Moepepna Ha ypena nopaau HeNnpaBUITHO NOUMCTBaHe

Ycnosue: Bcnuku CbLleCTBYBalllM 3aXpaHBallM HanpeXXeHWA Ha ypeaa Ca U3KNHUEHN. CnasBavTe 5-Te npaBuna 3a
6esonacHocCT npu pa60Ta B 1 NO eNneKTpnueCKn nHCTanayum.

e [louncTBalTe BbHLUIHWTE YACTU Ha KopnycCa CbC CyXa Kbpria 3a NOYNUCTBaHE MNPU eNeKTpoCTaTuueH pa3pan (B
CbOTBETCTBME C MEPKUTE 3a 3alllMTa OT eneKkTpocTtaTnueH paapﬂ,u).

° I'IpM NMOUMCTBAHETO HE U3MNON3BaNTe Pa3TBOPUTESIN. PaBTBOpVITeJ']FlT MOXe fa noBpegn NOBbPXHOCTTA Ha Kopnyca.

PeLIMKHMpaHe N U3XpbpnAaHe

3a ekonorocbobpasHo peunKIupaHe U U3XBbPIAHE Ha OCTapsANoTo 0bopyaBaHe Ce CBbPXKETE CbC CEPTUdULMPaHa
KOMMaHWs 3a U3XBbPIsiHE Ha ENIEKTPOHHM OTNaabLu. U3XBbprAiTe ypeaa B CbOTBETCTBUE C AeMCTBALLMTE pa3nopesdu BbB
BalllaTa CTpaHa.

NMpuHagnexxHoctu

MHopMaumsa 3a oaobpeHuTe NPUHAANEXHOCTH Liie HaMepuTe B AoKyMeHTauusATa (CTpaHuua 55).

5 OpobpeHun

Mpoayktute SIMATIC NET, onucaHu B Ta3u MHCTPYKLMA 3a eKCnnoaTtauus, pasnonaraT C MOCOUEHUTe No-Aony ofobpeHus.

YKasaHue
OpnobpeHusn, nocoueHu Ha pupmeHaTa Tabenka

MNMocoueHnute O,D,O6peHl4F| Ce CUMuTaT 3a U3pnaneHn eaBa cnef Kato NpoAyKTbT € MapKMpaH NO CbOTBETHUA HAUKH. MoxeTe ga
Pa3no3HaeTe KOn OT cnegHnuTe O,D,O6peHl4F| Ca n3hajeHn 3a BallMa NpoayKT N0 MapKMpPOBKaTa BbPXy chpMeHaTa Tabenka.

AKTyanHu ogobpeHus B UHTEPHET

AKTyanHuTe ofobpeHHs 3a NpodyKTa MOXeTe Aa HaMepuTe Ha yebcalita Siemens Industry Online Support
(https:/Isieportal.siemens.com/su/blv63).

MHopMauus 3a NpoM3BOAUTENTUTE HA MALLMHM
MpoAyKTbT He e MallKMHa No CMMUCbNa Ha [JMpeKTUBaTa OTHOCHO MallMHKUTe Ha EO 1 Hapenbata 3a oCTaBKa Ha MalLMHK
(besonacHocT) (ObeanHEHO KpancTBeo).
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CnepfoBaTenHO 3a TO3M NPOAYKT HAMA AeKNapalun 3a CbOTBETCTBME MO OTHOLLEHWe Ha [JupekTuBaTa Ha EO oTHoCHO
MawmuHuTe 2006/42/EO 1 HapenbaTta 3a gocTaBka Ha MawwuHK (besonacHocT) ot 2008 r. (ObeanHeHo KparncTeo).

AKO NpofyKTbT e uacT oT 0bopyABaHETO Ha MallKHa, Toi TpsibBa Aa ObAe BKNHOUEH OT NPOU3BOAMTENS Ha MallKMHaTa B
npouefypaTa 3a oLeHsBaHe Ha cboTBeTcTBMETO B EC/BennkobpuTaHus.

Oun pPeKTuBa OTHOCHO MalUUHUTe

CbrnacHo [InpektnBata OTHOCHO MalumHuTe 2006/42/EO 1 Hapepnbata 3a gocTtaBka Ha MawwuHu (BesonacHocT) ot 2008 r.
(ObeguHEHO KPancTBO) NPOAYKTLT € KOMMOHEHT.

CbrnacHo [InpekTnBata OTHOCHO MallMHUTe U HapenbaTa 3a goctaBKa Ha MawwmnHK (besonacHocT) (ObeanHeHO KpancTeo)
CMe AMbXKHM 1a NOCOUMM, Ue NMOCOUEHUAT NPOAYKT € NpefHa3HaUeH U3KNHUMTENHO 3a Brpax/aaHe B MalliMHa.

Mpeau KpalHUAT NPoAYKT Aa 6bAe NycHaT B eKcnioaTauus, TpAbBa [a ce rapaHTMpa, ue Toi 0TroBapsa Ha U3WCKBaAHUATA Ha
OupekTrBa 2006/42/EO v Ha Hapepnbata 3a focTtaBka Ha MawuHu (besonacHoct) ot 2008 r. (ObeanHeHO KpancTeo).

EC neknapauus 3a CboTBeTCTBMe/AeKNnapaLua Ha NpoUu3BoaUTens

MpoaykTtute SIMATIC NET, onuncaHu B Ta3n MHCTPYKLMA 3a eKcrnnoaTtauma, oTroBapAaT Ha U3NCKBaHWUATA U LieNnUTe, CBbP3aHu C
He3onacHoOCTTa, Ha CneAHUTe AMPeKTUBM Ha EC 1 CbOTBETCTBAT Ha XapMOHU3MpaHWTe eBponencku ctaHgaptv (EN),
n3bpoern B OhuumaneH BecTHUK Ha EC n Tyk.

* 2014/30/EU (EMC)

IOvpekTtBa EMC Ha EBponeiickua napnaMeHT 1 Ha CbBeTa oT 26 heBpyapu 2014 r. 3a cbnukaBaHe Ha
3aKoHOJaTeNCTBaTa Ha AbpXKaBWUTe UNEHKW OTHOCHO efleKTpOMarHuTHaTa cbBMecTUMocT; OduumaneH BeCTHUK Ha EC
L96, 29/03/2014 r., cTp. 79-106

* 2011/65/EU (RoHS)

[npekTrBa Ha EBponeickna napnamMeHT 1 Ha CbBeTa oT 8 toHu 2011 r. 3a orpaHMuaBaHe Ha ynoTpebarta Ha onpegeneHu
OMNacCHU BELLECTBA B €/IEKTPUUECKOTO U ENEKTPOHHOTO 0bopyaBaHe; OduumnaneH BecTHUK Ha EC L 174, 01/07/2011 r.,
cTp. 88-110

EC peknapauuATa 3a CbOTBETCTBUE/AeKNapaLuaTa Ha NPOU3BOAMTENA 3a Te3M NPOAYKTH MOXeTe ja HaMepuTe Ha yebcaiTa
Siemens Industry Online Support (https://sieportal.siemens.com/su/blv63).

EC AeKrapauunAaTta 3a C'bOTBETCTBVIE/,D,EKJ']apaLI,VIFlTa Ha NMPoOn3BOAUTENA € Ha Pa3noJIo)KeHNE Ha BCUUKKN KOMIMETEHTHU OPraHu
Ha agpec:

Siemens AG

Digital Industries
DE-76181 Karlsruhe
Germany

Oeknapauus 3a cboTBeTCTBUE HAa O6eMHEHOTO KpancTBo

UK
CA

,EleKnapau,MﬂTa 3a CbOTBETCTBUE Ha O6e,EI,VIHEHOTO KPaJiCTBO € Ha pa3nojioXXeHne Ha BCMUKK OpraHn Ha agpec:

Siemens AG

Process Industries and Drives Division,
Process Automation

DE-76181 Karlsruhe

Germnay

BHocuTen 3a ObeguHeHOTO KpancrBeo:

Siemens plc,
Manchester M20 2UR

AKTyanHaTa feknapauus 3a CbOTBETCTBUE Ha Te3W NpofyKTh B ObeAnHEHOTO KPaNiCTBO MOXeTe @ HaMepuTe Ha yebcaiTa
Siemens Industry Online Support (https://sieportal.siemens.com/su/blv63).

MpoaykTtute SIMATIC NET, onncaHu B TO31 JOKYMEHT, OTFOBapAT Ha M3MCKBAHUATA Ha ClieAHUTe AUPEKTUBMU/pernaMeHTH:
e [upekTtnBa EMC
S12016/1091 Electromagnetic Compatibility Regulations 2016, and related amendments
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e [upekTnsa RoHS
S12012/3032 Restriction of the Use of Certain Hazardous Substances in Electrical and Electronic Equipment Regulations

2012, and related amendments
EMC (EnekTpoMarHMTHa CbBMeCTUMOCT)

MpoaykTtute SIMATIC NET, onucaHu B Ta3n MHCTPYKLMA 3a eKCnnoaTaums, OTroBapAaT Ha U3UCKBAHMATA 33 eNIeKTPOMarH1THa
CbBMECTUMOCT B cboTBeTCTBME C AunpektnBa 2014/30/EC Ha EC n PernameHT SI 2016/1091 Ha ObefMHEHOTO KpancTeo v
CBbP3aHWTe C Hero U3MEHeHHA.

MpUNOXeHU CTaHAaPTH:

e EN 61000-6-2 EnektpoMarHutHa cbBMecTmMocT (EMC) - UacT 6-2: O6wwmM cTaHaapT - YCTOMUMBOCT Ha CMYLLEHUS 33
NPOMMULLNEHU 30HHM

e EN 61000-6-4 EnektpoMarHutHa cbBMectMocT (EMC) - UacT 6-4: O6LwmM cTaHaapT - M3nbuBaHe 3a NPOMULLMEHU 30HU
AKTyanHWTe BepPCHUHM Ha CTaHAAPTUTE MOKeTe la HaMepuTe B AeMCTBaLlaTa B MOMeHTa [leknapauus 3a CbOTBETCTBME Ha
EC/IObenMHeHOTO KpancTeo.

RoHS

Mpopyktute SIMATIC NET, on1caHu B Tasn MHCTPYKLUMA 3@ eKcnnoartaumsa, OTroBapAT Ha U3MCKBAHMUATA 3a OrpaHMUYaBaHe Ha
ynoTpebaTa Ha onpefefnieHy ONacHW BELLECTBa B €NEeKTPUUECKO eNleKTPOHHO obopyaBaHe B CbOTBETCTBHE C [JMpeKkTMBa
2011/65/EC Ha EC 1 PernameHT SI 2012/3032 Ha ObeanHEHOTO KpanCTBO M CBbP3aHWUTe C HEro U3MEHEeHHS.

[MpunoxxeH ctaHaapT:
* ENIEC 63000

OpobpeHue cULus Industrial Control Equipment

(UL )us

cULus Listed IND. CONT. EQ.
Underwriters Laboratories Inc. cbrnacHo
« UL61010-1

e CANJ/CSA-C222 Ne 61010-1

e UL61010-2-201

e CANJ/CSA-C22.2 Ne 61010-2-201
Ioknan Ne E472609

Bbenexka 3a AscTtpanus - RCM

&

MpofoyKTbT OTroBapA Ha M3MCKBaHWUATA Ha cTaHdapT RCM.
MpunoxeHu cTaHAapTH:

e ASINZS CISPR11 (Industrial, scientific and medical equipment - Radio-frequency disturbance characteristics - Limits and
methods of measurement).

e EN 61000-6-4 EnektpoMarHutHa cbBMecTmocT (EMC) - UacT 6-4: ObLmM cTaHaapT - M3anbuBaHe 3a NPOMULLAEHUW 30HU

AKTYyanHWTe BEPCUM Ha CTaHAAPTUTE MOXeTe la HaMepuTe B AeicTBawuTe B MoMmeHTa RCM-SDoC (CobcTBeHa aeknapauus
33 CbOTBETCTBME).

KC A2t - For Korea only

A 717|(HA T8 LSS LUIIXIM)
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FCC

USA

Federal Communications
Commission (QenepanHa
KOMUCUS MO KOMYHUKALMK)
Radio Frequency Interference

Statement (Jeknapauus 3a
pPafMoUeCcTOTHU CMYLLIEHUS)

ToBa obopyaBaHe e U3MUTaHO U € YCTaHOBEHO, Ye OTroBapsA Ha OrpaHWYeHuATa 3a
LMPPOBO YCTPOMCTBO OT KNac B, cbrnacHo uact 15 ot pasznopenbute Ha FCC. Te3u
rpaHUUHM CTOMHOCTM Ca NpeAHa3HauYeHn Aa OCUTYPAT pa3yMHa 3alu1Ta cpeLly BpefHu
CMyLLeHuA, Korato obopyABaHETO Ce M3MOM3Ba B XXUNKWLLHa cpefa. Toa obopyaBaHe
reHepupa, ©3non3sa 1 Moxe fa M31byBa PaAnoUYeCcToTHa eHepruA. ToBa MoXe aa
foBefe A0 CMYLLEHWA B NpeAaBaHeTo Ha PaAMOBbBIIHK, aKOo ypeabT He Ce MHCTanmpa v
M3Mon3Ba B CbOTBETCTBUE C MHCTPYKLUMUTE. Bbnpekn ToBa HAMa rapaHLumsa, ue npu
KOHKpEeTHa MHCTanauuMsa HAMa a Bb3HWKHAT cMyLLeHuA. AKo ToBa obopyaBaHe
NPUYMHABA BPEAHW CMYLLEHWA B PAAWUO- UNW TENEBU3MOHHOTO NPUEMAHE, KOETO MOXe
[la ce yCTaHOBM Upe3 U3KIoUYBaHe U BKNtoUuBaHe Ha obopyaBaHeTo, Ha noTpebutens ce
npenopbuBa Aia Ce ONuTa la KOpUrnupa CMyLLEeHUATa Upes efHa UM NoBeue OT CefHuTe
MepKH:

e [lpeHacTpoiTe NpMemMHaTa aHTEHa UKW MPeMecTeTe aHTeHaTa Ha ApYro MACTO.

e YBenuueTe pa3CTOAHMETO MeXAy ypena U NpueMHu1Ka.

o (BbpxeTe ypeaa KbM eNIeKTPUUECKU KOHTAKT, KOWTO HE € Ha CbLLMA eNeKTPUUECcKH
KPbr KaTo TO3M Ha NMpUeMHHUKa.

. CB'bp)KETe ypeha KbM eJieKTPpUUYeCKM KOHTaKT, KOMTO HE € Ha CbLLuA eNneKTpnyecku
Kpbrlr KaTo TO3M Ha NpUeMHHKa.

ExpaHupaHu kabenu

CT034 ypep TpabBa Aa ce M3non3BaT ekpaHUpaHu kabenwu, 3a aa ce ocurypwm
CbOTBETCTBME C pa3nopenbute Ha FCC.

Mogudurkauum

MO,ElMCbMKaLI,MM, KOUWUTO He Ca U3PUYHO pa3pelleHn OoT npoussoauTena, Morat Aa nosenat
[0 aHynMpaHe Ha pa3pelleHMeTo 3a eKcnnoaTtauna Ha ypeaa ot I'IOTpe6MTeJ'IF|.

PaboTHUW ycnosusn

To3wu ypeq e B cboTBeTCTBME C yacT 15 oT pasnopenbdbute Ha FCC. EkcnnoaTauusTa ce
M3BbpPLUBA Npu cnefHuTe ABe ycnosus: (1) To3u ypea He TpsabBa fia NPUUMHABA BPeLHU
cMmyLeHun. (2) Tosu ypen TpsabBa fa € yCTOWUMB Ha BCUUKM MONTYYEHU CMYLLEHUS,
BKJTIOUMTENHO CMYLLEHMA, KOMTO MOraT Aa fOBeAaT [0 HeXeNaHo NMOBeAeHWe Mpu

pabora.
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SIEMENS

SIMATIC NET
S7-1200
Compact Switch Module CSM 1277 G2

Pakket driftsvejledning
Oversaettelse af den originale brugsanvisning

Gyldighedsomrade

Dette dokument galder for fglgende enheder:

Enhed Bestil.-nr.
CSM 1277 G2 6GK7277-1AA50-0AA0
1 Henvisninger vedrgrende sikkerhed og

produktoverensstemmelse

Funktion

Den ikke-administrerede Industrial Ethernet Switch CSM 1277 G2 ger det muligt at oprette Industrial Ethernet bus- og
stjernestrukturer med switching-funktionalitet. Den er designet til brug i styreskabet.

Siemens tilbyder produkter og lasninger med industrial cybersecurity-funktioner, der understgtter den sikre drift i anlaeg,
systemer, maskiner og netvaerk.

For at sikre anlaeg, systemer, maskiner og netvaerk mod cybertrusler, er det ngdvendigt at gennemfare et helhedsorienteret
industrial cybersecurity-koncept (med lgbende vedligeholdelse), som svarer til den nuvaerende tekniske stand. Siemens'
produkter og lgsninger er en del af et sddant koncept.

Kunderne er ansvarlige for at forhindre uvedkommende adgang til sine anlaeg, systemer, maskiner og netvaerk. Disse
systemer, maskiner og komponenter bar kun tilsluttes til virksomhedens netvaerk eller internettet, hvis og sdfremt det er
nedvendigt og kun hvis der er truffet relevante beskyttelsesforanstaltninger (f.eks. firewalls ogleller netvaerkssegmentering).

Yderligere oplysninger om mulige beskyttelsesforanstaltninger inden for industrial cybersecurity kan du finde under:
https://www.siemens.com/cybersecurity-industry

Produkter og lgsninger fra Siemens videreudvikles lgbende for at gere dem endnu mere sikre. Siemens anbefaler udtrykkeligt
at anvende produktopdateringer, sd snart de pagaeldende opdateringer stilles til radighed, og altid kun at bruge den aktuelle
produktversion. Brugen af foraldede eller versioner, der ikke l&ngere understattes, kan @ge risikoen for cybertrusler.

For altid at vaere underrettet om produktopdateringer kan du abonnere pa Siemens industrial cybersecurity RSS-feed pa:
https://www.siemens.com/cert

EU- og UK-overensstemmelseserklaering

Du finder EU- og UK-overensstemmelseserklaeringen pa Internet (https://sieportal.siemens.com/su/blv63).

Dokumentation

Den komplette dokumentation bestar af driftsvejledning og systemmanualer. Du finder dokumentationen pa internettet
(https:/isieportal.siemens.com/su/blv7U).

Opbevaring af dokumentation

Opbevar denne dokumentation med henblik pa senere anvendelse.

1. Download dokumentationen, nar du har modtaget dit apparat, og senest inden farste montering/ibrugtagning.
2. Opbevar denne udgave af dokumentationen et sikkert sted.

Opdatering af dokumentation

Dokumentationen apparatet opdateres i digital form. Isaer nar funktionerne udvides, angives de nye funktionsegenskaber i en
opdateret udgave.

1. Download den aktuelle udgave som beskrevet ovenfor.

© Siemens 2025. Alle rettigheder forbeholdes
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2. Opbevar ogsa denne udgave af dokumentationen et sikkert sted.
Tilsigtet anvendelse

SIMATIC NET-enheder er beregnet til brug i industrielle applikationer. Hvis du vil bruge enheden i et andet miljg, skal du
kontrollere de betingelser, der kraeves for dette.

Enheden ma kun hdndteres af kvalificeret personale til den pdgaeldende opgave. Dokumentationen til den pdgaldende
opgave skal overholdes. Det galder isaer sikkerheds- og advarselshenvisningerne, der findes heri. Kvalificeret personale er pa
grundlag af dets uddannelse og erfaring i stand til at registrere risici og undga mulige farer ved brugen af denne enhed.

/!\ADVARSEL

Tilsigtet anvendelse

SIMATIC NET-enheder er designet til automatisering af maskinsystemer, styringsteknologi og procesteknologi. Du finder det
tilsigtede anvendelsesomrade for den pagzldende enhed (f.eks. omgivelsesbetingelser, mulig anvendelse i
sikkerhedskritiske systemer) i den tilhgrende Dokumentation.

Safremt der anvendes fremmede produkter og komponenter, skal de vaere anbefalet eller godkendt af Siemens. Korrekt og
sikker drift af enheden og dens tilbehar kraever korrekt transport, opbevaring, installation, montering/demontering,
installation, idriftsaettelse, drift, vedligeholdelse og afmontering.

Ved tilsidesaettelse af dette er der fare for ded eller alvorlig tilskadekomst.
Falg instruktionerne i den tilsvarende Dokumentation (Side 64).

Elektromagnetisk kompatibilitet
Enhederne er beregnet til drift i EMC-miljgklassen Industri.

Serg for, at der gennemfares en opbygning af dit automatiseringssystem, der opfylder EMC-kravene, som beskrevet i
driftsvejledningen (Side 64).

VAR OPMARKSOM

Stgjudsendelse/stgjimmunitet
Anvendelse af enhederne kan forarsage radioforstyrrelser i boligomrader.

Hvis der forventes kraftigere EMC-fejl pa anvendelsesstedet end for industrielle miljger iht. EN61000-6-2, kraeves der
yderligere foranstaltninger (f.eks. ESD, overspandingsbeskyttelse).

2 Tilslutning/montering og afmontering

/!\ADVARSEL

Brug kun ubeskadigede dele

Hvis du bruger beskadigede dele, vil enheden ikke laengere fungere som specificeret.
Hvis du bruger beskadigede dele, kan det fare til felgende problemer:

* Personskader

e Tab af godkendelse

e Overtredelse af EMC-regler

¢ Beskadigelse af enheden og andre komponenter

Brug kun ubeskadigede dele

/!\ADVARSEL

Hvis et apparat anvendes ved en omgivelsestemperatur pa mere end 55 °C, kan apparatets hustemperatur
overstige 70 °C. Enheden skal derfor installeres i et omrade med adgangsbegraensning, som kun er tilgaengeligt
for servicepersonale eller brugere, der er blevet informeret om arsagen til adgangsbegraensningen og de
nedvendige sikkerhedsforanstaltninger ved en omgivelsestemperatur pa 55 °C til 70 °C.

/!\ADVARSEL

Hvis enheden er installeret i et styreskab, svarer den interne temperatur i styreskabet til enhedens omgivelsestemperatur.
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/I!\ADVARSEL

Der skal tages saerlige forholdsregler, hvis der opstar temperaturer pa over 70 °C ved kablet eller husets hunstik, eller hvis
temperaturen ved kablets forgreningspunkter er over 80 °C. Hvis enheden bruges ved en omgivelsestemperatur pa over
40 °C, skal du bruge kabler med en tilladt driftstemperatur pa mindst 80 °C.

/!\ADVARSEL

Opvarmning og for tidlig eldning af enheden pa grund af solindstraling/UV-lys
Direkte sollys og UV-lys kan fare til opvarmning og for tidlig aldning af enheden og dens kabler.
Brug passende afskarmning for at beskytte enheden mod direkte sollys og UV-lys.

VAR OPMARKSOM

Beskadigelse af enheden pa grund af overskridelse af den maksimalt tilladte temperatur

Ved montering af enheden skal felgende minimumsafstande overholdes, sa enhedens konvektionskaling ikke forringes:
e Mindst 25 mm frirum under enheden

e Mindst 25 mm frirum over enheden

VAR OPMARKSOM

Usagkyndig montage

Usagkyndig montage kan medfare, at enheden beskadiges, adelaegges, eller at funktionen nedsaettes.
* Kontrollér far hver montering af enheden, at den ikke har synlige skader.

¢ Montér enheden med egnet vaerktgj. Overhold oplysningerne i det respektive installationskapitel.

AADVARSEL

Tilslutning af spandingsforsyning
Kun kvalificerede og autoriserede elektrikere ma tilslutte stramforsyningen. Overhold sarligt angivelserne i
dokumentationen (Side 64) og pa apparatets typeskilt.

Henvisning
Stremforsyningen skal tilsluttes af operateren/brugeren i overensstemmelse med de nationale installationsbestemmelser.

Brug kun stremforsyninger med de samme godkendelser som den enhed, der skal tilsluttes. Godkendelserne af
stramforsyningen og enheden skal matche kravene til slutanvendelsen.

AADVARSEL

Fare pa grund af spaending/stram
Gennemfgr kun monterings- og afmonteringsarbejde, nar spaendingen er afbrudt.

Installer kun enheder med kapslingsklasse IP20 i overensstemmelse med IEC 60529 i skabe, huse eller elektriske driftrum,
der er egnede til slutanvendelsen.

/!\ADVARSEL

Stremforsyning

Enheden er dimensioneret til drift med sikkerhedslavspaending, der kan tilsluttes direkte (Safety Extra Low Voltage, SELV)
ved hjzlp af en spandingsforsyning med begraenset energi (Limited Energy).

Derfor skal spaendingsforsyningen, der forbindes med forsyningstilslutningerne, opfylde mindst en af falgende betingelser:
e Limited Energy i henhold til UL 508
eller
e Limited Energy i henhold til UL61010-1/IEC61010-1/ EN IEC 61010-1
eller
¢ NEC Class 2 i henhold til National Electrical Code (r) (ANSI / NFPA 70)
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/I!\ADVARSEL

Sikkerhedsanvisninger til drift med en spandingsforsyning i overensstemmelse med "Limited Energy"

1. Hvis enheden drives med en stremforsyning med begraenset effekt (Limited Energy), der overholder IEC/UL61010-1 eller
VDE 0805-1, er der ikke behov for yderligere effektbegraensning i henhold til National Electrical Code (r) (ANSI/NFPA 70).

Hvis enheden er tilsluttet en redundant spaendingsforsyning (to separate spa&ndingsforsyninger), skal der vaere en
sikring mellem hver af de to spaendingsforsyninger og hver af enhedens indgange. Sikringerne skal garantere, at
summen af effekten pa de to stremforsyningsindgange ikke overstiger 100 W.

2. Hvis enheden drives med en spandingsforsyning uden effektbegraensning, og det samlede effektbehov ikke overstiger
100 W, skal der vaere en sikring mellem spandingsforsyningen og hver forsyningsindgang pa enheden for at opfylde
kravene til begraenset effekt (Limited Energy) i overensstemmelse med IEC/UL61010-1 eller VDE 0805-1. Se "Egnet sikring
til forsyningsledningerne" i det falgende afsnit for at fa flere oplysninger.

Hvis enheden er tilsluttet en redundant spandingsforsyning (to separate spaendingsforsyninger), skal der vaere en
sikring mellem hver af de to spandingsforsyninger og hver af enhedens indgange. Sikringerne skal garantere, at
summen af effekten pa de to stremforsyningsindgange ikke overstiger 100 W.

3. Hvis enheden drives med en spandingsforsyning uden effektbegraensning, og det samlede effektbehov overstiger 100 W,
skal enheden installeres i et brandbeskyttelseshus i overensstemmelse med ANSI/UL-61010-1:2018, afsnit 9.3.

VAR OPMARKSOM

Egnet sikring til forsyningsledningerne (svarer til "Limited Energy")

Stremstyrken ved tilslutningsterminalen ma ikke overstige 3 A. Brug en sikring til streamforsyningen, der er egnet til at
beskytte AC/DC-strgmforsyningskredslgb *) og dem mod stremstyrker > 3 A.

¢ Inden for NEC- eller CEC-rammen skal sikringen opfylde falgende krav:
- Egnet til AC/IDC *® (min. 60V /3 A)
— Frakoblingsstrgm min. 10 kA

— Godkendelse iht. ANSI/UL 248-14 (suppl. Fuses), ANSI/UL 248-4 (Class CC), ANSI/UL 248-8 (J), ANSI/UL 248-15 (T)
eller CSA C22.2-4 No. 248.14 (suppl. Fuses), No. 248-4 (Class CC), No. 248-8 (J), No. 248-15 (T)

e | andre omrader skal sikringen opfylde falgende krav:
- Egnet til AC/IDC *® (min. 60V /3 A)
— Frakoblingsstrgm min. 10 kA
— Godkendelse iht. IEC/EN 60947-1/2/3 eller IEC/EN 60898-1/2 for effektafbrydere
— Frakoblingskarakteristik: B eller C
— Godkendelse i henhold til IEC/EN 60127-1 for smeltesikringer
— Frakoblingskarakteristik: maks. 120 s ved 2 x | nn (svarer til smelteintegral 12t < 4320)
Hvis forsyningsstramkildens egenskaber er kendt, er falgende sikring ogsa mulig:
¢ Inden for NEC- eller CEC-rammen skal sikringen opfylde falgende krav:
- Egnet til AC/IDC *® (min. 60V /3 A)
— Frakoblingsstrgm > stremkildens hgjest mulige stram (inkl. kortslutningsstrem og fejltilfaelde)
— Godkendelse iht. UL 1077 eller CSA C22.2 No. 235
e | andre omrader skal sikringen opfylde falgende krav:
- Egnet til AC/IDC *® (min. 60V /3 A)
— Frakoblingsstrem > stremkildens hgjest mulige strem (inkl. kortslutningsstrem og fejltilfaelde)
— Godkendelse i henhold til IEC/EN 60934
— Frakoblingskarakteristik: maks. 120s bei 2 x In
*) AC eller DC alt efter tilgeengelighed

3 Sikkerhedsanvisninger til brug i overensstemmelse med
UL 61010-2-201/CSA C22.2 No. 61010-2-201

Hvis du bruger enheden under UL 61010-2-201/CSA C22.2 No. 61010-2-201-forhold, skal du overholde falgende
sikkerhedsinstruktioner:
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/!\ADVARSEL

Abne driftsmidler

Enhederne er "abent udstyr” (open equipment) i henhold til standard IEC 61010-2-201 eller UL 61010-2-201 / CSA C22.2
No. 61010-2-201. For at opfylde kravene til sikker drift med hensyn til mekanisk styrke, flammebestandighed, stabilitet og
beskyttelse mod utilsigtet kontakt er falgende alternative installationstyper specificeret:

¢ Montering i et egnet styreskab
¢ Montering i et egnet hus
* Installation i et lukket driftsrum, der er passende udstyret

/!\ADVARSEL

Hvis temperaturen ved kablet eller ved husets stikdase eller ved kablets forgreningspunkter er over 60 °C, skal der tages

sarlige forholdsregler. Hvis enheden bruges ved en omgivelsestemperatur pa over 40 °C, skal du bruge kabler med en tilladt
driftstemperatur pa mindst 80 °C.

4 Vedligeholdelse, rengering, recycling og tilbehgr

Service og reparation

Enhederne er vedligeholdelsesfrie. Kun producenten ma udfare reparationer pa enhederne.

/I!\ADVARSEL

Ikke tilladt tilbehgr og reservedele
* Brug udelukkende originalt tilbeher og originale reservedele.

¢ Overhold alle relevante installations- og sikkerhedsanvisninger, der er beskrevet i enhedens vejledninger eller falger
med tilbehgr eller reservedele.

A\FORSIGTIG

Varme overflader

Risiko for forbraending pga. overfladetemperaturer pa over 70 °C (158 °F).

» Traef passende beskyttelsesforanstaltninger, f.eks. ved at bruge beskyttelseshandsker.
* Genopret kontaktbeskyttelsesforanstaltningerne efter vedligeholdelsesarbejde.

Renggring

VZAR OPMARKSOM

Beskadigelse af enheden pa grund af forkert rengegring

Forudsaetning: Alle eksisterende forsyningsspaendinger pa enheden er frakoblet. Overhold de 5 sikkerhedsregler for arbejde
i og pa elektriske systemer.

e Renger de ydre dele af huset med en ter ESD-rengeringsklud (i overensstemmelse med ESD-
beskyttelsesforanstaltningerne).

¢ Brug ikke oplasningsmidler til rengering. Oplasningsmiddel kan beskadige husets overflade.

Recycling og bortskaffelse

Kontakt en certificeret bortskaffelsesvirksomhed for elektronisk affald for at bortskaffe og aflevere produktet til miljgvenlig
recycling. Bortskaf enhederne i overensstemmelse med de relevante regler i dit land.

Tilbeheor

Du finder informationer om det godkendte tilbehgr i dokumentationen (Side 64).

5 Godkendelser

De SIMATIC NET-produkter, der er beskrevet i denne driftsvejledning, har falgende godkendelser.
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68 A5E54595177-AA, 06/2025




Henvisning
Godkendelser, der er angivet pa enhedens typeskilt

De angivne godkendelser anses kun for at vaere givet, nar produktet er maerket i overensstemmelse hermed. Du kan se, hvilke
af de falgende godkendelser der er givet til dit produkt, pa maerkerne pa typeskiltet.

Aktuelle godkendelser pa internettet

De aktuelle godkendelser for produktet kan findes pa Siemens Industry Online Support
(https:/isieportal.siemens.com/su/blv63) hjemmeside.

Informationer om maskinproducenter
Produktet er ikke en maskine i henhold til EU's maskindirektiv og Supply of Machinery (Safety) Regulations (UK).

Der er derfor ingen overensstemmelseserklaeringer for dette produkt med hensyn til EU's maskindirektiv 2006/42/EF og
Supply of Machinery (Safety) Regulations 2008 (UK).

Hvis produktet er en del af udstyret i en maskine, skal maskinproducenten inkludere det i EU's/UK's
overensstemmelsesvurderingsproces.

Maskindirektiv

I henhold til EU's maskindirektiv 2006/42/EF og Supply of Machinery (Safety) Regulations 2008 (UK) er produktet en
komponent.

| overensstemmelse med maskindirektivet og Supply of Machinery (Safety) Regulations (UK) er vi forpligtet til at gore
opmaerksom pa, at det angivne produkt udelukkende er beregnet til installation i en maskine.

For slutproduktet tages i brug, skal det sikres, at det er i overensstemmelse med direktiv 2006/42/EF og Supply of Machinery
(Safety) Regulations 2008 (UK).

EU-overensstemmelseserklaering/producenterklaering

C€E

SIMATIC NET-produkterne, der er beskrevet i denne brugsanvisning, opfylder kravene og de sikkerhedsrelaterede mal i
felgende EU-direktiver og er i overensstemmelse med de harmoniserede europaiske standarder (EN), der er anfart i EU's
officielle tidende og her.

* 2014/30/EU (EMC)

Europaparlamentets og Radets EMC-direktiv fra 26. februar 2014 om indbyrdes tilnaermelse af medlemsstaternes
lovgivning om udstyr og beskyttelsessystemer til anvendelse pa eksplosionsfarlige omrader; EU Tidende L96, 29/03/2014,
5. 79-106

* 2011/65/EU (RoHS)

Europa-Parlamentets og Radets direktiv af 8. juni 2011 om begraensning af anvendelsen af visse farlige stoffer i elektrisk
og elektronisk udstyr; EU-Tidende L174, 01/07/2011, s. 88-110.

EU-overensstemmelseserklaeringen/producenterklaeringen for disse produkter findes pa Siemens Industry Online Support
(https:/isieportal.siemens.com/su/blv63) hjemmeside.

EU-overensstemmelseserklaeringen er tilgaengelig for alle kompetente myndigheder pa:
Siemens Aktiengesellschaft

Digital Industries
DE-76181 Karlsruhe
Tyskland

UK-overensstemmelseserklzering

UK
CA

UK-overensstemmelseserklzeringen er tilgeengelig for alle kompetente myndigheder pa:
Siemens Aktiengesellschaft
Process Industries and Drives Division,
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Process Automation
DE-76181 Karlsruhe
Tyskland

Importer UK:

Siemens plc,
Manchester M20 2UR

Den aktuelle UK-overensstemmelseserklaering for disse produkter findes pd Siemens Industry Online Support
(https:/isieportal.siemens.com/su/blv63) hjemmesiden.

De SIMATIC NET-produkter, der er beskrevet i dette dokument, opfylder kravene i falgende direktiver/regulering:
¢ EMC-regulering
SI2016/1091 Electromagnetic Compatibility Regulations 2016, and related amendments

e RoHS-regulering
S12012/3032 Restriction of the Use of Certain Hazardous Substances in Electrical and Electronic Equipment Regulations

2012, and related amendments
EMC (elektromagnetisk kompatibilitet)

SIMATIC NET-produkterne, der er beskrevet i denne brugsanvisning, opfylder kravene til elektromagnetisk kompatibilitet i
overensstemmelse med EU-direktiv 2014/30/EU og UK Regulation SI 2016/1091 og tilhgrende &ndringer.

Anvendte standarder:

e EN 61000-6-2 Elektromagnetisk kompatibilitet (EMC) - Del 6-2: Generiske standarder - Immunitetsstandard for
industrimiljger

¢ EN 61000-6-4 Elektromagnetisk kompatibilitet (EMC) - Del 6-4: Generiske standarder — Emissionsstandard for industrielle
miljeer

De aktuelle versioner af standarderne finder du i de aktuelt geeldende EU-/UK-overensstemmelseserklaeringer.

RoHS

De SIMATIC NET-produkter, der er beskrevet i denne brugsanvisning, opfylder kravene til begraensning af brugen af visse
farlige stoffer i elektrisk og elektronisk udstyr i overensstemmelse med EU-direktiv 2011/65/EU og UK-reguleringen SI
2012/3032 og tilherende andringer.

Anvendte standarder:
e ENIEC 63000

cULus-godkendelse Industrial Control Equipment

(UL )us

cULus Listed IND. CONT. EQ.
Underwriters Laboratories Inc. iht.

e UL61010-1

¢ CANJCSA-C222 No. 61010-1

e UL61010-2-201

e CANJCSA-C22.2 No. 61010-2-201
Report-nr. E472609

Henvisning for Australien - RCM

&

Produktet opfylder kravene i RCM-standarden.
Anvendte standarder:

e AS/NZS CISPR11 (Industrial, scientific and medical equipment - Radio-frequency disturbance characteristics - Limits and
methods of measurement).
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e EN 61000-6-4 Elektromagnetisk kompatibilitet (EMC) - Del 6-4: Generiske standarder - Emissionsstandard for industrielle
miljeer
De aktuelle versioner af standarderne finder du i de aktuelt gaeldende RCM-SDoCs (Self-Declaration of Conformity).

KC 2 FAlgt - For Korea only

A= 717(HFE &S LIIXHH)
HO = —_1 |_
HT o =

ol 7171= A=) EXI BT 7| 2M oA EE AFEAE Ol & F25HAI 7] Bi2tH, 71 22 XM
MNESHEAE SH2Z L L
FCC

USA

Federal Communications Denne enhed er testet og fundet i overensstemmelse med graenserne for en digital enhed

Commission i klasse B i henhold til del 15 i FCC-reglerne. Disse graenser er fastsat til at give rimelig

Radio Frequency Interference beskyttelse mod skadelig og generende interferens, nar den respektive enhed er

Statement installeret i et boligomrade. Denne enhed genererer og udnytter hgjfrekvent energi og
kan udstrale den. Dette kan forstyrre radiobalgetransmissionen, hvis enheden ikke
installeres og bruges i overensstemmelse med instruktionerne. Det kan dog ikke
garanteres, at der ikke vil opsta funktionsfejl ved en bestemt installation. Hvis denne
enhed fordrsager skadelig interferens i radio- eller tv-modtagelse, hvilket kan konstateres
ved at slukke og taende for enheden, opfordres brugeren til at forsgge at afhjaelpe
interferensen ved hjzelp af en eller flere af fglgende foranstaltninger:

e Juster modtagerantennen, eller flyt antennen til et andet sted.

* (g afstanden mellem enheden og modtageren.

¢ Tilslut enheden til en stikkontakt, der ikke er forbundet til modtagerens stremkreds.
¢ Tilslut enheden til en stikkontakt, der ikke er forbundet til modtagerens stramkreds.

Afskaermede kabler Der skal bruges afskarmede kabler med denne enhed for at sikre overholdelse af FCC-
reglerne.

Andringer Andringer, der ikke udtrykkeligt er godkendt af producenten, kan gare brugerens
driftstilladelse til enheden ugyldig.

Driftsbetingelser Denne enhed overholder del 15 i FCC-reglerne. Driften er underlagt felgende to
betingelser: (1) Denne enhed ma ikke forarsage skadelig interferens (2) Denne enhed skal
acceptere enhver modtaget interferens, herunder interferens, der kan forarsage ugnsket
drift.

Responsible party for Supplier's Declaration of Conformity
Siemens Industry, Inc.

Digital Factory - Factory Automation

5300 Triangle Parkway, Suite 100

Norcross, GA 30092

USA

E-mail til: (amps.automation@siemens.com)

Siemens Aktiengesellschaft
Digital Industries

Postfach 48 48

90026 NURNBERG
TYSKLAND
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SIEMENS

SIMATIC NET
S7-1200
Compact Switch Module CSM 1277 G2

Kompaktne kasutusjuhend
Originaaljuhiste tolge

Kehtivusala

Kaesolev dokument kehtib jargmistele seadmetele:

Seade Tootenumber

CSM 1277 G2 6GK7277-1AA50-0AA0

1 Juhised ohutuse ja toote tihilduvuse kohta
Funktsioon

Umanaged Industrial Ethernet Switch CSM 1277 G2 vdimaldab ehitada t66stusliku Etherneti siini- ja lilitusfunktsiooniga
tahtstruktuure. See on ette nahtud kasutamiseks lilituskapis.

Siemens pakub kiberturvalisuse funktsiooniga tooteid ja lahendusi, mis teotavad seadmete, stisteemide, masinate ja vorkude
ohutut talitlust.

Seadmete, slisteemide, masinate ja vorkude kaitsmiseks kiiberohtude eest tuleb ellu viia (ja pidevalt rakendada) terviklikku
toostusliku kiiberturvalisuse kontseptsiooni, mis vastab tehnoloogia uusimale tasemele. Siemensi tooted ja lahendused on
ks osa sellisest kontseptsioonist.

Klient vastutab selle eest, et volitamata isikutel ei oleks tema seadmetele, siisteemidele, masinatele ja vorkudele juurdepaasu.
Stisteemid, masinad ja komponendid peaksid olema ettevotte vorku voi internetti Gihendatud vaid siis ja sel madaral, kui see on
vajalik, ning kui on voetud vastavad kaitsemeetmed (nt tulemiiride kasutamine ja vorgu segmenteerimine).

Lisateavet voimalike kaitsemeetmete kohta to0stuse kiiberturbe valdkonnas leiate aadressilt:
https://lwww.siemens.com/cybersecurity-industry

Siemensi tooteid ja lahendusi arendatakse pidevalt edasi, et nende turvalisust veelgi suurendada. Siemens soovitab tungivalt
paigaldada tootevarskendused, kui need on saadaval, ja kasutada alati toodete uusimaid versioone. Vananenud voi selliste
versioonide kasutamine, mida enam ei toetata, vdib suurendada kiiberohtude riski.

Selleks et olla alati kursis toote vdrskendustega, tellige Siemensi RSS-uudisvoog t6dstuse kiiberturbe teemadel aadressilt:
https://www.siemens.com/cert

ELi ja UK vastavusdeklaratsioon

ELi ja UK vastavusdeklaratsiooni leiate internetist (https://sieportal.siemens.com/su/blv63).

Dokumentatsioon

Taielik dokumentatsioon koosneb kasutusjuhendist ja stisteemi kdsiraamatutest. Dokumentatsiooni leiate internetist
(https:/isieportal.siemens.com/su/blv7U).

Dokumentatsiooni sdilitamine

Hoidke kdesolev dokumentatsioon hilisemaks kasutamiseks alles.

1. Laadige dokumentatsioon alla parast oma seadme kattesaamist, hiljemalt enne esimest montaaZi/kasutuselevotmist.
2. Hoidke dokumentatsiooni see versioon alles.

Dokumentatsiooni varskendamine

Seadme dokumentatsiooni varskendatakse digitaalses vormis. Isedranis funktsioonide tdiendamisel kajastatakse varskendatud
versioonis uusi omadusi.

1. Laadige aktuaalne versioon Ulalkirjeldatud viisil alla.

2. Hoidke ka see dokumentatsiooni versioon alles.

© Siemens 2025. K&ik digused kaitstud
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Ettendhtud kasutamine

SIMATIC NET-seadmed on ette nahtud kasutamiseks toé6stuse valdkonnas. Kui te soovite seadet kasutada mones teises
keskkonnas, kontrollige selleks vajalikke tingimusi.

Seadet tohib kdsitseda ainult vastava llesande taitmiseks kvalifitseeritud personal jargides vastava lilesandega seotud

dokumentatsiooni, isedranis selles sisalduvaid ohutus- ja hoiatusjuhiseid. Kvalifitseeritud personal on tdnu oma valjadppele ja

kogemusele suuteline tundma dra nende seadmete kdsitsemisega seotud riske ning vadltima voimalikke ohte.

/!\HOIATUS

Otstarbekohane kasutamine

vaadake vastavast dokumentatsioonist.
Juhul kui kasutatakse teiste tootjate tooteid ja komponente, peavad need olema Siemensi poolt soovitatud vdi heaks

ladustamist, Gilesseadmist, montaazi/demontaazi, paigaldust, kasutuselevottu, kdsitsemist, korrashoidu ja kasutuselt
korvaldamist.

Eiramine voib I6ppeda surma voi raskete kehavigastustega.
Jargige juhiseid vastavas dokumentatsioonis (Lehekiilg 72).

SIMATIC NET-seadmed on ette ndahtud masinatest koosnevate seadmete automatiseerimiseks ning protsessitehnika jaoks.
Vastavale seadmete ette ndhtud kasutusalad (nt keskkonnatingimused, véimalik kasutamine ohutuskriitilistes stisteemides)

kiidetud. Seadme ja selle tarvikute laitmatu ning ohutu kasutamine eeldab nduetekohast transportimist, nduetekohast

Elektromagnetiline Ghilduvus
Seadmed on ette nahtud kaitamiseks t06stuse elektromagnetilise tGhilduvuse keskkonnaklassis.

Tagage oma automatiseerimissiisteemi elektromagnetilise Ghilduvuse nduetele vastav paigaldamine nagu
dokumentatsioonis (Lehekiilg 72) kirjeldatud.

TAHELEPANU

Hairingute emissioon / hdiringukindlus
Seadmete kditamine elamupiirkonnas vdib pohjustada raadiohairinguid.

Kui kohapeal kasutamisel eeldatakse suuremate EMU héirete teket, kui see on normatiiviga EN61000-6-2 ettendhtud
téostuspiirkonnale, siis vajalikud tdiendavad abindud (nt ESD (lilepingekaitse).

2 Uhendamine/monteerimine ja demonteerimine

/!\HOIATUS

Votke kasutusele ainult kahjustamata osad.

Kahjustatud osade kasutamisel ei ole seadme spetsifikatsioonile vastav talitlus enam tagatud.
Kahjustatud osade kasutamisel vGib see tekitada jargmisi probleeme:

e Isikukahjud

¢ Kasutuslubade kehtivuse kaotus

¢ Elektromagnetilise thilduvuse nouete rikkumine

¢ Seadme ja teiste komponentide kahjustamine

Kasutage ainult kahjustamata osi.

/!\HOIATUS

Seadme montaazikoht peab seet6ttu asuma piiratud ligipdasuga piirkonnas, mis on ligipddsetav ainult

keskkonnatemperatuuril Gle 55 °C kuni 70 °C teavitatud.

Kui seadet kditatakse keskkonnatemperatuuril tile 55 °C, vdib seadme korpuse temperatuur olla tile 70 °C.

teeninduspersonale vdi kasutajatele, keda on ligipdadsupiirangu pohjustest ja vajalikest ohutusmeetmetest

/!\HOIATUS

Kui seade on paigaldatud lilituskappi, vastab lllituskapi sisetemperatuur seadme keskkonnatemperatuurile.
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Kui kaablil voi kesta pesal esineb (le 70 °C temperatuure voi kui temperatuur kaablisoonte hargnemispunktides on ile
80 °C, tuleb rakendada erimeetmeid. Kui seadet kditatakse keskkonnatemperatuuril tle 40 °C, siis peate kasutama vahemalt
80 °C todtemperatuurile sobivaid kaableid.

/!\HOIATUS

Seadme soojenemine ja enneaegne vananemine pdikesekiirguse/ultraviolettvalguse tottu.

Otsene pdikesekiirgus ja ultraviolettkiirgus voivad tekitada soojenemist ning seadme ja selle kaabelduse enneaegset
vananemist.

Kaitske seadet sobiva varjega otsese pdikesevalguse ja ultraviolettvalguse eest.

TAHELEPANU

Seadme kahjustumine maksimaalselt lubatud temperatuuri iiletamise tottu

Seadme montaafzil tuleb jargida jargmisi minimaalseid paigalduskaugusi, et seadme konvektsioonjahutus ei halveneks.
¢ Seadme all vdhemalt 25 mm vahekaugus

e Seadme kohal vdhemalt 25 mm vahekaugus

TAHELEPANU

Asjatundmatu montaaz

Asjatundmatu montaazi korral vdib seade saada kahjustusi voi selle talitlus vGib halveneda.

¢ Veenduge enne iga seadme paigaldamist, et sellel ei ole ndhtavaid kahjustusi.

¢ Monteerige seade sobiva tooriistaga. Jargige vastavas montaazipeatiikis toodud andmeid.

AHOIATUS

Toitepinge iihendamine

Toitepinge thendamist tohib teostada ainult selleks padev ja volitatud spetsialist. Jargige kindlasti seadme
dokumentatsioonis (Lehekiilg 72) ja tldbisildil toodud andmeid.

Markus
Pingeallika thendamise peab kaitaja/kasutaja teostama vastavalt siseriiklikele rajamistingimustele.

Kasutage ainult ihendatava seadmega samade kasutuslubadega pingeallikaid. Pingeallika ja seadme kasutusload peavad
sobima l6pprakenduse nduetega.

/!\HOIATUS

Pingest/voolust tulenevad ohud
Teostage paigaldus- ja demonteerimistdid ainult pingestamata olekus.

Paigaldage kaitseastmega IP20 seadmed IEC 60529 jargi ainult Idppkasutuseks sobivasse korpustesse, kappidesse voi
elektrilistesse td6ruumidesse.

/!\HOIATUS

Vooluvarustus

Seade on konstrueeritud kaitamiseks kaitsevdikepingega (safety extra low voltage, SELV), mida annab vahetult Ghendatav
piiratud energiaga toiteallikas (Limited Energy).

Seetdttu peab toitepinge, mis Uhendatakse toiteliitmikega, vastama lihele jargmistest tingimustest:
e Limited Energy UL 508 jargi
el
e Limited Energy UL 61010-1/IEC 61010-1/EN IEC 61010-1 jargi
el
¢ NEC Class 2 vastavalt National Electrical Code (r) (ANSI / NFPA 70)
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Ohutusjuhised kaditamiseks toitepingega vastavalt "Limited Energy"

1. Kui seadet kditatakse piiratud vdimsusega toitepingega (Limited Energy), mis vastab IEC/UL61010-1 vdi VDE 0805-1, ei ole
vastavalt National Electrical Code (r) (ANSI/NFPA 70) tdiendav vdimsusepiirang vajalik.

Kui seade Gihendatakse redundantse toitepingega (kaks lahutatud toitepinget), peab mdlema nende kahe toitepinge ja
seadme iga toitesisendi vahel olema kaitse. Kaitsmed peavad tagama, et voimsuse summa mdlemal vooluvarustuse
sisendil ei Uleta 100 W.

2. Kui seadet kaitatakse ilma vdimsusepiiranguta toitepingega ja kogu véimsustarve ei ileta 100 W, peab toitepinge ja
seadme iga toitesisendi vahel olema kaitse, et tdita piiratud vdimsuse (Limited Energy) nduded vastavalt IEC/UL61010-1 voi
VDE 0805-1. Lisateabe saamiseks vt jargmises 18igus ,Toitejuhtmete sobiv kaitse".

Kui seade Gihendatakse redundantse toitepingega (kaks lahutatud toitepinget), peab mdlema nende kahe toitepinge ja
seadme iga toitesisendi vahel olema kaitse. Kaitsmed peavad tagama, et vdimsuse summa mdlemal vooluvarustuse
sisendil ei Gleta 100 W.

3. Kui seadet kaitatakse ilma véimsusepiiranguta toitepingega ja kogu vdimsustarve tletab 100 W, tuleb seade vastavalt
ANSI/UL-61010-1:2018, I6ikele 9.3 paigaldada tulekindlasse kesta.

TAHELEPANU

Sobiv kaitse toitejuhtmetele (vastab "Limited Energy")

Voolutugevus ihendusklemmil ei tohi letada 3 A. Kasutage toitepinge kaitset, mis sobib AC-/DC-toitepingeahelatele *) ja
kaitseb voolutugevuste >3 A eest.

¢ NECvoi CEC kehtivusalas peab kaitse vastama jargmistele nduetele:
— Sobiv AC/DC jaoks *) (min 60V / 3 A)
— Valjalilitusvool vahemalt 10 kA

— Kasutusluba ANSI/UL 248-14 (suppl. Fuses), ANSI/UL 248-4 (Class CC), ANSI/UL 248-8 (J), ANSI/UL 248-15 (T), voi
CSA C22.2-4 No. 248.14 (suppl. Fuses), No. 248-4 (Class CC), No. 248-8 (J), No. 248-15 (T) jargi

¢ Muudes piirkondades peab kaitse vastama jargmistele nduetele:
— Sobiv AC/DC jaoks *) (min 60 V/ 3 A)
— Valjalilitusvool vahemalt 10 kA
— Automaatkaitselllitite kasutusluba IEC/EN 60947-1/2/3 voi IEC/IEN 60898-1/2 jargi
— Valjalilitamise karakteristika: B vdi C
— Sulavkaitsmete kasutusluba IEC/IEN 60127-1 jargi
— Viljalilitamise karakteristika: max 120 s 2 x In juures (vastab sulamisintegraal 12t <4320)
Kui toitevooluallika omadused on teada, on voimalik ka jargmine kaitse:
e NECv0i CEC kehtivusalas peab kaitse vastama jargmistele nduetele:
— Sobiv AC/DC jaoks *) (min 60V [ 3 A)
— Viljalilitusvool > vooluallika suurim vdimalik vool (sh liihisvool ja tdrkejuhtum)
— Kasutusluba UL 1077 v6i CSA C22.2 No. 235 jargi
¢ Muudes piirkondades peab kaitse vastama jargmistele nduetele:
— Sobiv AC/DC jaoks *) (min 60V /3 A)
Valjalulitusvool > vooluallika suurim véimalik vool (sh lihisvool ja tdrkejuhtum)
— Kasutusluba I[EC/EN 60934 jargi
— Valjalilitamise karakteristika: max 120 s 2 x In juures
*) AC voi DC vastavalt kasutatavusele

3 Ohutusjuhised kasutamisel vastavalt UL 61010-2-201/CSA
C22.2 No. 61010-2-201

Kui te kasutate seadet UL 61010-2-201/CSA C22.2 No. 61010-2-201-tingimustel, siis peate arvestama jargmisi
ohutusjuhiseid:
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Lahtine t66vahend

Seadmete juures on tegemist lahtiste todvahenditega" (open equipment)standardi [IEC 61010-2-201 vdi UL 61010-2-201 /
CSA C22.2 No. 61010-2-201 jargi. Ohutu kditamise nduete taitmiseks mehaanilise tugevuse, leegikindluse, stabiilsuse ja
puutekaitse alal on ette nahtud jargmised alternatiivsed paigaldusviisid:

¢ Paigaldamine sobivasse lilituskappi
¢ Paigaldamine sobivasse korpusesse
* Paigaldamine vastavalt varustatud suletud t66ruumi

/!\HOIATUS

Kui temperatuur kaablil vdi korpuse pesal vGi soonte hargnemispunktides on (ile 60 °C, tuleb rakendada spetsiaalseid
meetmeid. Kui seadet kditatakse keskkonnatemperatuuridel ile 40 °C, siis peate te kasutama vahemalt 80 °C
tootemperatuuril kasutada lubatud kaableid.

4 Hooldamine, puhastamine, taaskasutamine ja tarvikud
Hooldamine ja remont

Seadmed on hooldusvabad. Seadmete remonti tohib teostada ainult tootja.

/I!\HOIATUS

Mittelubatud tarvikud ja varuosad
* Kasutage ainult originaaltarvikuid ja originaalvaruosi.

e Jdrgige koiki olulisi seadme juhendites kirjeldatud vdi tarviku voi varuosa tarnekomplekti kuuluvaid paigaldus- ja
ohutusinstruktsioone.

A\ETTEVAATUST

Kuumad pealispinnad

Poletusoht hooldustdddel osadel, mille pealispinna temperatuur on dle 70 °C (158 °F).
* Rakendage vastavad kaitsemeetmed, nt kandke kaitsekindaid.

» Taastage pdrast hooldustoid uuesti puutekaitsemeetmed.

Puhastus

TAHELEPANU

Seadme kahjustamine asjatundmatu puhastamise tottu

Eeldus: K&ik olemasolevad elektritoiteallikad seadmel on vilja lilitatud. Jargige t66tamisel viit ohutusreeglit téode
tegemiseks elektriseadmetel.

e Puhastage korpuse valimisi osi kuiva ESD-puhastuslapiga (jargides ESC-kaitsemeetmeid).
+ Arge kasutage puhastamiseks lahustit. Lahusti vdib korpuse pealispinda kahjustada.

Umbertdétlemine ja jadtmestamine

Keskkonnasaastlikuks imbertdotlemiseks ja seadme jddtmestamiseks poorduge sertifitseeritud elektroonikajaatmete
jadtmekaitlusettevotte poole. Kdidelge seadmed vastavalt teie riigi vastavatele eeskirjadele.

Lisatarvikud

Teavet lubatud lisatarvikute kohta leiate dokumentatsioonist (Lehekiilg 72).

5 Kasutusload

Kaesolevas kasutusjuhendis kirjeldatud SIMATIC NET-tooted omavad jargnevalt toodud kasutuslubasid.

Compact Switch Module CSM 1277 G2
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Markus
Antud kasutusload seadme tiitibisildil

Margitud kasutusload loetakse alles siis antuks, kui tootele on paigaldatud vastav margistus. Millised alljargnevatest
kasutuslubadest on teie tootele antud, seda ndete tilbisildilt tahistuselt.

Aktuaalsed kasutusload internetis

Toote aktuaalsed kasutusload leiate Siemens Industry Online Supporti (https://sieportal.siemens.com/su/blv63)
internetilehtedelt.

Juhised masinate tootjatele
Toode ei ole masin ELi masinadirektiivi ja Supply of Machinery (Safety) Regulations (UK) tdhenduses.

Seetdttu ei ole sellel tootel vastavusdeklaratsioone ELi masinadirektiivi 2006/42/EU ja Supply of Machinery (Safety)
Regulations 2008 (UK) alusel.

Kui toode on masina varustuse osa, peab masina tootja selle kaasama EL-/UK-vastavuse hindamise menetlusse.

Masinadirektiiv
Vastavalt ELi masinadirektiivile ja 2006/42/EU ja Supply of Machinery (Safety) Regulations 2008 (UK) on toode komponent.

Masinadirektiivi voi Supply of Machinery (Safety) Regulations (UK) jargi oleme meie kohustatud sellele viitama, et nimetatud
toode on ette nahtud ainult masinasse paigaldamiseks.

Enne I6pptoote kasutusele vdtmist peab olema tagatud, et see vastab direktiivile 2006/42/EU ja Supply of Machinery (Safety)
Regulations 2008 (UK).

ELi vastavusdeklaratsioon / tootja deklaratsioon

Kaesolevas kasutusjuhendis kirjeldatud SIMATIC NET-tooted tdidavad jargmiste ELi direktiivide nduded ja ohutusalased
eesmadrgid ning vastavad harmoneeritud Euroopa standarditele (EN), mis on toodud ELi teatajates ja siin.

e 2014/30/EL (elektromagnetiline Ghilduvus)

Euroopa Parlamendi ja ndukogu direktiiv 26. veebruarist 2014 elektromagnetilise tihilduvuse direktiivi kasitlevate
liilkmesriikide digusaktide tihtlustamise kohta; Euroopa Liidu Teataja L96, 29/03/2014, lk 79-106

* 2011/65/EL (RoHS)

Euroopa Parlamendi ja ndukogu direktiiv 8. juunist 2011 teatavate ohtlike ainete kasutamise piiramise kohta elektri- ja
elektroonikaseadmetes; Euroopa Liidu Teataja L174, 01/07/2011, |k 88-110

Nende toodete ELi vastavusdeklaratsiooni / tootja deklaratsiooni leiate ka Siemens Industry Online Supporti
(https:/Isieportal.siemens.com/su/blv63) internetilehtedelt.

ELi vastavusdeklaratsioon / tootja deklaratsioon on kdikidele asjaomastele ametkondadele kasutatav:
Siemens Aktiengesellschaft

Digital Industries
DE-76181 Karlsruhe
Saksamaa

UK vastavusdeklaratsioon

UK
CA

UK vastavusdeklaratsioon on koikidele asjaomastele ametkondadele kasutatav:

Siemens Aktiengesellschaft

Process Industries and Drives Division,
Process Automation

DE-76181 Karlsruhe

Saksamaa Liitvabariik
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Importija UK:

Siemens plc,
Manchester M20 2UR

Aktuaalse UK vastavusdeklaratsiooni nende toodete kohta leiate Siemens Industry Online Supporti
(https:/Isieportal.siemens.com/su/blv63) internetilehtedelt.

Kaesolevas dokumendis kirjeldatud SIMATIC NET-tooted vastavad jargmiste direktiivide / regulatsiooni nduetele:

* Elektromagnetilise thilduvuse regulatsioon
SI2016/1091 Electromagnetic Compatibility Regulations 2016, and related amendments

* RoHSi regulatsioon
S12012/3032 Restriction of the Use of Certain Hazardous Substances in Electrical and Electronic Equipment Regulations

2012, and related amendments
EMU (elektromagnetiline iihilduvus)

Kdesolevas kasutusjuhendis kirjeldatud SIMATIC NET-tooted vastavad elektromagnetilise Ghilduvuse nduetele vastavalt ELi
direktiivile 2014/30/EL ning UK-regulatsioonile SI 2016/1091 ja nende vastavatele tdiendustele.

Kohaldatud standardid:

« EN 61000-6-2 Elektromagnetiline Ghilduvus (EMU) - osa 6-2: Erialased péhistandardid - hairingukindlus t86stuse
valdkondades

* EN 61000-6-4 Elektromagnetiline Ghilduvus (EMU) - osa 6-4: Erialased pdhistandardid - hiiringute emissioon tddstuse
valdkondades

Standardite aktuaalsed versioonid leiate aktuaalselt kehtivast EL-/UK-vastavusdeklaratsioonist.

RoHS

Kdesolevas kasutusjuhendis kirjeldatud SIMATIC NET-tooted vastavad teatavate ohtlike ainete kasutamise piiramise nouetele
elektri- ja elektroonikaseadmetes vastavalt ELi direktiivile 2011/65/EL ning UK-regulatsioonile SI 2012/3032 ja nende
vastavatele tdiendustele.

Kohaldatud standard:
e ENIEC 63000

cULus-kasutusluba Industrial Control Equipment

(UL )us

cULus Listed IND. CONT. EQ.
Underwriters Laboratories Inc.

e UL61010-1

¢ CANJCSA-C222 No. 61010-1

e UL61010-2-201

e CANJCSA-C22.2 No. 61010-2-201
Report-Nr. E472609

Juhis Austraalia kohta - RCM

&

Toode vastab RCM-standardi nduetele.
Kohaldatud standardid:

e ASINZS CISPR11 (Industrial, scientific and medical equipment - Radio-frequency disturbance characteristics - Limits and
methods of measurement).

* EN 61000-6-4 Elektromagnetiline tihilduvus (EMU) - osa 6-4: Erialased péhistandardid - hairingute emissioon tédstuse
valdkondades

Standardite kehtivad versioonid leiate hetkel kehtivatest RCM-SDoCs (Self-Declaration of Conformity).
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FCC
USA

Federal Communications
Commission

Radio Frequency Interference
Statement

Kaesolev seade on testitud ja tunnistatud FCC eeskirjade osa 15 jargi Class B digiseadmele
kehtestatud piirangutele vastavaks. Need piirvadartuse on maaratud selliselt, et nende
jargimisel on tagatud kohane kaitse kahjulike ja hairivate interferentside vastu, kui vastav
seade on paigaldatud elupiirkonda. See seade genereerib ja kasutab kdrgsagedusenergiat
ja voib seda kiirata. See voib tekitada raadiolainete edastamise hairinguid, kui seadet ei
paigaldata ja kasutata vastavalt juhendile. Siiski ei saa tagada, et teatud kindla paigalduse
korral hdiringuid ei esine. Kui seade pohjustab raadio- vdi televisioonivastuvotu kahjulikke
hairinguid, mida saab kindlaks teha seadme sisse- ja vdljalilitamisega, soovitatakse
kasutajal korvaldada see hadiring lihe voi mitmega jargmistest meetmetest.

¢ Suunake vastuvotuantenn uuesti voi paigutage antenn mdnda teise kohta.

* Suurendage seadme ja vastuvotja vahelist kaugust.

« Uhendage seade pistikupessa, mis ei asu vastuvétja (ihendusega samas vooluahelas.
» Uhendage seade pistikupessa, mis ei asu vastuvétja ilhendusega samas vooluahelas.

Varjestatud kaablid

Selle seadmega tuleb FCC eeskirjade jargimise tagamiseks kasutada varjestatud kaableid.

Muudatused

Kui tootja ei ole muudatusi sdnaselgelt lubanud, vdib seadme kasutaja kditusluba
kehtivuse kaotada.

Kaitustingimused

Kaesolev seade vastab FCC eeskirjade osale 15. Kaitamisel on ndutud jargmised kaks
tingimust. (1) Kdesolev seade ei tohi pohjustada kahjulikke hdiringuid (2) Kdesolev seade
ei tohi olla tundlik k&igi vastusvoetud hadiringute suhtes, seda ka siis, kui need hairingud
voivad tekitada soovimatut kditumist kditamisel.

Responsible party for Supplier's

Siemens Industry, Inc.

Declaration of Conformity

Digital Factory - Factory Automation

5300 Triangle Parkway, Suite 100
Norcross, GA 30092
USA

E-kirja saaja: (amps.automation@siemens.com)

Siemens Aktiengesellschaft
Digital Industries

Postfach 48 48

90026 NURNBERG
SAKSAMAA
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SIEMENS

SIMATIC NET
S7-1200
Compact Switch Module CSM 1277 G2

Kayttooppaan tiivistelma
Alkuperadisten ohjeiden kadannoés

Soveltamisala

Tama asiakirja koskee laitteita:

Laite Tilausnumero
CSM 1277 G2 6GK7277-1AA50-0AA0
1 Tietoja turvallisuudesta ja tuotteen

vaatimuksenmukaisuudesta

Toiminta

Unmanaged Industrial Ethernet Switch CSM 1277 G2 mahdollistaa Switching-toiminnallisuuden sisdltdvien Industrial
Ethernet -vdyl3- ja tahtirakenteiden kokoamisen. Se on suunniteltu kdytettavaksi kytkentdkaapissa.

Siemens tarjoaa Industrial Cybersecurity -toiminnoilla varustettuja tuotteita ja ratkaisuja, jotka tukevat laitteistojen,
jarjestelmien, koneiden ja verkkojen turvallista kdyttoa.

Laitteistojen, jarjestelmien, koneiden ja verkkojen suojaamiseksi verkkouhkia vastaan on otettava kdyttoon (ja pidettava
jatkuvasti voimassa) kokonaisvaltainen Industrial Cybersecurity -konsepti, joka vastaa uusinta teknistd kehitysta. Siemensin
tuotteet ja ratkaisut muodostavat vain osan tallaisesta konseptista.

Asiakkaan vastuulla on estda laitteistojensa, jarjestelmiensd, koneidensa ja verkkojensa luvaton kdyttd. Jarjestelmat, koneet ja
komponentit tulee liittad yrityksen verkkoon tai internetiin ainoastaan silloin kun ja siind maarin kuin se on valttdmatonta ja
kun asianmukaiset suojatoimenpiteet (esim. palomuurien aktivointi ja/tai verkon segmentointi) on suoritettu.

Lisatietoa Industrial Cybersecurity -jarjestelmien mahdollisista suojatoimenpiteista |6ydat osoitteesta:
https://www.siemens.com/cybersecurity-industry

Siemensin tuotteita ja ratkaisuja kehitetdan jatkuvasti edelleen yha turvallisemmiksi. Siemens suosittelee painokkaasti
lataamaan tuotepdivitykset heti kun ne tulevat saataville ja kdyttamaan aina pelkdstaan ajankohtaisia tuoteversioita.
Vanhentuneiden tai sellaisten versioiden kayttd, joiden tuki on loppunut, voi liséta verkkouhkien riskia.

Jos haluat tietoja tuotepaivityksistd, tilaa Siemens Industrial Cybersecurity RSS -sydte osoitteesta:
https://www.siemens.com/cert

EU- ja UK-vaatimustenmukaisuusvakuutukset

EU- ja UK-vaatimustenmukaisuusvakuutus on Internetissa (https://sieportal.siemens.com/su/blv63).

Dokumentaatio

Taydellinen dokumentaatio kasittad kdyttoohjeen ja jarjestelmakdsikirjat. Dokumentaatio on Interneteissa
(https:/isieportal.siemens.com/su/blv7U).

Dokumentaation sailytys

Sdilytd dokumentaatio myohempaa tarvetta varten.

1. Lataa dokumentaatio, kun olet saanut tuotteen, mutta viimeistadn ennen ensimmadista asennusta/kdyttéonottoa.
2. Sdilytd dokumentaation tama versio.

Dokumentaation paivitys

Tuotteen dokumentaatio paivitetddn digitaalisesti. Uudet ominaisuudet ovat kdytettdvissa pdivitetyssa versiossa, kun
toimintoja laajennetaan.

1. Lataa ajantasaisen versio ohjeiden mukaisesti.

© Siemens 2025. Kaikki oikeudet pidatetdan
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2. Sadilytd dokumentaation tama versio.
Kayttotarkoitus

SIMATIC NET -laitteet on tarkoitettu kdyttoon teollisuusymparistdssa. Jos laitetta kdytetdan muussa ymparistossad, tarkasta
vaatimukset.

Laitetta saa kasitelld vain koulutettu henkilokunta, jonka on huomioitava vastaava dokumentaatio ja erityisesti siihen
sisdltyvat turvallisuusohjeet ja varoitukset. Ammattitaitoinen henkil6sto pystyy ammattikoulutuksensa ja kokemuksensa
perusteella havaitsemaan naiden laitteiden kasittelyyn liittyvat riskit ja valttamaan mahdolliset vaarat.

/!\VAROITUS

Maardysten mukainen kaytto

SIMATIC NET -laitteet on tarkoitettu vain konejarjestelmien, ohjaustekniikan seka prosessitekniikan automatisointiin. Katso
laitteen kdyttoalue (esim. ymparistéolosuhteet, mahdollinen kdyttd turvallisuuden kannalta kriittisissa jarjestelmissa)
vastaavasta dokumentaatiosta.

Mahdollisesti kdytettavien vieraiden tuotteiden tai komponenttien on oltava Siemensin suosittelemia tai hyvaksymia.
Laitteen ja sen lisatarvikkeiden ongelmaton ja turvallinen kaytto edellyttdd, ettd niiden kuljetus, varastointi, pystytys,
kokoaminen/purkaminen, asennus, kdyttéonotto, kayttd, kunnossapito ja poistaminen kdytdsta toteutetaan asianmukaisella
tavalla.

Jos tata ei huomioida, seurauksena voi olla kuolema tai vakava ruumiinvamma.

Huomioi vastaavan dokumentaation (Sivu 80) ohjeet.

Sdhkdmagneettinen yhteensopivuus
Laite on tarkoitettu kdyttéon EMC-ymparistdluokassa teollisuus.

Huolehdi siitd, ettd automaatiojarjestelman EMC-yhteensopiva rakenne on dokumentaation (Sivu 80) mukainen.

HUOMIO

Hairiosateily/hairionsietokyky
Laitteiden kdyttd asuinympadristdssa voi aiheuttaa radiohdiridita.

Jos kayttopaikalla odotetaan EMC-hairiditd, jotka ovat suurempia kuin standardissa EN61000-6-2 sallitut arvot
teollisuusympadristossd, vaaditaan lisdtoimenpiteitd (esim. ESD, ylijannitesuojaus).

2 Liittaminen/asennus ja irrotus

/!\VAROITUS

Ota vain vaurioitumattomia osia kayttoon

Jos kaytat vaurioituneita osia, laitteen erittelyn mukainen toiminta ei ole enda varma.
Vaurioituneiden osien kdytosta voi seurata ongelmia:

¢ henkildvahinkoja

¢ hyvaksyntien raukeaminen

e EMC-maaraysten rikkominen

¢ Laitteen ja muiden komponenttien vaurioituminen

Kaytd vain vaurioitumattomia osia.

/!\VAROITUS

Jos laitteen kdyttdympadristdn lampatila on yli 55 °C, laitteen kotelon Iampétila voi olla yli 70 °C. Laite tulee siksi
asentaa alueelle, jonne paasy on rajoitettu vain huoltohenkildille tai kayttdjille, ja padsyn rajoituksen syista seka
tarvittavista turvatoimenpiteistd, joita vaaditaan yli 55-70 °C:n ympadristénlampétilassa, on ilmoitettava.

/!\VAROITUS

Kun laite asennetaan kytkentdkaappiin, kytkentdkaapin l[ampdtila vastaa laitteen ympdriston lampétilaa.
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/!\VAROITUS

Jos kaapelin tai kotelon Idpiviennin [ampétilat ylittavat 70 °C tai johdinten haarautumiskohtien [ampdtila ylittdaa 80 °C,
tarvitaan erityisid toimenpiteitd. Jos laitetta kdytetdan yli 40 °C:n ympariston lampdtiloissa, on kdytettdva kaapelia, jonka
suurin sallittu kdyttolampotila on vahintdan 80 °C.

/!\VAROITUS

Auringon sateily/UV-valo lammittda ja vanhentaa laitetta ennenaikaisesti
Suora auringon sateily ja UV-valo voivat johtaa laitteen lampenemiseen seka ennenaikaisen vanhenemiseen.
Suojaa laite sopivasti varjostamalla suoralta auringon sateilyltd ja UV-valolta.

HUOMIO

Laitteen vaurioituminen suurimman sallitun [ampétilan ylittyessa

Laitetta asennettaessa on noudatettava vahimmadisasennusetdisyyksid, jotta laitteen konvektiojddhdytys ei esty:
e Laitteen alla vahintddn 25 mm

e Laitteen yldpuolella vahintadn 25 mm

HUOMIO

Vaara asennus

Vaara asennus voi aiheuttaa laitteen vaurioitumisen tai toimintahdirioita.

¢ Varmista aina ennen laitteen asentamista, ettei siina ole silminnahtavia vaurioita.
¢ Asenna laite sopivalla tyokalulla. Huomioi luvun Asennus ohjeet.

AVAROITUS

Jannitteensyo6ton liittdminen

Jannitteensyo6ton liitdntd on annettava ammattitaitoisten ja valtuutettujen asentajien tehtavaksi. Huomioi erityisesti
dokumentaation (Sivu 80) ja laitteen arvokilven merkinnét.

Ohje
Laitteen omistajan tai kdyttdjan on liitettdva jannitteensy6tto kansallisten asennusmaardysten mukaisesti.

Jannitteensyotolld on oltava samat hyvaksynnat kuin liitettavalla laitteella. Jannitteensydton ja laitteen hyvaksyntdjen on
taytettava lopullisen kayttokohteen vaatimukset.

AVAROITUS

Vaarallinen jénnite/virta
Asenna ja pura vain jannitteettomana.

Asenna laitteet, joiden IEC 60529:n mukainen kotelointiluokka on IP20, vain loppukayttdon soveltuviin koteloihin,
kaappeihin tai sahkolaitetiloihin.

/!\VAROITUS

Virtalahde

Laite on tarkoitettu kdytettavaksi liitettyna suoraan pienoisjdnnitteeseen (Safety Extra-Low Voltage, SELV), jonka syottda
energialtaan rajoitettu (Limited Energy) janniteldhde.

Sen vuoksi janniteldhteen on taytettdva jokin seuraavista ehdoista:

* Rajoitettu energia standardin UL 508 mukaisesti
tai

* Rajoitettu energia standardin UL 61010-1 /IEC61010-1 / EN IEC 61010-1 mukaisesti
tai

¢ NEC-luokka 2 sdaddksen National Electrical Code (r) (ANSI / NFPA 70) mukaisesti
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/!\VAROITUS

Turvallisuusohjeet "Limited Energy" -mdarityksen mukaisen jannitelahteen kdytt66n

1. Kun laitetta kdytetdan teholtaan rajoitetulla jannitelahteelld (Limited Energy), joka on standardin IEC/UL61010-1 tai VDE
0805-1 mukainen, saadoksen National Electrical Code (r) (ANSI/NFPA 70) mukaan ei tarvita lisdtehonrajoitusta.

Kun laite liitetddn redundanttiin janniteldhteeseen (kaksi erillistd janniteldhdettd), kummankin janniteldhteen ja laitteen
jokaisen syottotulon valissa tulee olla varoke. Varokkeilla on varmistettava, ettd janniteldhteiden tulojen tehojen summa
on enintdan 100 W.

2. Jos janniteldhteessa ei ole tehorajoitusta ja kokonaistehontarve on enintaan 100 W, janniteldhteen ja laitteen jokaisen
syottotulon vélissa tulee olla varoke, jotta standardin IEC/UL61010-1 tai VDE 0805-1 mukaiset rajoitetun tehon (Limited
Energy) vaatimukset tayttyvat. Katso lisatietoja kohdasta "Sydttdkaapelien sopiva varoke”.

Kun laite liitetddn redundanttiin janniteldhteeseen (kaksi erillistd janniteldhdettd), kummankin janniteldhteen ja laitteen
jokaisen syottotulon valissa tulee olla varoke. Varokkeilla on varmistettava, ettd janniteldhteiden tulojen tehojen summa
on enintdan 100 W.

3. Jos janniteldhteessa ei ole tehorajoitusta ja kokonaistehontarve on yli 100 W, laite on asennettava standardin ANSI/UL-
61010-1:2018 kohdan 9.3 mukaiseen palosuojakoteloon.

HUOMIO

Syottékaapelien sopiva varoke (vastaa "Limited Energy")

Liittimen virta saa olla enintdan 3 A. Kayta jannitesyoton varoketta, joka sopii AC-/DC-jannitesydttopiirien *) suojaukseen ja
estad > 3 A virrat.

e Varokkeen on tdytettdva NEC:n tai CEC:n voimassaoloalueella seuraavat vaatimukset:
— Sopii ACIDC ®) (min. 60V /3 A)
— Katkaisuvirta vah. 10 kA

— Hyvaksynta standardin mukaisesti ANSI/UL 248-14 (suppl. Fuses), ANSI/UL 248-4 (Class CC), ANSI/UL 248-8 (J),
ANSI/UL 248-15 (T), tai CSA C22.2-4 No. 248.14 (suppl. Fuses), No. 248-4 (Class CC), No. 248-8 (J), No. 248-15 (T)

¢ Muissa tiloissa on varokkeen tdytettdva seuraavat vaatimukset:
— Sopii AC/IDC *) (min. 60V /3 A)
— Katkaisuvirta vah. 10 kA
— Hyvéaksynta IEC/IEN 60947-1/2/3 tai IEC/IEN 60898-1/2 johdonsuojakatkaisija mukaisesti
— Katkaisuominaiskayra: B tai C
— Sulakkeiden hyvdksynta IEC/EN 60127-1 mukainen
— Katkaisuominaiskdyrd: maks. 120 s @ 2 x In (vastaava sulamisintegraali 12t < 4320)
Jos syottavan virtaldhteen ominaisuudet tunnetaan, myos seuraava varoke on mahdollinen:
¢ Varokkeen on tdytettdva NEC:n tai CEC:n voimassaoloalueella seuraavat vaatimukset:
-~ Sopii AC/IDC *) (min. 60V /3 A)
— Katkaisuvirta > virtaldhteen suurin mahdollinen virta (sis. oikosulkuvirran ja vikaantumisen)
— Hyvaksynta UL 1077 tai CSA C22.2 No. 235 mukainen
¢ Muissa tiloissa on varokkeen taytettdva seuraavat vaatimukset:
— Sopii AC/IDC *) (min. 60V /3 A)
— Katkaisuvirta > virtalahteen suurin mahdollinen virta (sis. oikosulkuvirran ja vikaantumisen)
— Hyvaksynta IEC/EN 60934 mukainen
— Katkaisuominaiskdyrd: maks. 120s @ 2 x In
*) AC tai DC saatavuuden mukaan

3 Standardin UL 61010-2-201/CSA C22.2 nro 61010-2-201

mukaiseen kayttoon tarkoitetut turvallisuusohjeet

Jos laitetta kdytetadn UL 61010-2-201/CSA C22.2 No. 61010-2-201:n ehtojen mukaan, on huomioitava seuraavat
turvallisuusohjeet:
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/!\VAROITUS

Avoimet laitteet

Laitteet ovat standardin IEC 61010-2-201 tai UL 61010-2-201 / CSA C22.2 No. 61010-2-201 mukaisesti "avoimia laitteita"
(open equipment). Seuraavilla vaihtoehtoisilla asennustavoilla varmistetaan mekaanista lujuutta, liekinkestdvyytta,
stabiiliutta ja kosketussuojaa koskevat vaatimukset:

¢ Asennus sopivaan kytkentdkaappiin
¢ Asennus sopivaan koteloon
e Asennus sopivaan varustettuun suljettuun laitetilaan

/!\VAROITUS

Jos kaapelin tai kotelon Idpiviennin [dmpétila tai johdinten haarautumiskohtien lampétila ylittda 60 °C, tarvitaan erityisid
toimenpiteitd. Jos laitetta kdytetdan yli 40 °C ympadriston lampotiloissa, on kdytettdva kaapelia, jonka sallittu kdyttdlampdtila
on vahintdan 80 °C.

4 Huolto, puhdistaminen, kierratys ja lisatarvikkeet

Huolto ja korjaus
Laitteita ei tarvitse huoltaa. Laitteiden korjausty6t on annettava valmistajan tehtavaksi.

/!\VAROITUS

Muut kuin sallitut lisdtarvikkeet ja varaosat
e Kdytd ainoastaan alkuperdislisatarvikkeita ja alkuperdisvaraosia.

¢ Ota huomioon kaikki laitteen ohjeisiin sisdltyvadt tai varaosan mukana toimitettavat relevantit asennus- ja
turvallisuusohjeet.

A\VARO

Kuumia pintoja

Huolettavat osat voivat polttaa, kun pintalampétilat ovat 70 °C (158 °F).
* Kaytd sopivia suojavarusteita, kuten suojakasineita.

* Asenna kosketussuojat huollon jalkeen.

Puhdistaminen

HUOMIO

Laitteen vaurioituminen virheellisen puhdistamisen seurauksena

Edellytys: Laitteen kaikki syottdjannitteet on katkaistu. Huomioi sahkoturvallisuusmadrdykset (viisi turvallisuussadantoa).
e Puhdista kotelon ulkopinnat kuivalla ESD-puhdistusliinalla (huomioi ESD-suojatoimenpiteet).

« Al3 kayta liuottimia puhdistamiseen. Liuotin voi vahingoittaa kotelon pintaa.

Kierrdtys ja havittiminen

Huomio ympdristd, kun kierratat ja hdvitat vanhan laitteen, Kdanny sertifioidun elektroniikkaromuyrityksen puoleen.
Tuotteen havittdmisessa on noudatettava maakohtaisia maardyksia.

Lisatarvikkeet

Lisatietoja hyvaksytyistd lisatarvikkeista on dokumentaatiossa (Sivu 80).

5 Hyvaksynnat

Tassa kdyttoohjeessa kuvattujen SIMATIC NET -tuotteiden hyvdksynnat luetellaan jaljempana.
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Ohje
Laitteen arvokilpeen merkityt hyvaksynnat

Luetellut hyvaksynndt ovat voimassa vasta sen jalkeen, kun vastaava tunnus on merkitty tuotteeseen. Tuotteen hyvdksynnat
kayvat ilmi arvokilvesta.

Ajantasaiset hyvdaksynnat Internetissa

Tuotteen ajantasaiset hyvaksynnat ovat Internet-sivuilla Siemens Industry Online Support
(https:/isieportal.siemens.com/su/blv63).

Tietoja koneen valmistajasta
Tuote ei ole EU-konedirektiivin tai Supply of Machinery (Safety) Regulations (UK) -m&ardysten tarkoittama kone.

Tuotteella ei siksi ole EU-konedirektiivin 2006/42/EU ja Supply of Machinery (Safety) Regulations 2008 (UK) mukaista
vaatimuksenmukaisuusvakuutusta.

Jos tuote on osa konetta, koneen valmistajan on otettava se mukaan EU-/UK-vaatimuksenmukaisuusarviointiin.

Konedirektiivi
Tuote on EU-konedirektiivin 2006/42/EU ja Supply of Machinery (Safety) Regulations 2008 (UK) mukaan komponentti.

Meilld on konedirektiivin tai Supply of Machinery (Safety) Regulations (UK) mukaan velvollisuus ilmoittaa, ettd nimetty tuote
on tarkoitettu ainoastaan asennettavaksi koneeseen.

Ennen kuin lopputuote otetaan kdyttdon, on varmistettava, ettd se o EU-konedirektiivin 2006/42/EU ja Supply of Machinery
(Safety) Regulations 2008 (UK) vaatimusten mukainen.

EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus/valmistajan ilmoitus

q

Tahan kadyttoohjeeseen sisdltyvat SIMATIC NET -tuotteet tayttavat seuraavien, EU:n virallisessa lehdessa seka tdssa lueteltujen
EU-direktiivien ja vastaavien harmonisoitujen eurooppalaisten standardien (EN) vaatimuksen seké turvallisuustavoitteet.
e 2014/30/EU (EMC)

Euroopan parlamentin ja neuvoston 26. helmikuuta 2014 antama direktiivi sdshkémagneettista yhteensopivuutta
koskevan jdsenvaltioiden lainsadddanndn yhdenmukaistamisesta; Euroopan unionin virallinen lehti L96, 29/03/2014, s. 79-
106

* 2011/65/EU (RoHS)

Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi, annettu 8 pdivana kesakuuta 2011, tiettyjen vaarallisten aineiden kdyton
rajoittamisesta sahko- ja elektroniikkalaitteissa; Euroopan unionin virallinen lehti L174, 01/07/2011, s. 88-110

Nadiden tuotteiden EU-vaatimustenmukaisuusvakuutukset/valmistajan ilmoitukset ovat Internet-sivuilla Siemens Industry
Online Support (https://sieportal.siemens.com/su/blv63).

EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus/valmistajan ilmoitus on kaikkien vastaavien viranomaisten saatavana:
Siemens Aktiengesellschaft

Digital Industries
DE-76181 Karlsruhe
Deutschland

UK-vaatimuksenmukaisuusvakuutus

UK
CA

UK-vaatimustenmukaisuusvakuutus on kaikkien vastaavien viranomaisten saatavana:

Siemens Aktiengesellschaft

Process Industries and Drives Division,
Process Automation

DE-76181 Karlsruhe

Bundesrepublik Deutschland
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Importer UK:

Siemens plc,
Manchester M20 2UR

Tuotteen ajantasainen EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus on Internet-sivuilla Siemens Industry Online Support
(https:/isieportal.siemens.com/su/blv63).

Tassa asiakirjassa kuvatut SIMATIC NET -tuotteet tdyttavat seuraavien direktiivien/sadanndsten vaatimukset:

e EMC-sdantely
SI2016/1091 Electromagnetic Compatibility Regulations 2016, and related amendments

e RoHS-sdantely
S12012/3032 Restriction of the Use of Certain Hazardous Substances in Electrical and Electronic Equipment Regulations

2012, and related amendments
EMC (sahkémagneettinen yhteensopivuus)

Tassa asiakirjassa kuvatut SIMATIC NET -tuotteet tayttavat EU-direktiivin 2014/30/EU sekd UK-sadannoksen SI 2016/1091 ja
niiden lisdysten sahkdmagneettista yhteensopivuutta koskevat vaatimukset.

Sovellettavat standardit:
¢ EN 61000-6-2 Sahkémagneettinen yhteensopivuus (EMC) - osa 6-2: Perusstandardit - teollisuustilojen hdirionsietokyky
¢ EN 61000-6-4 Sahkomagneettinen yhteensopivuus (EMC) - osa 6-4: Perusstandardit - hairidsateily teollisuustiloissa

Standardien ajankohtaiset versiot ovat voimassaolevassa EU-/UK-vaatimuksenmukaisuusvakuutuksessa.

RoHS

Tdssa asiakirjassa kuvatut SIMATIC NET -tuotteet tayttavat EU-direktiivin 2011/65/EU sekd UK-sdanndksen SI 2012/3032 ja
niiden lisdysten vaatimukset, jotka koskevat tiettyjen vaarallisten aineiden kdyton rajoittamista sahko- ja
elektroniikkalaitteissa.

Sovellettava standardi:
¢ ENIEC 63000

cULus-hyvdksynta Industrial Control Equipment

(UL )us

cULus Listed IND. CONT. EQ.
Underwriters Laboratories Inc.

e UL61010-1

e CAN/CSA-C222 nro 61010-1

e UL61010-2-201

e CAN/CSA-C22.2 nro 61010-2-201
Raportin nro E472609

Australia - RCM

&

Tuote tdyttdad RCM-standardin vaatimukset.
Sovellettavat standardit:

e ASINZS CISPR11 (Industrial, scientific and medical equipment - Radio-frequency disturbance characteristics - Limits and
methods of measurement).

¢ EN 61000-6-4 Sahkémagneettinen yhteensopivuus (EMC) - osa 6-4: Perusstandardit - hdiridsateily teollisuustiloissa

Standardien ajankohtaiset versiot ovat voimassaolevissa RCM-SDoC (Self-Declaration of Conformity) -asiakirjoissa.
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ABSIER S S5 o= B
FCC
USA
Federal Communications Laite on testattu ja ilmoitettu luokan B digitaalilaitteita koskevien rajoituksen perusteella
Commission FCC-madrdysten osan 15 mukaiseksi. Raja-arvot on maaritelty siten, etta kun niita
Radio Frequency Interference | Noudatetaan, kohtuullinen suojaus haitallisilta hairiGiltd taataan, kun kyseinen laite
Statement asennetaan asuinalueelle. Laite tuottaa ja kdyttda suurtaajuusenergiaa ja voi sateilld sita.
Tama voi johtaa radioaaltotiedonsiirron hdiri6ihin, jos laitetta ei asenneta ja kdyteta
ohjeiden mukaan. Tietyn asennuksen hairiéttdémyytta ei kuitenkaan voida taata. Jos laite
aiheuttaa radio- tai televisiovastaanottoa haittaavia hdiri6itd, jotka voidaan todeta
kytkemadlla ja katkaisemalla laitteen virta, omistajalle suositellaan jotakin tai joitakin
seuraavista toimenpiteista hdirididen poistamiseksi:
¢ Suuntaa vastaanottoantenni uudelleen tai siirrd se toiseen paikkaan.
» Lisaa laitteen ja vastaanottimen valista etdisyytta.
e Liitd laite pistorasiaan, joka ei ole samassa virtapiirissa vastaanottimen liitdnnan
kanssa.
e Liita laite pistorasiaan, joka ei ole samassa virtapiirissa vastaanottimen liitdnnan
kanssa.
Suojatut kaapelit Laitteen kanssa on kdytettava suojattuja kaapeleita, jotta FCC-madrdykset tayttyvat.
Muutokset Laitteen kayttdjan kdyttolupa voi raueta, jos laitteeseen tehdddn muutoksia, joita
valmistaja ei ole nimenomaisesti hyvaksynyt.
Kayttoolosuhteet Laite tdyttda FCC-madrdysten osan 15 vaatimukset. Kayttdd koskevat seuraavat kaksi
ehtoa: (1) Laite ei saa aiheuttaa haitallisia hairioita. (2) Laitteen on siedettava kaikki
vastaanotetut hairiot, mukaan lukien hdiri6t, jotka voivat aiheuttaa ei-toivottua toimintaa.

Responsible party for Supplier's Declaration of Conformity
Siemens Industry, Inc.

Digital Factory - Factory Automation

5300 Triangle Parkway, Suite 100

Norcross, GA 30092

USA

Sdhkoéposti: (amps.automation@siemens.com)

Siemens Aktiengesellschaft
Digital Industries

Postfach 48 48

90026 NURNBERG

SAKSA
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SIEMENS

SIMATIC NET
S7-1200
Compact Switch Module CSM 1277 G2

ZUVOTITIKEG 00NYieC AeLtoupyiag
Metagppaon Tou MPWTOTUTIOU TwV 0dNyLwv XpARong

EUpog Loxuog

To TTopoV €yypa@o LoXUEL yLa TIG dKOAOUBEC OUOKEUEG:

JUOKeUn Kwdwkdg eidoug

CSM 1277 G2 6GK7277-1AA50-0AA0

1 YmodeiEeLC yla TNV aoPpAAeLa KaL T CUPPOPPWON Tou
TTPOLOVTOG

Aettoupyia

To pn dtaxelptldpevo Industrial Ethernet Switch CSM 1277 G2 emtpémel tn dnuloupyia dopwv dtauAou Industrial Ethernet
KOL 00TEPO PE AELTOUPYLKOTNTA PETAYWYNG. EXEL oXeSLAOTEL yla T XPron O€ TTivoKa.

H Siemens mpoo@épel TpoiovTa Kat AUCELS PE Aettoupyieg Blopunxavikng kuBepvoaa@dAetac, mou umootnpilouv tnv
00QOAR AelToupyla EYKOTAOTACEWY, OUSTNHATWY, UNXAVWY, CUCKEUWY KAl OIKTUWV.

o TNV ao@AAELD €YKOTOOTACEWY, CUCTNHATWY, HNXOVWVY Kal SIkTUwv ammd KuPBepvo-aTELNEG, amatte{tal va uAoTtoLeital éva
eviaio ox€éodLo Industrial Cybersecurity (Kal va eVUEPWVETAL CUVEXWC), TO OTTOLO VO OVTOTIOKPIVETAL OTO TPEXOV ETTITTEDO TNG
Texvoloyiag. Ta mpoidvta Kal oL AUGELG TG Siemens omoTteAoUV €va PEPOG AUTOU Tou Oxediou.

OL TEAATEG €xouv TNV EUBUVN VO PNV ETILTPETOUV TN PN €€oualodotnuévn MPoofacn OTIG EYKOTACTACELG, OTA CUCTAPATA,
0Ta pnxavrpota kot oto Siktud Toug. AuTd Ta GUOTAPOTA, TA PNXAVHPATO KAl TO EE0PTAPOTO TIPEMEL VO OUVOEOVTAL OTO
bikTuo NG emMxeipnong r oto Internet, povo 6Tav KAl EPOCOV AUTO ElvaL avaykaio Kal €xouv AnpOEel Ta OXETIKA pETpa
Tpootaotag (m.x. xprion Tewv MPooTaciag f/katl KATETPNon SIKTUwV).

TTepLocOTEPEG MANPOPOPIEC OXETIKA pE Ta MBavE PETPa TTPOOTAC(OG OTOV TOPEN TNG BLOopnXavikng KuPepvoaa®dAelag Ba
Bpeite otov otoOTOTO:
https://www.siemens.com/cybersecurity-industry

Ta mpoidvta kat oL AUCELG TNG Siemens avamtuooovtal SLopKWE YLa va yivovtal 0Ao Kal o ao®oAr]. H Siemens ouviotd
PNTWG VO EQAPPOLOVTOL EVNHEPWOELG TTPOTOVIWV POALG AUTEG kKaBioTavTal SLoBECLPEG KL TTAVTA va xpnoLyorolouvTat povo
OL TPEXOUOEG EKDOTELC TWV TTPOTOVTIWY. H xprion TemaAalwUEéVwY 1 pn uttooTnpL{OPeVwY eKOOCEWV PTTOPEL va au&noeL Tov
kivbuvo KuBepvo-ameinwy.

0 va EVNUEPWVECTE TIAVTA YLO EVIEPWOELG TTPOTOVTIWY, YiVeTE ouvbpountr¢ oto Siemens Industrial Cybersecurity RSS
Feed, otov LotéTOMO:
https:/lwww.siemens.com/cert

ARAwon cuppopewong EE kat HB

H dnAwon ocuppodpewaong EE kat HB mepthapBavetat oto dtadiktuo (https:/isieportal.siemens.com/su/blv63).

Tekpnpiwon

H mAfRpn¢ tekpnplwon amoteAeitatl amo odnyieg Aettoupyiag kat eyxelpidia cuotipatoc. H tekunpiwon meptAapBdvetal oto
dladiktuo (https:/isieportal.siemens.com/su/blv7U).

DUOAaEN tekunpiwong
OUAAETE auTAV TNV TEKUNPLWON Yo HEAAOVTLKH XProN.

1. MeTtd v amoKTnNon TG OUCKEUNG 0ag, To apyOTEPO TTPLV amd TNV TTPWTN ouvapUoAdynan/Béon oe Aettoupyia,
TTPOYHATOTIOLOTE AYN TNG TEKUNPiwong.

2. ®uld&te autnv TNV €kdoon NG TeKUNpiwong.

© Siemens 2025. Me empUAagn mavtdg SLKALWPOTOG
88 A5E54595177-AA, 06/2025


https://sieportal.siemens.com/su/blv63
https://sieportal.siemens.com/su/blv7U

Evnupépwon tekpnpiwong

H tekpunpiwon tng OUOKEUNG EVNUEPWVETOL OE WNPLOKK HopPh. 18la{tepa yLa TNV EMEKTOON TWV AELTOUPYLWY, VEQ
XOPOKTNPLOTIKA armédoonG TTOPEXOVTAL O€ YLO EVNHEPWHEVN €KOOOT).

1. TIpaypoTomoloTe AfYn TG TPEXOUTAG €KkOOONG OTTWG TTEPLYPAMETAL TIOPATTAVW.

2. ®uld&te Kal authv TNV €kdoaon TG TekUnpiwong.

TMpoPBAemdpevn xpRon
Ot cuokeuég SIMATIC NET mpoopiovtal yla xprion o€ BLopnxovikoug xwpoug. Eav BEAeTE va XpnOLUOTIOLOETE T GUCKEUN)
o€ SLaPopeTIkO TEPLPAAAOV, EAEYETE TIC aTAITOUNEVEG CUVONKEG.

O X€ELPLOPOC TNG OUOKEUNG ETTITPETIETAL VO YIVETOL HOVO OTIO TIPOCWTTLKOG TTOU HLaBETEL Ta KATAAANAC TTPOCOVTA YLO TNV
ekaoTote Bean epyaciag, CUPPWVA PE TNV TEKUNPLWwON TTOU aVTLOTOLXEL TNV ekdoTtote Béan epyaoiag, dlaitepa Pe TNV
TPNON Twv UTTOOEIEEWV AOPaAElaC Kal TTPoELdOTTO{NONG TTOU TTEPLEXOVTAL OTNV TEKUNPiwon autr. To eEeldikeupévo
Tpoowtikd, BAceL TG ekmaideuon kaL TG epmelpiag Tou, eivat oe Béon va avayvwpllel KvOUVOUC KATA Tn XPron autwv
TWV CUGKEUWV KOL VO TOUG OTTOQEUYEL.

/!\nPOEleanZH

Ev6ebeLypévn xprion

Ol ouokeuég SIMATIC NET mmpoop({ovtal yla ToV QUTOPOTIOUO PNXAVOAOYLKWY CUGTNHATWY, TNV TEXVOAOY(O OUCTNHATWY
€AEyXOU Kal TNV TexvoAoyia dlepyaoiwv. To TPoBAEMOPEVO TIESIO EQAPUOYNG TNG EKACTOTE OCUGKEUNG (TT.X. CUVONAKES
mepLaAiovtoc, mbavr) xprion o€ cucTApata aoPaleiac) ocupmepAapBAavetal otnv avtiotown Tekpnpiwon.

o TN xprion mpoldviwv Kal eE0PTNUATWY TP{TOU KOTAOKEUAOTH, Ba Tpémel va éxel AngOel ouotaon r éykplon amd
Siemens. H ommpookottn Kat ao@aAnc Aettoupyia TNG CUOKEUNG Kal TwV €E0PTNHATWY TNG TTPOoUTOBETEL TNV KATAANAN

ouVIAPNON KAl TTOPOTIALOMO.
Y€ SLOQOpETLKN TTEPITTTWAON, EVOEXETAL VA TTPOKUWEL BAVOTOC 1] GOBAPOC TPAUPATIOHOC.
NapBavete undwn ti¢ utode(elc mou divovtal otn oxXeTkn Tekpnpiwaon (ZeAida 88).

HeTagpopd, amobrkeuarn, TomoBetnon, cuvappoAoynon/amocuvappoAdynon, eykatdotaor), 6éan o€ Aettoupyia, XELPLOYO,

HAektpopayvntiki cupfatétnta
Ot ouokeuég mmpoopilovtatl yla Aettoupyia o€ Blopnxavia meptBaAoviikng katnyopiag HMZ.

®povtiete yla TN owoTh doun Tou CUGTANOTOG QUTOUATIONOU 00G ava®opLkd pe tnv HMZ, 6Tiwg TepLypa@eTaL otnv
Tekpnpiwon (ZeAida 88).

EIAOTIOIHZH

TMapaottikr) ekmopt/Avtoxn évavtt mapepBoiwv
H Aettoupyia Twv OUOKEUWV PTTOPEL VA TTPOKOAECEL TIOPEUBOAEG OE OLKLOTIKEG TIEPLOXEG.

Edv otnv tomoBeaia xpriong avapévovtat mapeporéc HMZ uwnAoTePeG amo Tig TPOPAETOUEVES YLa TOV BLOHNXAVIKO
TOPEN OUPPWVa pe To TTpoTuno EN61000-6-2, TdTe amatteitat n Afyn mpoécbetwy pétpwv (mm.x. ESD, mpootaoia amd
uméptaon).

2 2Uvbeon / ZuvappoAdynon Kat armocuvapuoAoynon

/!\nPOEleanZH

Oétete o€ Aettoupyia povo adikta efaptripata

Edv xpnotyomoleite kateoTpappéva e€aptrpota, n cuckeur 6ev Ba Aettoupyel TAéov oUPPWVA PE TIG TTPOSLAYPAPEC.
H xprion kateotpappévwy eEapTtnUATWY YTTopel va 0dnyroel ota akéAouba pofArRpata:

*  Tpaupatiopol

*  AnwAeLO TwV eyKploewy

e Tapafiaon Twv kavoviopwv HMX

e Znyld otn ouokeur Kat oe dAAa e€aptripata

Xpnotyototeite pdvo dbikta e€aptrpota.
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/!\TIPOEIAOI’IOIHZH

Edv pla ouokeur| Aettoupyei oe Beppokpacio meptBdAlovtog dvw twv 55°C, n Beppokpaoia mepLPAROTOG TNG
OUGCKEUNG Pmmopel va elvat avw twv 70°C. H Béon eykoTtdoTtaong TNG CUOKEUNG TIPETIEL EMOPEVWCG va BplokeTal
O€ TIEPLOPLOPEVN TIEPLOXT OTNV OTTola €XEL TTPOOBACN POVO TO TTIPOOWTTLKO OEPPLS 1] OL XELPLOTEG TIOU EXOUV
evnuepwBel yla tov Adyo tou Treploplopou pdofacng KAl Ta amapaitnTa HETpa aopoAeiag oe Bepuokpacia
mepLBAAAovToG amod 55 éwg 70°C.

/!\ITPOEIAOTIOIHZH

Edv n ouokeur] eival eykateotnpévn o€ ivaka eAéyxou, n ECWTEPLKT) BEpPOKPAGia TOou TT{vaKa EAEYXOU OVTLOTOLXEL 0TN
Beppokpacio mepLBAANOVTOG TNG CUOKEUNG.

/!\nPOEleanZH

Edv oto koAwdLo fj otnv umodoxr| tou TEPLBANPOTOC EMKpaToUV Beppokpaaciec avw twv 70°C ) n Beppokpaacia ota onpeia
SLakAddwong Twv koAwdiwv elvat mavw amd 80°C, mpémel va Aaufdvovtal eldikég mMpoPUAGEeLS. EAv n cuokeun Aettoupyel
o€ Beppokpaaciec mepLBAAoVTOC Avw Twv 40°C, TTPETEL VA XPNOLUOTIOLE(TE KOAWDLO E ETITPETTOHEVN Beppokpaaia
Aettoupyiag TouAdytlotov 80°C.

/!\I'IPOEIAOTIOIHZH
Oéppavon kat mPéwpn yRpaveon tTng UOKEUNG Adyw nAtakig aktivoBoliag/umepiwdoug aktivofBoAiag

H dpeon nAtakn aktivoBoAia kat n umeplwdng aktivooAia Ymopel va mpokaAéoouv B€ppavan kal Tpdwpn yrpovon tng
OGUOKEUNG Kal TNG KaAwSIwang tng.

TTpootateU€TE TN CUGKEUH aTTd TO APECO NALAKSO PWG KAl TNV UTIEPLWON akTLvoBoAia pe KATAANAN okiaon.

EIAOTTIOIHZH

Znud otn cuokeun Aoyw umépPacnc Tng HEYLOTNG EMITPETOUEVN Beppokpaoiag

Katd tnv tomoBétnon TnG OUOGKEUNG, TTPETTEL VO TNPOUVTAL Ol 0KOAOUBEG EAAXLOTEG ATOOTACELG EYKATAOTAONG ETOL WOTE VA
pnv mapepmodiletal n WYUEn tng CUCKEUNG HEOW PETAPOPAG:

e  Kdétw amd tn cuokeur| amOOTACN TOUAAXLOTOV 25 mm

e TIdvw amo tn oUOKeUR ammdotaon TouAdxlotov 25 mm

EIAOTIOIHZH

AavOaopévn cuvappoAdynon

2e mepimtwon AavBoopévng ouvappoAdynong, N CUOKeEUr] pmopel va utooTel {nptd ) va epLopLoTel N Aettoupyia tngG.

e TlpLv amo tnv TommoBETnon TNG CUOKEUNG, va BeBalwveote KGBe popd OTL HeV UTTAPXEL OE OUTHAV KATIOLD EPPAVHG {NULA.

*  JUVOPUOAOYNOTE TN GUOKEUN PE KATAANAO epyaAeio. AapBdvete ummdywn ta oTotxelo 0To EKACTOTE KEPAAALO
GUVOPUOAOYNONG.

/!\ITPOEIAOTIOIHZH

YUvdeon tou tpopodotikol Taong

H oUvbeon tou Tpo@odOoTIKOU TACNG ETLTPETIETAL VO TTIPAYHATOTIOLE(TAL HOVO OTTO €EELDIKEUUEVO KaL EE0UCLOSOTNEVO
TEXVIKO TTPOOWTILKO. AABete umdwn WLaitepa ta otolxela mou divovtal otnv tekpnpiwon (ZeAida 88) kat otnv mvakida
TUTTOU TNG OUOKEUNG.

Yno6el€n

H oUvbeon tng Tpopodoaciag TAoNnG TTPETEL va TTPAYUOTOTOLE{TAL CUPPWVA PE TOUG €OVIKOUG KOVOVIOUOUG EYKOTOOTAOEWY,
OTTO TOV (POPEN EKPETAANEUONG/XPHONG.

Oa TpéETEL va xpnaoLyotolouvTal pévo TpoPodoaies TAonc Ye TG (BLleC eykplOELG OTTWC KAL N OUOKEUH TTOU TTPOKELTAL VO
ouvdebel. OL eykpioelg TG TpoPodoaiag TACNG KaL TNG CUOKEUNG TTPEMEL VO CUPPWVOUV HE TIG OTTOLTAOELG TNG TEAKAG
Epappoyng.
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/!\nPOEleanZH

Emkivéuvotnta Adyw tdong/pelpatog
Ol epyaoieg ouvappoAdynaong KoL amoouvappPoAOynaonG TTPETTEL VO EKTEAOUVTOL JOVO GE KOTAOTAON AVEU TAONG.

EykaBiotdte ouokeuéc pe katnyopia mpootaciag IP20 cuppwva pe to mpdtuno IEC 60529 pdvo oe mepPAUATO, TTIVAKES
Il NAEKTPLKOUC XWPOUC AELToupy(ag TTOU €lval KOTAAANAG YLO TNV TEALKA EQAPHOYT).

/!\nPOEleanZH

Tpogodoaia pedpatog

H cuokeun éxel oxedlaoTel yla Aettoupylia pe pla ameuBeiog ouvdedpevn xapnAn tdon aopaieiog (Safety Extra Low
Voltage, SELV) péow tpopodoTikoU UE TTEpLopLopévn evépyela (Limited Energy).

Emopévwg, To TpopodOTIKO TTOU Elval oUVOEDENEVO E TIC OUVOETELG TPOPOdOaiag TTPETEL va TTANPol TouAdxlotov pia amd
T aKOAOUBEG TTIPOUTTOBETELC:

e Limited Energy katd UL 508
N
e Limited Energy katd UL61010-1/IEC61010-1/ENIEC61010-1

n
e NEC Class 2 katd National Electrical Code (r) (ANSI | NFPA 70)

/!\nPOEleanZH

Ymnodeielg aopalieiag yla tn Aettoupyia pe TpopodoTLkd Katd «Limited Energy»

1. Ed&v n ouokeur| Aettoupyel He TpopodoTIKO TTEPLOPLONEVN LoxUoc (Limited Energy) TTOU GUUPOPQWVETAL LE TO TIPOTUTIO
IEC/UL61010-1 11 VDE 0805-1, bev amatteital mpdoBeToq mepLoplopog Loxuog katd To National Electrical Code (r)
(ANSI/NFPA 70).

Edv n ouokeur] elval ouvdedepévn oe mAeovalov TpoPodoTikd Taong (Suo Eexwplotd TPoPodOTIKA TAONC), TIPETEL Va
umtdpxel pio aopdAela avapeosa oe kabéva amd Ta dUo TPoPodOoTIKA Kat o€ KABe €{00d0 TPoPoOOGIag TNG CUGKEUNS.
Me T1G aopAAeLeg TTPETTEL va SlaopaAiletal 6TL To dBpolopa NG LoXUog oTLG dUo eL00d0UG TPoPodoaiag peUPaTOC dev
urrepPaivet Ta 100 W.

2. EAv n ouokeur] AelToupyel Pe TPoPodOTIKS XwPIG TTEPLOPLOPS LoXUOC KAl N OUVOALKN armaitnaon oxuog dev utrepPaivel ta
100 W, Trpétrel va UTTAPXEL PO AOPAAELD PHETAEU TOU TPOPOSOTIKOU Kat KABE eL.0660U TPoP0odOG{AC TNG CUOKEUNG yla va
KOAUWEL TG ammattioeLs mepl meploplopévng oxuog (Limited Energy) tou IEC/UL61010-1 ) VDE 0805-1. T'a epLooOTEPES
TANpo@opieg, avaTpeETe oTnV evoTnNTa «KATAAANAN AOPAAELD Y10 TIG YPOUHUEG TPOPOOOTIAG» OTNV EMOUEVN TTOPAYPAPO.
Edv n ouokeun eival ouvbedepévn oe mMAeovalov TpoPodotikd Tdonc (dUo Eexwplotd TPoPodOoTIKA TAONC), TTPETTEL VOl
umtdipxel pio aopdAela avapeoa oe kaBéva amod Ta U0 TPoPodOTIKA Kal o€ KAOE e{00b0 TPoPodosiag TNG CUGKEUNG.
Me TIC aopAAELeG TTPETTEL VO dLaopaAileTal OTL To ABpOLoPA TNG LoXUOG 0TI SU0 e10660UC TPoPodoaiag peUpaToc dev
urrepPaivel Ta 100 W.

3. Edv n ouokeun Aettoupyel pe TPopodOTLKO XwpIG TTEPLOPLOPO LOoXUOG KaL N GUVOALKH| aTtaitnon wxuog utepPaivel ta
100 W, n ouakeur| TIpemeL va eykataotobel oe mupipaxo mepifAnua cuppwva pe to ANSI/UL-61010-1:2018, TTapdypapog
9.3.
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EIAOTTOIHZH

KatdAANAn ao@daAela yia T ypappég tpopodoaiag (avtiotolxei o€ «Limited Energy»)

H évtaon peupatog otov akpodéktn ouvbeang Sev emttpémnetal va umepPaivel Ta 3 A. XpnoLUOTIOLETE pLla 0OPAAELT YLa TO
TPOPOBOTIKO TIOU elval KATAAANAN YLO TNV TPOOTAG{A TWV KUKAWHATWY Tpopodoaiag AC/DC *) kat mpootateUel amd
EVTAOELG peUpaTog > 3 A.

e Xtnv meploxn toxuog tou NEC ) tou CEC, n ao@AA€eLa TTPETTEL va TTANPOL TIG OKOAOUBEC OTTOLTACELG:
—  KatdAnAn yua AC/IDC *) (ehax. 60V [ 3 A)
— Pelpa blakormg eAdy. 10 kA

— 'Eykplon kotd ANSI/UL 248-14 (suppl. Fuses), ANSI/UL 248-4 (Class CC), ANSI/UL 248-8 (J), ANSI/UL 248-15 (T), f
CSA C22.2-4 No. 248.14 (suppl. Fuses), No. 248-4 (Class CC), No. 248-8 (J), No. 248-15 (T)

*  XTLG AOLTTEG TTEPLOXEG, N OGPAAELD TIPETTEL VO TIANPOL TLG aKOAOUBEG amattroELS:

—  KatdAnAn ywa AC/IDC *) (ehax. 60V [ 3 A)

— Pelpa blakormg eAdy. 10 kA

— 'Eykplon katd IEC/IEN 60947-1/2/3 ) IEC/EN 60898-1/2 yL0 HlLKPOOUTOUATOUG OLOKOTITEG

—  Xopoktnplotikd dlakotmg: B C

— 'Eykplon katd IEC/EN 60127-1 ylo aoQAAELEG TAENG

—  XapoKTnploTtikod dlakormg: péy. 120 s yia 2 x In (avtiotolxel oe ohokAnpwpa TAENG 12t < 4320)
Edv oL 1dLdtnTEg TNG TNYNAG Tpopodoaiag eival yvwaoTég, elval emiong duvatA n akdAoubn mpootacia:
e Ztnv meploxr woxuog tou NEC ) tou CEC, n ao@AA€eLa TTPETTEL va TTANPOL TIG OKOAOUBEC OTTOLTACELG:

—  KatdAnAn yua AC/IDC *) (ehax. 60V [ 3 A)

— Pelpa dlakomg > to uwnAdTeEPO duvaTto pelpa TG TNYNG PEUPATOC (CUPTTEPAAUBavOPEVOU TOU PEUUOTOG
BPOAXUKUKAWHOTOC KOL TOU GPAAUATOC)

— 'Eykplon kata UL 1077 ) CSA C22.2 No. 235
*  XTIG AOLTTEG TTEPLOXEG, N OCPAAELD TIPETTEL VO TIANPOL TLG aKOAOUBEG amaLTroELS:
—  KatdAnAn ywa AC/IDC *) (ehdx. 60V [ 3 A)

— PeUpa 6lakomr¢ > To uYPnAGTEPO duvVaTO PeUa TNG TTNYNG PEUHOTOC (CUPTTEPIAAMBAVOUEVOU TOU PEUUOTOG
BPOXUKUKAWHOTOG KAl TOU GPAAUATOC)

— 'Eykplon katd I[EC/EN 60934
—  XopoKTnpLoTikod dlokotmG: péy. 120s yia 2 X In
*) AC 1) DC avdAoya pe tn Slabectpdtnta

3 Ymodeitelc aopaleiacg yia xprion kata UL 61010-2-201/CSA
C22.2 No. 61010-2-201

Je meplmTwaon xprong TG oUoKeUnG utd cuvOrkeg UL 61010-2-201/CSA C22.2 No. 61010-2-201, mipémeL va AapPAvete
utéwn TG akOAouBeg umodeilel aopaAeiag:

/!\I'IPOEIAOTIOIHZH
Avolxtog e§omALopog

Ol OUOKEUEG OTTOTEAOUV «avoLyTd eEOTALOUO» (open equipment) cUp@wva Pe To potuTo IEC 61010-2-201 r; UL 61010-2-
201/ CSA C22.2 No. 61010-2-201. TTpoKelp€vou va TTANPOUVTAL OL ATTALTHOELG Yla aGPAAf Aettoupyia 60ov agopd tn
pNxavikr avroxr, Tnv empBpdaduvon eAdyag, tn otabepdtnTa KAl TNV Tpootacia amd emagr], mTpoAEmovtal oL akdAoubot
€VOANOKTLKO( TUTIOL EYKOTAOTOONG:

e Eykatdotoon oe KatdAAnAo mrivaka eAéyxou
* Eykatdotoon o€ katdAAnAo mepifAnua
e Eykatdotaon o€ KOTAAANAC eEOTTALOEVO KAELOTO XWPO AetToupylag

/!\ITPOEIAOTIOIHZH

Eav n Beppokpaacia oto kaAwdo fj otnv uodoxr tou MEPLBARHOTOC ] 0Ta onpeia SLakAAdwong Twv KaAwdiwv eivat mavw
amo 60°C, pemeL va Aapavovtal e16LKEG TTPOPUAAEELS. EAv n ouokeun Aettoupyel oe Beppokpaaieg meptBdAlovtog dvw
Twv 40°C, TTPETEL va XpnoLpoTole(te KoAwdLa Pe emTpendpevn Beppokpacia Aettoupyiog TouAdylotov 80°C.
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4 Juvtnpnon, KadapLopog, avakUuKAwon Katl mpocOeta
eCaptipata
JuvTHPNOoN KOl ETTLOKEUR

Ot ouokeuég bev xprilouv ouvtrpnonG. ETTIOKEUEG OTIC CUOKEUEG ETTITPETTETAL VA EKTEAOUVTAL JOVO OTTO TOV KATOOKEUOOTH.

/!\ITPOEIAOTIOIHZH
Mn eykekpipéva TpocOeta e€apTrpata Kot avtoAAAKTIKA
e XpnoLUOTIOLE(TE OTIOKAELOTIKA YVAOLa TTPOOBOETA EEOPTHATO KAl YVAOLA OVIAAAAKTIKA.

e Tnpelte OAEC TIC OXETIKEC 0ONYIEC EYKATAOTAGNG KOL AOPAAELOG TTOU TTEPLYPAPOVTaL OTLG 0ONYIEG TNG CUOKEUNG N
TTOPEXOVTAL LE TO TTPOOOETO EEAPTNHA 1) TO AVIOAAOKTLKO.

/!\ITPOZOXH

Kautég emipaveleg

Kivduvog eykaUupotog KaoTd TIG EpYOCiEG OUVTNPNONG O€ EE0PTANATA UE BEPUOKPAOIEG EMPAVELAG AVW TWV
70°C (158°F)

e AapBdvete avdAoya TTPOOTATEUTIKA PETPA, TI.X. XPHON YOVILWV TTpooTaaciag.
¢ Metd TIG epyacieg ouvtrpnong, EMAVAQEPETE TA YETPA TTPOOTACIAG OTIO ETTOPN.

KaBaplopdg

EIAOTTOIHZH

Znuia otn cuckeun Aoyw pn opOou kabaplopou

TMpoUmdBean: 'OAeg oL TaoELG TPoPOdOGLag OTN CUCKEUN €xouv amevepyorolnBel. Tnpeite Toug 5 Kavoveg aopaleiag yla

TLG EPYOOIEG O€ NAEKTPLKEG EYKATOOTAOELG KOL KOVTG OE QUTEG.

e KaBapilete ta eEwteptkd pépn tou MEPLPAAUATOC HE éva oTeyvo Tavi kaBaplopou ESD (0e cUPPOPPWoN HE Ta PETPA
mpootaoiag ESD).

*  Mnv xpnotpotoleite dLaAUTeg yia Tov kaBaplopd. O SLoAUTNG PTTOPEL VO KOTAOTPEWEL TNV EMPAVELD TOU
TEPLBAOTOG.

AvakUKAwGN Kal arméppuyn

o meptBarrovtikd oupfBatr avakUkAwan Kat amdppLwn TG MoALAG CUOKEUNG, ameuBuvBeite oe otomolnpévn etatpeia
amokoptdNG amoPAfTwY NAEKTPOVIKOU EOMALOOU. ATTOPPITTTETE TIG CUOKEUEG CUNPWVA HE TOUG KAVOVLOHOUG TTOU LoXUOUV
0Tn XWPA O0G.

E€aptrpata
TTAnpo@opieg yla ta eykekplpéva e§aptipota Ba Ppeite otnv Tekpnpiwon (ZeAida 88).

5 Eykpio€Lg

Ta mpoiovta SIMATIC NET mou TepLypapovtaL 0€ QUTEG TLG 0dnyieg Aettoupyiag Stabétouv Tiq YKPIOELS TTOU avapEpovTaL
TOPOKATW.

Yna6eLén
XopnyoUUeveG eyKpioeELG OTNV TILVOKISO TUTTOU TNG CUCKEUNG

Ot kaBoplopéveg eykpioelg Bewpeital 6Tl éxouv xopnynOel povo edv éxel TommoBetnBel avtiotoln orjpoveon oto TPoilov.
Mropeite va beite ToLeg amo Tig akOAOUBEG eyKPITELG €xouv x0pNYNOEL yia TO TPOLOV 0OG OTIG ONHAVOELG 0TV Mvakida
TUmou.

Tpéxouoeg eykpioelg oto Atadiktuo

OL Tp€XOUOEG EYKPIOELG YLa TO TTPOLOV TTEPLAANBAVOVTAL OTOUG LOTOTOTIOUG TNG Siemens Industry Online Support
(https:/isieportal.siemens.com/su/blv63).
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Ymo6ei€€eLg yla KATAOKEUOOTEG UNXAVNHATWY

To mpoiodv ev eival pnxavnua utmoé tnv évvola tng 0dnyiag mepi Mnxavnudtwv EK kat twv kavoviopwyv Supply of Machinery
(Safety) Regulations (Hvwpévo Baailelo).

Emopévwg, Oev ummdipxouv SnAWOELG CUPPOPPWONG Yla auTO To TTPolov avapoplkd pe tnv Odnyia mepi Mnxavnudtwv EK
2006/42/EK kat Toug kavoviopoug Supply of Machinery (Safety) Regulations 2008 (Hvwuévo BaaoiAelo).

Edv to mpoidv omotelel pépog Tou e€omALGPOU eVOG UNXAVAPATOG, TIPETTEL VO CUUTIEPIANPOEL amd Tov KOTAOKEUAOTH) TOU
pnxavipatog otn dladikacio afloAdynong cuppoppwaong EE/HB.

0Odnyia mepi Mnxavnupdtwv

Z0ppwva pe tnv 06nyla mepl Mnyavnudtwy EK 2006/42/EK kat toug kavoviopoUg Supply of Machinery (Safety) Regulations
2008 (Hvwpévo BaoiAelo), To mpotdv amotelel éva eEdptnua/oToLxeLo.

SUpewva pe tnv 06nyia mepl Mnxavnudtwy ] Touc kavoviopoug Supply of Machinery (Safety) Regulations (Hvwpévo
BaoiA€lo), e{HOOTE UTTOXPEWHEVOL VO ETTLIONUAVOUHE OTL TO KABOPLOPEVO TTPOLOV TTPOOPILETAL OTIOKAELOTIKA YLO EYKATAOTAGCN
O€ PNXavnua.

Mpwv amd tn B€on o€ Aettoupyia Tou TEALKOU TPOIOVTOC, TTPETIEL VA SLOCPAALOTEL OTL TO TTPOTOV CUHOPPUWVETAL PE TNV
Oonyia 2006/42/EK kat Toug kavoviopoug Supply of Machinery (Safety) Regulations 2008 (Hvwpévo BaaoiAelo).

ARAwon cuppdéppwong EE/ARAwonN kataokeuaotn

q

Ta mpotiovta SIMATIC NET 1ou TepLypApovTaL GE AUTEG TLG 00nYieG Aettoupyiag MANPOUV TIG OTIALTACELG KOL TOUG OTOXO0UG
TToU OxeTi(ovtal Pe TNV aoPAAeLa TwV akOAouBwv odnylwv TnG EE KAl avtioTolxouv O0Ta EVAPHOVIOHEVA EUPWTTATKE TTPOTUTIO
(EN) mou avagépovtat oTLG emionpeg epnuepideg tng EE kabBwg kal €dw.

* 2014/30/EE (HMZ)

Obnyia HMZ tou EupwmaikoUl KowvofouAlou kat tou ZupfBouliou améd 26 PeBpouapiou 2014 GXETIKA PE TNV TTPOCEYYLON
TWV VOUOBECLWY TWV KPATWV HEAWV OXETIKA PE TNV NAeKTpopayvnTikh cupBatotnta. Emionun Epnuepida tng EE L96,
29/03/2014, ceA. 79-106

e 2011/65/EE (RoHS)

Ob6nyia tou Eupwmaikou KowvoBouAiou kat tou Zupfouliou amd 8 louviou 2011 yLa Tov TEPLOPLOPO TNG XPHO
OPLOEVWV ETTIKIVOUVWV 0UCLWV GE NAEKTPLKS KOl NAEKTPOVLKO eEomAlopo. Emionun Epnuepida tng EE L174, 01/07/2011,
oeA. 88-110

H dAAwon cuppdpewong EE/IN SAAwGCN KATOOKEUOOTH Yl auTd Ta TPOToVTa TTEPIAANBAVETAL OTOUG LOTOTOTIOUG TNG Siemens
Industry Online Support (https://sieportal.siemens.com/su/blv63).

H drAwon cuppopewong EE/N dAwaon kotookeuaotn elval dlaBéoiun oe OAeg TIG appddLeg apxég otn dteuBuvon:
Siemens Aktiengesellschaft

Digital Industries
DE-76181 Karlsruhe
Deutschland

ARAwon Zuppdppwong HB

UK
CA

H 6nAwon cuppdpewaong HB eival dlaBéatun oe OAeG TIG appodLeG apxEG otn dleuBuvon:

Siemens Aktiengesellschaft

Process Industries and Drives Division,
Process Automation

DE-76181 Karlsruhe

Bundesrepublik Deutschland

Ewcaywyéag HB:

Siemens plc,
Manchester M20 2UR

H tpéxouca dnAwaon cuppoppwong HB yla autd ta mpoiovta mepAapBAveTaL 0TOUG LOTOTOTIOUG TNG Siemens Industry
Online Support (https:/isieportal.siemens.com/su/blv63).
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Ta mpotiovta SIMATIC NET 1rou TepLypAQoVvTaL GE AUTO TO EYYPAPO TIANPOUV TLG ATTALTHOELS TwV aKOAouBwv
0dNYLWV/KOVOVIOPWV:

e Kavoviopoc HMX
S12016/1091 Electromagnetic Compatibility Regulations 2016, and related amendments

¢ Kavoviopodcg RoHS
SI1 ' 2012/3032 Restriction of the Use of Certain Hazardous Substances in Electrical and Electronic Equipment Regulations

2012, and related amendments
HMZ (HAektpopayvntikr oupfatotnta)

Ta mpotdvta SIMATIC NET mmou mepLlypApovTal € OUTEC TIG 0Onyieg Aettoupylag TANPOUV TG OTTOLTHOELG OXETIKA JE TNV
NAeKTpopayvNTIKA cupfatotnta olpupwva pe tnv 0dnyla tng EE 2014/30/EE kat tov kavoviopd SI 2016/1091 tou HB kat TLg
OXETIKEC TTPOCONKEC TOUC.

Epappoopéva mpdtuna:

e EN 61000-6-2 HAektpopayvnTikn oupPatotnta (HMZ) - Mépog 6-2: Mevikd mpoTuta - Avtoxr] évavtl TapepPBoAwy yla
BLOPNXAVIKEG TTEPLOXEG

¢ EN 61000-6-4 HAektpopayvntikr cupBatotnta (HMZ) - Mépoc 6-4: Mevikd mpdTuta - TTapacttikni EKTTOUTTH yla
BLOPNXAVIKEG TTEPLOXEG

OL LOXUOUOEG SLOTUTIWOELG TWV TTPOTUTIWV TTEPLEXOVTAL OTNV LoXUouoa dnAwaon cuppdppwaonc EE/HB.

RoHS

Ta mpotovta SIMATIC NET 1Tou TIEpLYpAQOVTaL GE QUTEG TLG 00NnYiEG Aettoupyiag MANPOUV TIG OTIOLTAOELG OXETLKA JE TOV
TIEPLOPLOPO XPHONG OPLOPEVWV ETTIKIVOUVWVY OUGLWY GE NAEKTPLKO KOL NAEKTPOVIKO €EOTTALOMO GUPPwva pe tnv Odnyia
2011/65/EE tng EE kat tov kavoviopo SI 2012/3032 tou HB Kal TIG GXETLKEG TTPOCBIKEG TOUG.

Epappoopévo mpotumo:
* ENIEC 63000

'Eykpion cULus Industrial Control Equipment

(UL )us

cULus Listed IND. CONT. EQ.
Underwriters Laboratories Inc. koté
e UL61010-1

e CANJCSA-C222 No. 61010-1

e UL61010-2-201

e CANJCSA-C22.2 No. 61010-2-201
Report-Nr. E472609

Ym66el€n ya tnv Auctpalia - RCM

&

To mpoiov mAnpol TI¢ amaltoeLg Tou mpotumou RCM.
Epappoopéva mpdtuma:

e ASINZS CISPR11 (Industrial, scientific and medical equipment - Radio-frequency disturbance characteristics - Limits and
methods of measurement).

e EN 61000-6-4 HAektpopayvntiki oupfatotnta (HMZ) - Mépog 6-4: Fevikd pOTuTa - TTAPAGCLTIKY) EKTIOUTTH YLO
Blopnxavikég TEPLOXES
Ol LoXUOUOEC BLOTUTTWOELS TWV TIPOTUTIWV TTEPLEXOVTAL 0Ta LoXUovta RCM-SDoCs (Self-Declaration of Conformity).

Compact Switch Module CSM 1277 G2
A5E54595177-AA, 06/2025 95



KC 7 Algt - For Korea only

0| 717|= 5 &E(A 2) XL HET|T|ZM T Xt EE= ALE A= 0] &2 F2SHAI7] Hi2tH, 71 22 X[
ANESteEdE SH2Z gL L

FCC

USA

Federal Communications AuTtr) n cuokeur] éxeL uTToBANOel oe oKLPEG KaL Exel dNAWOEl WG cuPPOPPOUPEVN PE TOUG
Commission TTEPLOPLOPOUG TTOU LoXUOUV YLO WNPLOKA CUOKEUH KAdong B, cuppwva pe to Mépog 15

Radio Frequency Interference
Statement

Ttwv Kavoviopwv FCC. AUTEG OL OPLOKEG TIPEG ExOuV KOBOPLOTEL WOTE, OTOV TpoUvTaL, Vo
SdloopaAiletal n avoQepPOPEVN TTPOCTACIO EvavTL EMPBAABWV KL TTAPACLTLKWY
apepPBoAwv, EPOCOV N ev AOYw OUOKEUT] EXEL EYKOTOOTABEL G€ OLKLOKA TTEPLOXA. AUTA N
OGUOKEUT] TTOPAYEL KOL XPNOLUOTIOLEL EVEPYELD UWNAFG OUXVOTNTAG Kal UTTopEel va TV
€eKTTEUTTEL. AUTO PTTopEl va 08Ny o€l o€ TapeUBOAEG 0Tn peTddoon padlokupdTwy, OTav N
ouoKeun Sev éxeL eykatootaBel kal dev xpnoLpoToLeital cUPPwVa PE TIG 0dnyieg.
Qot600, dev PTopel va dLaoPaALoTEL OTL, 0€ TTEPITTWoN eVOEDELYHEVNG EYKATAOTAONG,
6ev Ba mapouactaotolv mapepBoAég. Edv n ocuokeur] mpokaAel emPBAafBeic mapepBoAég oe
acUppOTN ) TNAEOTTTLKA Ay, YEYOVOG To omfoio pmopei va dlamotwOel pe tnv
EVEPYOTIOLNON KAL ATTEVEPYOTTOLNGN TNG GUCKEUNG, CUCTHVETAL OTOV XPHoTn Vo
ovTLPeTWTTIOEL TO TTPOPANUa epappdlovtag éva i TEPLooOTEPA aTTd Ta akOAouBa pétpa:
¢ TIpooavatoAiote tnv kepaia Afyng Eava ) TomoBetiote TNV o€ dAAo onpeio.
e ATOMPOKPUVETE TN GUOKEUM amd Tov O€EKTN.
e JuvbéoTe TN OUOKeUN O€ pLa TP{{a EKTOC TOU KUKAWHOTOG OTO OTI0{0 GUVOEETAL O
Oéktng.
* JUVOEOTE TN OUCKEUN O€ pLa TIPIida EKTOG TOU KUKAWHOTOG OTO OTIO(0 OUVOEETAL O
OEKTNG.

OwpakLopéva KoAwdLa

Me tn cuokeun autr Ba TIPETeL va xpnaotpomololvtal Bwpaklopéva KoAwdia,
TTPOKELPEVOU va dlaopaAiletal n tipnon twv Kavoviopwy FCC.

TpomoToLRoELG 2€ MeP{MTWON TPOTTOTIOLCEWV OL OTIOLEG DEV EXOUV €YKPLOEL pNTA ATTO TOV KOTOGKEUADTH,
pmopet va apBei n e€ouclodoTNGoN TOU XPrOTN YO AELTOUPYIO TNG CUGKEUNG.
>uvBrkeg Aettoupyiag AuTH n ouokeun cuppoppwvetat pe 1o Mépog 15 Twv Kavoviopwv FCC. H Aettoupyia

umtdkettal otig e€A¢ dUo ouvorkeg: (1) AuTr n CUOKEUN BeV ETILTPETTETAL VO TIPOKOAEL
emPBAaBeic mapepPoAéc (2) Auti n CUCKEUR TTPETTEL VO TTAPOUGCLAEL 0Tpwaia évavil OAwv
Twv AapBavopevwv mapepfoAwy, Qv auTtéC prmopouv va odnyrnoouv o€ avemiuuntn
oupTEpLPOPd Aettoupyiag.

Responsible party for Supplier's Declaration of Conformity

Siemens Industry, Inc.

Digital Factory - Factory Automation

5300 Triangle Parkway, Suite 100
Norcross, GA 30092
USA

Email mpog: (amps.automation@si

emens.com)

Siemens Aktiengesellschaft
Digital Industries

Postfach 48 48

90026 NURNBERG
FTEPMANIA
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SIEMENS

SIMATIC NET
S7-1200
Compact Switch Module CSM 1277 G2

Kompaktne upute za rukovanje
Prijevod izvornih uputa

Podrucje valjanosti

Ovaj dokument vrijedi za sljedecée uredaje:

Uredaj Broj artikla

CSM 1277 G2 6GK7277-1AA50-0AA0

1 Napomene o sigurnosti i sukladnosti proizvoda
Funkcija

Neupravljivi Industrial Ethernet preklopnik CSM 1277 G2 omogucuje izgradnju sabirnickih i zvjezdastih topologija Industrial
Ethernet mreze s funkcijom preklapanja (engl. switching). Dizajniran je za uporabu u rasklopnom ormaru.

Siemens nudi proizvode i rjeSenja s funkcijama industrijske kiberneticke sigurnosti koje podrzavaju siguran rad postrojenja,
sustava, strojeva i mreza.

Kako bi sva postrojenja, sustavi, strojevi i mreze bili zasti¢eni od kibernetickih opasnosti, potrebno je provesti cjelovit koncept
industrijske kiberneticke sigurnosti (i stalno ga odrzavati) koji odgovara aktualnom stupnju tehnologije. Siemensovi proizvodi
i rjeSenja Cine sastavni dio takvog koncepta.

Klijenti su sami odgovorni za sprjecavanje neovlastenog pristupa svojim postrojenjima, sustavima, strojevima i mrezama. Ovi
sustavi, strojevi i komponente trebali bi biti spojeni s mrezom tvrtke ili internetom samo kad i ako je to nuzno, pri ¢emu se
trebaju poduzeti odgovarajuée mjere zastite (npr. primjena vatrozidova i/ili segmentacija mreze).

Dodatne informacije o moguénim mjerama zastite u podrucju industrijske kiberneticke sigurnosti mozete pronadi na stranici:
https://lwww.siemens.com/cybersecurity-industry

Proizvodi i rjeSenja drustva Siemens neprestano se razvijaju kako bi bili jo$ sigurniji. Siemens izri€ito preporucuje provesti
odgovarajuca aZzuriranja proizvoda ¢im budu dostupna i uvijek upotrebljavati samo aktualne verzije proizvoda. Primjena
verzija koje su zastarjele ili nisu viSe podrZzane moZze povecati rizik raCunalnih opasnosti.

Da biste stalno bili obavijeSteni o azuriranjima proizvoda, pretplatite se na Siemens Industrial Cybersecurity RSS Feed na
stranici:
https://www.siemens.com/cert

EU i UK izjave o sukladnosti

EU i UK izjave o sukladnosti moZete pronaci na internetu (https://sieportal.siemens.com/su/blv63).

Dokumentacija

Cjelovita dokumentacija za proizvod sastoji se od dokumentacije i priru¢nika o sustavu. Dokumentaciju moZete pronadi na
internetu (https://sieportal.siemens.com/su/blv7U).

Cuvanje dokumentacije

Sacuvajte ovu dokumentaciju za buduce uporabe.

1. Nakon primitka uredaja, najkasnije prije prve montaZzel/pustanja u rad, preuzmite dokumentaciju.
2. Sacuvaijte tu verziju dokumentacije.

AZuriranje dokumentacije

Dokumentacija uredaja aZurira se u digitalnom obliku. U aZuriranoj verziji navode se nove radne znacajke osobito kada se
funkcije prosire.

1. Preuzmite vazecu verziju kako je prethodno opisano.
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2. Sacuvajte i tu verziju dokumentacije.
Predvidena uporaba

Uredaji SIMATIC NET predvideni su za uporabu u industrijskom podrucju. Ako uredaj Zelite upotrebljavati u drugom okruzenju,
provjerite za to potrebne uvjete.

Uredajem smije rukovati samo osoblje koje je osposobljeno za doti¢ni zadatak pridrzavajuéi se dokumentacije za odgovarajudi
zadatak, posebno u njoj sadrzanih napomena o sigurnosti i upozorenja. Na temelju svog obrazovanja i iskustva kvalificirano je
osoblje osposobljeno za prepoznavanje rizika prilikom rukovanja ovim uredajima i izbjegavanje mogucéih opasnosti.

/!\UPOZORENJE

Namjenska uporaba

Uredaji SIMATIC NET predvideni su za automatizaciju strojeva, upravljackih sustava, kao i procesne tehnike. Predvideno
podrucje uporabe uredaja (npr. okoliSni uvjeti, moguca uporaba u sustavima bitnima za sigurnost) moZete pronaci u
pripadajucoj dokumentaciji.

Ako se upotrebljavaju proizvodi ili komponente drugih proizvodaca, mora ih preporuciti odnosno odobriti Siemens.
Preduvjeti za besprijekoran i siguran rad uredaja i njegovog pribora jesu strucan transport, stru¢no skladiStenje, postavljanje,
montaZaldemontaza, instalacija, pustanje u rad, rukovanje, odrzavanje i popravak te stavljanje izvan pogona.

NepridrZzavanje toga moze dovesti do smrti ili teskih tjelesnih ozljeda.
Pridrzavajte se napomena u pripadajucoj dokumentaciji (Stranica 97).

Elektromagnetska kompatibilnost
Uredaji su namijenjeni za rad u razredu industrijskog okruzenja EMC-a.

Osigurajte da je postav automatizacijskog sustava kompatibilan s EMC-om, kao $to je to opisano u dokumentaciji
(Stranica 97).

POZOR

Elektromagnetske smetnje / otpornost na smetnje
Rad uredaja moze u stambenom podrucju prouzrociti radiofrekvencijske smetnje.

Ako se na mjestu uporabe ocekuju vece smetnje EMC-a nego 5to su predvidene za industrijsko podrucje u skladu s normom
EN 61000-6-2, potrebne su dodatne mjere (npr. ESD, prenaponska zastita).

2 Prikljucivanje / montaza i demontaza

/!\UPOZORENJE

Pustite u rad samo neostecene dijelove

Ako upotrebljavate oStecene dijelove, vise nije osigurana funkcija uredaja u skladu sa specifikacijama.
Ako upotrebljavate oStecene dijelove, mogu nastati sljedeci problemi:

e Tjelesne ozljede

¢ Gubitak odobrenja

e Kr3enje EMC odredbi

¢ OStecenje uredaja i drugih komponenata

Upotrebljavajte samo neostecene dijelove.

A\UPOZORENJE

Ako uredaj radi na okoliSnoj temperaturi vecoj od 55 °C, temperatura kuciSta uredaja moze biti iznad 70 °C.
Stoga se mjesto za montaZzu uredaja treba nalaziti na mjestu s ograni¢enim pristupom koje je dostupno samo
servisnom osoblju ili korisniku koji su informirani o razlogu ogranicenja pristupa i potrebnim sigurnosnim
mjerama pri okoliSnoj temperaturi u rasponu od 55 °C do 70 °C.

/!\UPOZORENJE

Ako je uredaj ugraden u rasklopni ormar, unutarnja temperatura rasklopnog ormara odgovara okoliSnoj temperaturi
uredaja.
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/i\UPOZORENJE

Ako se na kabelu ili na uti¢nici kuciSta pojave temperature vece od 70 °Cili ako je temperatura na mjestima grananja Zila
vodova veca od 80 °C, potrebno je poduzeti posebne mjere. Ako uredaj radi na okolisnoj temperaturi vecoj od 40 °C,
potrebno je upotrebljavati kabele s dopustenom radnom temperaturom od minimalno 80 °C.

/!\UPOZORENJE

Zagrijavanje i prijevremeno starenje uredaja zbog sun€evog zracenja / UV svjetla
Izravno suncevo zracenje i UV svjetlo mogu dovesti do zagrijavanja, kao i prijevremenog starenja uredaja i njegovih kabela.
Uredaj zastitite prikladnim zasjencivanjem od izravnog suncevog zracenja i UV svjetla.

POZOR

Ostecenje uredaja zbog prekoracenja maksimalno dopustene temperature

Pri montazi uredaja potrebno je pridrzavati se sljede¢ih minimalnih razmaka montaze kako se ne bi narusilo konvekcijsko
hladenje uredaja:

e Ispod uredaja razmak od najmanje 25 mm
* Iznad uredaja razmak od najmanje 25 mm

POZOR

Nestru€¢na montaza

Nestru¢na montaza moZe oStetiti uredaj ili ograniciti njegovu funkcionalnost.

* Prije svake montaZe uredaja pobrinite se da na njemu nema vidljivih o3teéenja.

¢ Uredaj montirajte prikladnim alatom. Obratite pozornost na informacije u odgovaraju¢em poglavlju za montazu.

AUPOZORENJE

Priklju¢ivanje opskrbe naponom

Samo kvalificirano i ovlasteno stru¢no osoblje smije prikljuciti opskrbu naponom. Posebno obratite pozornost na podatke u
dokumentaciji (Stranica 97) i na oznacnoj plocici uredaja.

Napomena
PrikljuCivanje opskrbe naponom mora izvesti vlasnik/korisnik u skladu s nacionalnim odredbama o instalaciji.

Upotrebljavajte samo izvore napajanja s istim odobrenjima kao i uredaj koji se prikljucuje. Odobrenja napajanja i uredaja
moraju biti u skladu sa zahtjevima krajnje primjene.

/!\UPOZORENJE

Opasnost od napona / elektricne energije
Radove montaze i demontaZe izvodite samo u beznaponskom stanju.

Uredaje sa stupnjem zastite IP20 u skladu s normom IEC 60529 ugradite samo za krajnju uporabu u prikladna kucista,
ormare ili elektricne radne prostorije.

/!\UPOZORENJE

Opskrba elektricnom energijom

Uredaj je konstruiran za rad sa sigurnosnim malim naponom (Safety Extra Low Voltage, SELV) koji se mozZe izravno prikljuciti
putem opskrbe napajanja ogranicene energije (Limited Energy).

Stoga, opskrba naponom koja je priklju¢ena s pomocu opskrbnih priklju¢aka treba ispunjavati jedan od sljedecih uvjeta:
¢ Ogranicena energija u skladu s normom UL 508
ili
e Ogranicena energija u skladu s normama UL 61010-1 /IEC 61010-1 / EN IEC 61010-1
ili
¢ NEC razred 2 u skladu sa standardom National Electrical Code (r) (ANSI/ NFPA 70)
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/i\UPOZORENJE

Sigurnosne napomene za rad s napajanjem u skladu s ,Limited Energy”

1. Ako uredaj radi s napajanjem ograni¢ene snage (Limited Energy) koje je u skladu s IEC/UL61010-1 ili VDE 0805-1, nije
potrebno dodatno ogranicenje napajanja u skladu sa standardom National Electrical Code (r) (ANSI/NFPA 70).

Ako je uredaj spojen na redundantno napajanje (dva odvojena napajanja), mora postojati osigurac izmedu svakog od
dva napajanja i svakog ulaza napajanja uredaja. Osiguraci moraju osigurati da zbroj snage na oba ulaza napajanja ne
prelazi 100 W.

2. Ako uredaj radi s napajanjem bez ogranicenja snage i ukupna potrebna snaga ne prelazi 100 W, mora postojati osigurac
izmedu napajanja i svakog ulaza napajanja uredaja kako bi se zadovoljili zahtjevi za ograniCenu snagu (Limited Energy) u
skladu s IEC/UL61010-1 ili VDE 0805-1. Za vise informacija pogledajte ,Odgovarajuéi osigurac za opskrbne vodove” u
sljede¢em odlomku.

Ako je uredaj spojen na redundantno napajanje (dva odvojena napajanja), mora postojati osigura¢ izmedu svakog od

dva napajanja i svakog ulaza napajanja uredaja. Osiguraci moraju osigurati da zbroj snage na oba ulaza napajanja ne
prelazi 100 W.

3. Ako uredaj radi s napajanjem bez ogranicenja snage i ukupna potrebna snaga ne prelazi 100 W, uredaj mora biti ugraden u
protupoZarnom kuéistu u skladu s ANSI/UL-61010-1:2018, odjeljkom 9.3.

POZOR

Odgovarajuci osigurac za opskrbne vodove (u skladu s ,Limited Energy”)

Jakost struje na priklju¢noj stezaljci ne smije biti veca od 3 A. Upotrijebite osigurac za napajanje koji je prikladan za zastitu
krugova napajanja izmjeni¢nom/istosmjernom strujom *) i koji stiti od struja > 3 A.

¢ U podrucju primjene propisa NEC ili CEC osigura¢ mora ispunjavati sljedece zahtjeve:

Prikladno za izmjeni¢nulistosmjernu struju *) (min. 60 V / 3 A)

— Isklopna struja min. 10 kA

Odobrenje u skladu s ANSI/UL 248-14 (suppl. Fuses), ANSI/UL 248-4 (Class CC), ANSI/UL 248-8 (J), ANSI/UL 248-15
(T) ili CSA C22.2-4 No. 248.14 (suppl. Fuses), No. 248-4 (Class CC), No. 248-8 (J), No. 248-15 (T)

¢ U ostalim podruc¢jima osigura¢ mora ispunjavati sljedeée zahtjeve:
Prikladno za izmjeni¢nulistosmjernu struju *) (min. 60 V / 3 A)
— Isklopna struja min. 10 kA
— Odobrenje u skladu s IEC/IEN 60947-1/2/3 ili IEC/EN 60898-1/2 za zastitne sklopke
— Isklopna karakteristika: B ili C
— Odobrenje u skladu s IEC/IEN 60127-1 za rastalne osigurace
— Isklopna karakteristika: maks. 120 s pri 2 x In (odgovara integralu taljenja od 12t < 4320)
Ako su poznata svojstva izvora napajanja strujom, moguca je i sljedeca vrsta osiguraca:
e U podrugju primjene propisa NEC ili CEC osigura¢ mora ispunjavati sljedece zahtjeve:
Prikladno za izmjeni¢nulistosmjernu struju *) (min. 60 V / 3 A)
— Isklopna struja > najveca moguca struja izvora napajanja (ukljucujudi struju kratkog spoja i pogresku)
— Odobrenje u skladu s UL 1077 ili CSA C22.2 No. 235
¢ U ostalim podruc¢jima osigura¢ mora ispunjavati sljedeée zahtjeve:
Prikladno za izmjeni¢nulistosmjernu struju *) (min. 60 V / 3 A)
— Isklopna struja > najveca moguca struja izvora napajanja (ukljucujuci struju kratkog spoja i pogresku)
Odobrenje u skladu s IEC/EN 60934
Isklopna karakteristika: maks. 120 s pri 2 x In
*) izmjenicna ili istosmjerna struje ovisno o dostupnosti

3 Sigurnosne napomene pri uporabi u skladu s certifikatom
UL 61010-2-201 / CSA C22.2 No. 61010-2-201

Ako upotrebljavate uredaj u skladu s uvjetima certifikata UL 61010-2-201/CSA C22.2 No. 61010-2-201, trebate uzeti u obzir
sljedece sigurnosne napomene:
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/!\UPOZORENJE

Otvorena oprema

Rijec je o uredajima koji se smatraju ,otvorenom opremom” (open equipment) u skladu s normama Standardno IEC 61010-
2-207ili UL 61010-2-201 / CSA C22.2 No. 61010-2-201. Kako bi se ispunili zahtjevi za siguran rad u pogledu mehanicke
¢vrstoce, otpornosti na plamen, stabilnosti i zastite od dodira, propisani su sljede¢i alternativni nacini montaze:

¢ Montaza u prikladni rasklopni ormar
¢ Montaza u prikladno kudiste
* MontaZa u prikladno opremljenu zatvorenu radnu prostoriju

/!\UPOZORENJE

Ako je temperatura kabela ili uti¢nice kucista ili na mjestima grananja Zila vodova veca od 60 °C, potrebno je poduzeti
posebne mjere. Ako uredaj radi na okolisnoj temperaturi iznad 40 °C, potrebno je upotrebljavati kabele s dopustenom
radnom temperaturom od minimalno 80 °C.

4 Odrzavanje, Cis¢enje, reciklaza i pribor
OdrZavanje i popravak

Uredaje ne treba odrzavati Popravke na uredajima smije izvoditi samo proizvodac.

/i\UPOZORENJE

Nedopusteni pribor i rezervni dijelovi
* Upotrebljavajte iskljucivo originalan pribor i originalne rezervne dijelove.

* Obratite pozornost na sve relevantne upute za ugradnju i sigurnost koje su opisane u uputama uredaja ili koje su
isporucene s priborom ili rezervnim dijelom.

/!\OPREZ

Vruée povrsine

Opasnost od opekline tijekom odrzavanja dijelova povrsinske temperature iznad 70 °C (158 °F).
e Poduzmite prikladne zastitne mjere, primjerice nosite zastitne rukavice.

¢ Nakon odrzavanja vratite zastite od kontakta.

Ciscenje

POZOR

Ostecenje uredaja zbog neodgovarajuceg cis¢enja

Preduvjet: Isklju¢eni su svi postojeci opskrbni naponi na uredaju. Slijedite 5 sigurnosnih pravila za radove u i na elektri¢nim
postrojenjima.

e Vanjske dijelove kucista ocistite suhom krpom za ESD (pridrzavajuéi se ESD zastitnih mjera).
¢ Ne upotrebljavajte otapala za ¢iS¢enje. Otapalo moZe ostetiti povrsinu kudista.

Recikliranje i odlaganje

Za ekolosku reciklazu i odlaganje otpadnog uredaja obratite se certificiranom poduzecu za odlaganje elektroni¢kog otpada.
Uredaj odlozite u skladu s odgovarajuéim propisima u vasoj zemlji.

Pribor

Informacije o odobrenom priboru mozete pronadi u dokumentaciji (Stranica 97).

5 Odobrenja

Proizvodi SIMATIC NET opisani u ovim uputama za uporabu raspolazu u nastavku navedenim odobrenjima.
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Napomena
Posebno obratite pozornost na dobivena odobrenja na oznacnoj plocici uredaja.

Smatra se da su dobivena navedena odobrenja tek nakon $to se na proizvodu nalazi odgovarajuéa oznaka. Koje je odobrenje
navedeno u nastavku dobio vas proizvod, prepoznat cete po oznaci na oznacnoj plocici.

Aktualna odobrenja na internetu

Aktualna odobrenja za proizvod moZete pronaci na internetskim stranicama Siemens Industry mrezne podrske
(https:/isieportal.siemens.com/su/blv63).

Napomene za proizvodace strojeva

Proizvod nije stroj u smislu EZ Direktive o strojevima i Uredbe o stavljanju strojeva na trZiste (sigurnosti strojeva) iz 2008.
(engl. Supply of Machinery (Safety)) (UK).

Stoga za ovaj proizvod ne postoje izjave o sukladnosti s obzirom na EZ Direktivu o strojevima 2006/42/EZ i Uredbu o stavljanju
strojeva na trziste (sigurnosti strojeva) iz 2008. (engl. Supply of Machinery (Safety)) (UK).

Ako je proizvod dio opreme stroja, proizvodac stroja mora ga ukljuciti u EU/UK postupak ocjenjivanja sukladnosti.

Direktiva o strojevima

Prema EZ Direktivi o strojevima 2006/42/EZ i Uredbi o stavljanju strojeva na trziste (sigurnosti strojeva) iz 2008. (engl. Supply
of Machinery (Safety)) (UK) proizvod je komponenta.

Prema Direktivi o strojevima ili Uredbi o stavljanju strojeva na trziste (sigurnosti strojeva) iz 2008. (engl. Supply of Machinery
(Safety)) (UK), duzni smo istaknuti da je navedeni proizvod namijenjen iskljucivo za ugradnju u stroj.

Prije stavljanja konacnog proizvoda u rad mora se osigurati da je u skladu s Direktivom 2006/42/EZ i Uredbom o stavljanju
strojeva na trziste (sigurnosti strojeva) iz 2008. (engl. Supply of Machinery (Safety)) (UK).

EU izjava o sukladnosti/ izjava proizvodaca

q

Proizvodi SIMATIC NET opisani u ovim uputama za uporabu ispunjavaju zahtjeve i sigurnosne ciljeve sljedecih EU direktiva i
odgovaraju uskladenim europskim normama (EN) navedenim u sluzbenom listu EU-a i ovdje.

* 2014/30/EU (EMC)

Direktiva Europskog parlamenta i Vijeca od 26. veljace 2014. o uskladivanju zakonodavstava drzava ¢lanica u odnosu na
elektromagnetsku kompatibilnost; Sluzbeni list Europske unije L96, 29.3.2014., str. 79-106

e 2011/65/EU (RoHS)

Direktiva Europskog parlamenta i Vijeca od 8. lipnja 2011. o ograni¢enju uporabe odredenih opasnih tvari u elektri¢noj i
elektronickoj opremi; Sluzbeni list Europske unije L174, 1.7.2011., str. 88-110

EU izjavu o sukladnosti / izjavu proizvodaca za navedene proizvode moZete pronaci na internetskim stranicama Siemens
Industry mrezne podrske (https://sieportal.siemens.com/su/blv63).

EU izjava o sukladnosti / izjava proizvodaca dostupna je svim nadleznim tijelima na sljedecoj adresi:
Siemens Aktiengesellschaft

Digital Industries
DE-76181 Karlsruhe
Njemacka

UK izjava o sukladnosti

UK
CA

UK izjava o sukladnosti dostupna je svim nadleznim tijelima na sljedecoj adresi:

Siemens Aktiengesellschaft
Process Industries and Drives Division,
Process Automation
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DE-76181 Karlsruhe
Njemacka

Uvoznik za UK:

Siemens plc,
Manchester M20 2UR

Aktualnu UK izjavu o sukladnosti za navedene proizvode moZete pronadi na internetskim stranicama Siemens Industry
mreZne podrske (https://sieportal.siemens.com/su/blv63).

Proizvodi SIMATIC NET opisani u ovom dokumentu ispunjavaju zahtjeve sljedecih direktiva/propisa:

¢ Direktiva EMC
SI2016/1091 Electromagnetic Compatibility Regulations 2016, and related amendments

* Direktiva RoHS
S1 2012/3032 Restriction of the Use of Certain Hazardous Substances in Electrical and Electronic Equipment Regulations

2012, and related amendments
EMC (Elektromagnetska kompatibilnost)

Proizvodi SIMATIC NET opisani u ovim uputama za uporabu ispunjavaju zahtjeve za elektromagnetsku kompatibilnost u skladu
s EU Direktivom 2014/30/EU i Uredbom UK SI 2016/1091 i njihovim pripadaju¢im dodacima.

Primijenjene norme:

¢ EN 61000-6-2 Elektromagnetska kompatibilnost (EMC) — Dio 6-2: Norme srodnih podru¢ja — Otpornost za industrijska
okruzenja

e EN 61000-6-4 Elektromagnetska kompatibilnost (EMC) — Dio 6-4: Norme srodnih podrucja — Norma za emisiju za
industrijsku okolinu

Trenutacne verzije normi pronaci ¢ete u trenutacno vaze¢im EU/UK izjavi o sukladnosti.

RoHS

Proizvodi SIMATIC NET opisani u ovim uputama za uporabu ispunjavaju zahtjeve za ogranienje uporabe odredenih opasnih
tvari u elektricnim i elektronickim uredajima u skladu s EU Direktivom 2011/65/EU i Uredbom UK SI 2012/3032 i njihovim
pripadaju¢im dodacima.

Primijenjena norma:
e ENIEC 63000

Odobrenje cULus Industrial Control Equipment

(UL )us

cULus Listed IND. CONT. EQ.
Underwriters Laboratories Inc. prema
 UL61010-1

e CANJ/CSA-C222 No. 61010-1

e UL61010-2-201

e CANJ/CSA-C22.2 No. 61010-2-201
Izvjesée br. E472609

Napomena za Australiju - RCM

&

Proizvod ispunjava zahtjeve norme RCM (RCM — uredaji za nadzor zaostale struje).
Primijenjene norme:

e ASINZS CISPR11 (Industrial, scientific and medical equipment - Radio-frequency disturbance characteristics - Limits and
methods of measurement).

Compact Switch Module CSM 1277 G2
A5E54595177-AA, 06/2025 103


https://sieportal.siemens.com/su/blv63

e EN 61000-6-4 Elektromagnetska kompatibilnost (EMC) — Dio 6-4: Norme srodnih podrucja — Norma za emisiju za

industrijsku okolinu

Trenutacne verzije normi pronadi ¢ete u trenutacno vaze¢im samoizjavama o sukladnosti (engl. RCM-SDoC).
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FCC

USA

Federal Communications
Commission (hrv. Federalna
komisija za komunikacije)

Izjava o radiofrekvencijskim
smetnjama

Ovaj je uredaj testiran i utvrdeno je da je u skladu s ograni¢enjima za digitalne uredaje
razreda B, u skladu s dijelom 15 propisa FCC-a. Te grani¢ne vrijednosti odredene su tako
da, ako ih se postuje, osiguraju odgovarajucu zastitu od Stetnih i ometajudih interferencija,
pod uvjetom da se uredaj postavi u stambenom okruzenju. Ovaj uredaj proizvodi, koristi i
moZe emitirati visokofrekvencijsku energiju. To moZe uzrokovati smetnje u prijenosu
radiovalova ako se uredaj ne instalira i ne koristi u skladu s uputama. No ne moze se
jamciti da pri odredenoj instalaciji nec¢e doci do smetnji. Ako uredaj uzrokuje Stetne
smetnje u radijskom ili televizijskom prijmu, $to se moze utvrditi uklju¢ivanjem i
iskljucivanjem uredaja, korisniku se preporucuje da smetnju otkloni s pomocu jedne od ili
vise sljedecih mjera:

¢ Ponovno usmjerite prijamnu antenu ili je postavite na drugo mjesto.

* Povecajte razmak izmedu uredaja i prijamnika.

e Spojite uredaj u uti¢nicu koja nije na strujnom krugu priklju¢ka prijamnika.

e Spojite uredaj u uti¢nicu koja nije na strujnom krugu priklju¢ka prijamnika.

Oklopljeni kabel

Za ovaj uredaj moraju se upotrebljavati oklopljeni kabeli kako bi se osigurala uskladenost s
propisima FCC-a.

Izmjene Izmjene koje proizvodac izri¢ito nije odobrio mogu dovesti do gubitka korisnikova
odobrenja za rad uredaja.
Radni uvjeti Ovaj uredaj ispunjava dio 15 propisa FCC-a. Rad uredaja podlijeZe sljede¢im dvama

uvjetima: (1) Ovaj uredaj ne smije uzrokovati Stetne smetnje. (2) Ovaj uredaj mora biti
neosjetljiv na sve primljene smetnje, ¢ak i kad te smetnje mogu uzrokovati nezeljeno
ponasanje u radu.

Responsible party for Supplier's

Siemens Industry, Inc.

Declaration of Conformity

Digital Factory - Factory Automation

5300 Triangle Parkway, Suite 100
Norcross, GA 30092
USA

E-poruka za: (amps.automation@siemens.com)

Siemens Aktiengesellschaft
Digital Industries

Postfach 48 48

90026 NURNBERG
NJEMACKA
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SIEMENS

SIMATIC NET
S7-1200
Compact Switch Module CSM 1277 G2

Isas ekspluatacijas instrukcijas
Originalo instrukciju tulkojums

Atlautais pielietojums

Sis dokuments attiecas uz $adam iericém:

lerice Artikula numurs

CSM 1277 G2 6GK7277-1AA50-0AA0

1 Noradijumi par droSibu un izstradajumu atbilstibu
Funkcija

Nekontrolétais Industrial Ethernet Switch CSM 1277 G2 Jauj uzstadit Industrial Ethernet kopnu un zvaigZnveida sistémas ar
komutacijas funkciju. Tas ir paredzéts izmantosanai elektrosadales skapi.

Siemens piedava produktus un risindjumus ar riipnieciskas kiberdrosibas funkcijam, kas atbalsta iekartu, sistému, masinu un
tiklu droSu darbibu.

Lai pasargatu iekartas, sistémas, mehanismus un tiklus no kiberapdraud&juma, ir jaievie$ (un pastavigi jauztur kartiba)
visaptvero3a ripnieciskas kiberdros$ibas koncepcija, kas atbilst jaunakajiem tehniskajiem sasniegumiem. Siemens produkti un
risinajumi veido daju no $adas koncepcijas.

Klientu pienakums ir novérst neatlautu piekjuvi savam iekartam, sisttmam, masinam un tikliem. Sis sistémas, masinas un
komponenti japieslédz pie uznémuma tikla vai pie interneta tikai gadijuma, ja tas ir nepiecieSams un ir ievéroti atbilstosie
droSibas noteikumi (piem., ugunsmdri un/vai tikla segmentacija).

Plasaka informacija par iespéjamajiem aizsardzibas pasakumiem rlpnieciskas kiberdroibas joma ir pieejama interneta vietné:
https://lwww.siemens.com/cybersecurity-industry

Siemens produkti un risinajumi tiek pastavigi pilnveidoti, lai uzlabotu to drosibu. Siemens aicina instalét produktu
atjauninajumus, tiklidz tie kJUst pieejami, un vienmér lietot aktualas produktu versijas. Novecojusu vai neatbalstitu versiju
lietoSana var paaugstinat kiberdraudu risku.

Lai regulari sapnemtu aktualu informaciju par produktu atjauninajumiem, abonegjiet Siemens RSS padevi par rtpniecisko
kiberdro3ibu majas lapa:
https://www.siemens.com/cert

ES un AK atbilstibas deklaracija
ES un AK atbilstibas deklaracija skatiet timekIT (https://sieportal.siemens.com/su/blv63).

Dokumentacija

Pilna dokumentacija sastav no lieto3anas instrukcijam un sistémas rokasgramatam. Dokumentaciju skatiet timeklt
(https:/isieportal.siemens.com/su/blv7U).

Dokumentacijas uzglabasana

Saglabajiet So dokumentaciju turpmakai lietosanai.

1. Lejupieladgjiet dokumentaciju péc ierices sanemsanas, velakais, pirms pirmas montazas/nodosanas ekspluatacija.
2. Saglabajiet o dokumentacijas versiju drosa vieta.

Dokumentacijas atjauninasana

lerices dokumentacija tiek atjauninata digitala formata. Atjauninataja versija tiek piedavatas jaunas funkcijas, jo 1pasi, ja
funkcijas tiek paplasinatas.

1. Lejupieladgjiet jaunako versiju, ka aprakstits ieprieks.

© Siemens 2025. Visas tiesibas paturétas
A5E54595177-AA, 06/2025 105


https://sieportal.siemens.com/su/blv63
https://sieportal.siemens.com/su/blv7U

2. Saglabajiet arm So dokumentacijas versiju drosa vieta.
Paredzétais pielietojums

SIMATIC NET ierices ir paredzetas izmantoSanai ripnieciskos pielietojumos. Ja ierici vélaties izmantot cita vide, parbaudiet Sim
nolikam nepiecieS§amos nosacijumus.

Ar ierici drikst rikoties tikai personals, kas ir kvalificéts attiecigajam darbam, un tikai saskana ar attiecigajiem dokumentiem, jo
Tpasi tajos ietvertajam droSibas un bridinajuma instrukcijam. Pamatojoties uz savu izglitibu un pieredzi, sagatavotais personals
ir spejigs novertét riskus un izvairities no varbutéjiem apdraudéjumiem, apejoties ar Sim iericém.

/!\BRTDINAJUMS

Noteikumiem atbilstosa lietoSana

SIMATIC ierices ir paredzetas mehanisko sistému, vadibas tehnologiju un procesu tehnologiju automatizacijai. Informaciju
par attiecigas ierices paredzéeto pielietojuma jomu (pieméram, apkartéjas vides apstakli, iespéjama izmantosana drosibai
kritiskas sistémas) mekl€jiet pievienotaja dokumentacija.

Ja tiek izmantoti treSo pusu izstradajumi un komponenti, tiem jablt Siemens ieteiktiem vai apstiprinatiem. Nevainojamai un
drosai ierices un tas piederumu darbibai ir nepiecieSama pareiza transportésana, uzglabasana, uzstadisana,
montazZaldemontaza, instalacija, nodosana ekspluatacija, vadiba, ekspluatacija un ekspluatacijas partrauk3ana.
NeievéroSanas gadijuma iesp&jamas navejosas vai smagas traumas.

levérojiet noradijumus atbilstoSaja dokumentacija (Lapa 105).

Elektromagnétiska savietojamiba
lerices ir paredzetas darbam EMS vides klasé ,Ripnieciba”.

Nodrosiniet EMS prasibam atbilstoSu savas automatizacijas sistémas konstrukciju, ka aprakstits dokumentacija (Lapa 105).

PAZINOJUMS
TroksSnu emisija/noturiba pret traucéjumiem
leri¢u darbiba var radit radiotraucéjumus dzivojama zona.

Ja lietoSanas vieta ir sagaidami lielaki elektromagnétiskas saderibas traucéjumi, neka paredzets ripnieciskaja zona saskana
ar EN61000-6-2, ir nepiecieSsami papildu pasakumi (pieméram, ESD, parsprieguma ierobezotajs).

2 PieslegSana/montaza un demontaza

/!\BRTDINAJUMS

Lietojiet tikai nebojatas detalas

Ja lietosiet bojatas detalas, ierice vairs nedarbosies atbilstoSi noradijumiem.
Lietojot bojatas detalas, var rasties $adas problémas:

e Traumas

¢ Atlauju zaudésana

e EMS noteikumu parkapumi

¢ lerices un citu sastavdaju bojajumi

Lietojiet tikai nebojatas deta)as.

A\BRTDINAJUMS

Ekspluatejot ierici apkartéjas vides temperatira, kas parsniedz 55 °C, ierices korpusa temperatlra var parsniegt
70 °C. Tapéc ierices montazas vietai jaatrodas zona ar ierobeZotu piek]uvi, kas ir pieejama tikai apkalpojosajam
personalam vai lietotajiem, kuri ir informéti par piekJuves ierobezojuma iemeslu un nepiecieSsamajiem drosibas
pasakumiem, ja apkartéja temperatara ir vairak neka 55 °C Iidz 70 °C.

/!\BRTDlNAJUMS
Ja ierice ir uzstadita sadales skapr, sadales skapja iek$€ja temperatira atbilst ierices apkartejai temperatirai.
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/I!\BRTDINAJUMS

Jaievéro Tpasi piesardzibas pasakumi, ja kabela vai korpusa kontaktligzdas temperatira parsniedz 70 °C vai ja temperatilra
kabeJu vadu atzarojumu punktos parsniedz 80 °C. Ja ierice tiek darbinata apkartéjas vides temperatara, kas ir lielaka par
40 °C, jalieto kabeli, kuru pielaujama darba temperatira ir vismaz 80 °C.

/!\BRTDINAJUMS

lerices sasil3ana un priekslaiciga novecoSana saules starojuma/UV starojuma dé].
Tie$s saules starojums un ultravioletais starojums var izraisit ierices un tas kabeju sakarSanu, ka art priekslaicigu novecosanu.
Izmantojiet piemérotu aizénojumu, lai pasargatu ierici no tieSiem saules stariem un UV starojuma.

PAZINOJUMS

lerices bojajumi, kas radusies, parsniedzot maksimali pieJaujamo temperatiru.

Uzstadot ierici, ievérojiet talak noraditos minimalos uzstadiSanas attalumus, lai neietekmétu ierices konvekcijas dzesésanu:
e attalumam zem ierices jabut vismaz 25 mm;

e attalumam virs ierices jablt vismaz 25 mm.

PAZINOJUMS

NeatbilstoSa montaza

Veicot neatbilstoSu montazu, ierice var tikt bojata vai tas darbiba var bat traucéta.

e Pirms ierices montazas parbaudiet, vai nav konstatéjamas redzamas bojajumu pédas.

e Uzstadiet ierici ar piemérotu instrumentu. levérojiet norades attiecigaja montazas noda)a.

ABRTDINAJUMS

BaroSanas piesléegums

Baro3anas pieslégumu drikst veikt tikai kvalificéti un pilnvaroti specialisti. Tpasi ievérojiet norades dokumentacija (Lapa 105)
un ierices tipa datu plaksnite.

Piezime
BaroSanas pieslégums operatoram/lietotajam japievieno saskana ar valsti spéka esoSajiem uzstadisanas noteikumiem.

Izmantojiet tikai tadus baroSanas avotus, kam ir tadi pasi apstiprinajumi ka piesledzamajai iericei. BaroSanas avota un ierices
atJaujam jaatbilst gala lietojuma prasibam.

ABRTDINAJUMS

Apdraudéjums, ko rada spriegums/strava
Montazas un demontazas darbus veiciet tikai tad, kad ierice ir bez sprieguma.

lerices ar aizsardzibas pakapi IP20 saskana ar IEC 60529 uzstadiet tikai gala lietojumam piemérotos korpusos, skapjos vai
elektriskas ekspluatacijas telpas.

/!\BRTDlNAJUMS

Stravas avots

lerice ir paredzéta ekspluatacijai ar tiesi savienojamu seviski zemu drosibas spriegumu (Safety Extra Low Voltage, SELV),
izmantojot baroSanas avotu ar ierobeZotu energiju (Limited Energy).

Tadé) barosanas avotam, kas tiek savienots ar baroSanas pieslégumiem, ir jaatbilst vismaz vienam no Siem nosacijumiem:
e Limited Energy ir jaatbilst UL 508
vai
e Limited Energy ir jaatbilst UL 61010-1 /IEC 61010-1 /EN IEC 61010-1
vai
e NEC 2. klase saskana ar Nacionalo elektrotehnikas kodeksu (r) (ANSI / NFPA 70)
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/I!\BRTDINAJUMS

Drosibas noradijumi darbam ar baroSanas avotu saskana ar “Limited Energy”

1. Jaierice tiek darbinata ar baroSanas avotu ar ierobeZotu jaudu (Limited Energy), kas atbilst standarta IEC/UL61010-1 vai VDE
0805-1 prasibam, papildu jaudas ierobeZojums saskana ar Nacionalo elektrotehnikas kodeksu (r) (ANSI/NFPA 70) nav
nepiecieSams.

Ja ierice ir pieslégta dublétam baroSanas avotam (diviem atseviskiem baroSanas avotiem), starp katru no abiem
baro$anas avotiem un katru ierices baroSanas ieeju jablt droSinatajam. DrosSinatajiem ir janodrosina, ka abu stravas
avotu ieejas jaudu summa neparsniedz 100 W.

2. Jaierice tiek darbinata ar baro3anas avotu bez jaudas ierobezojuma un kopéja nepiecieSama jauda neparsniedz 100 W,
starp baro3anas avotu un katru ierices baroSanas ieeju jauzstada droSinatajs, lai izpilditu ierobeZotas jaudas prasibas
(Limited Energy) saskana ar standartu IEC/UL61010-1 vai VDE 0805-1 prasibam. Lai iegtu vairak informacijas, skatiet
punktu “Piemeéroti drosinataji pievadiem” nakamaja sadala.

Ja ierice ir pieslégta dublétam baro3anas avotam (diviem atseviskiem baroSanas avotiem), starp katru no abiem
baro$anas avotiem un katru ierices baroSanas ieeju jabUt droSinatajam. DroSinatajiem ir janodrosina, ka abu stravas
avotu ieejas jaudu summa neparsniedz 100 W.

3. Jaierice tiek darbinata ar baroSanas avotu bez jaudas ierobeZojuma un kopéja nepiecieSama jauda neparsniedz 100 W,
ierice ir jauzstada ugunsdro3a korpusa saskana ar standarta ANSI/UL-61010-1:2018 9.3. sadaju.

PAZINOJUMS

Piemérots drosinatajs pievadiem (atbilst "Limited Energy")

Stravas stiprums piesléguma spailé nedrikst parsniegt 3 A. Stravas padevei izmantojiet droSinataju, kas ir piemérots
mainstravas/lidzstravas barosanas kézu aizsardzibai *) un kas aizsarga pret stravas stiprumu > 3 A.

e Saskana ar NEC vai CEC prasibam droSinatajam jaatbilst Sadam prasibam:
—  Piemérots AC/DC *) (min. 60 V /3 A)
— lzslegsanas strava min. 10 kA

— AtJauja saskana ar ANSI/UL 248-14 (suppl. Fuses), ANSI/UL 248-4 (Class CC), ANSI/UL 248-8 (J), ANSI/UL 248-15 (T),
vai CSA C22.2-4 No. 248.14 (suppl. Fuses), No. 248-4 (Class CC), No. 248-8 (J), No. 248-15 (T)

¢ Citas vidés drosinatajam jaatbilst Sadam prasibam:
—  Piemeérots AC/DC *) (min. 60V /3 A)
— lIzslégSanas strava min. 10 kA
— Atlauja saskana ar IEC/EN 60947-1/2/3 vai IEC/IEN 60898-1/2 jaudas aizsargsledziem
— lzsleg3anas Tpasibas: B vai C
— Atlauja saskana ar IEC/EN 60127-1 kastoSajiem drosSinatajiem
— lzslégsanas 1pasibas: maks. 120 s pie 2 x In (atbilst kusanas integralim 12t < 4320)
Ja ir zinami baro$anas avota parametri, ir iesp€jama ari $ada aizsardziba ar drosinataju:
e Saskana ar NEC vai CEC prasibam droSinatajam jaatbilst Sadam prasibam:
—  Piemérots AC/DC *) (min. 60 V /3 A)
— lzslégsanas strava > stravas avota lielaka iesp&jama strava (ieskaitot 1ssleguma stravu un kjudas gadijumu)
— Atlauja saskana ar UL 1077 vai CSA C22.2 No. 235
e Citas vidés drosinatajam jaatbilst Sadam prasibam:
— Piemeérots AC/DC *) (min. 60V /3 A)
— lzslégsanas strava > stravas avota lielaka iesp&jama strava (ieskaitot 1ssléguma stravu un kjadas gadijumu)
— Atlauja saskana ar IEC/EN 60934
— lzslégSanas 1pasibas: maks. 120s pie 2 X In
*) AC vai DC atkariba no pieejamibas

3 DroSibas noradijumi, lietojot saskana ar standartu UL
61010-2-201/CSA C22.2 Nr. 61010-2-201

Ja ierici lietojat UL 61010-2-201/CSA C22.2 Nr. 61010-2-201 apstak]os, jums jaievero $adi drosibas noradijumi:
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/N\eriDINAIUMS
Atvertie ekspluatacijas lidzek]i

lerices ir ,atvértie ekspluatacijas lidzek|i” (open equipment) saskana ar IEC 61010-2-201 vai UL 61010-2-201 / CSA C22.2 No.
61010-2-201. Lai izpilditu dro3as ekspluatacijas prasibas attieciba uz mehanisko izturibu, ugunsizturibu, stabilitati un
aizsardzibu pret nejausu saskari, ir noteikti Sadi alternativi uzstadisanas veidi:

e UzstadiSana piemérota sadales skapt
¢ UzstadiSana piemérota korpusa
» UzstadiSana atbilstosi aprikota slégta ekspluatacijas telpa

/!\BRTDINAJUMS

Ja temperatdra pie kabeja vai korpusa kontaktligzdas, vai kabeJu vadu atzarojumu vietas parsniedz 60 °C, javeic 1pasi
piesardzibas pasakumi. Ja ierice tiek darbinata apkartéja temperatara virs 40 °C, lietojiet kabeus, kuru pieJaujama darba
temperatdra ir vismaz 80 °C.

4 Apkope, tiriSana, otrreizéja parstrade un piederumi
Apkope un remonts

lericém nav nepiecieSama apkope. lericu remontu drikst veikt tikai razotajs.

/I!\BRTDINAJUMS

Neatlauti piederumi un rezerves dalas
* Izmantojiet tikai originalos piederumus un originalas rezerves dalas.

e levérojiet visus attiecigos uzstadisanas un drosibas noradijumus, kas aprakstiti ierices lietoSanas instrukcija vai pievienoti
piederumiem vai rezerves dalam.

/!\UZMANTBU!

Karstas virsmas

Apdedzinasanas risks, veicot apkopes darbus ar detaJam, kuru virsmas temperatira parsniedz 70 °C (158 °F).
* Veiciet attiecigus droSibas pasakumus, piem., uzvelciet aizsargcimdus.

¢ Atjaunojiet kontaktu aizsardzibas pasakumus péc apkopes darbiem.

Tirsana

PAZINOJUMS

lerices bojajumi, kas radusies nepareizas tirisanas dé)

PriekSnoteikums: Visi esoSie baroSanas spriegumi ir atslégti. levérojiet 5 droSibas noteikumus darbu veikSana elektriskajas
iekartas un pie tam.

e Notiriet korpusa aréjas dajas ar sausu ESD tirisanas dranu (saskana ar ESD aizsardzibas pasakumiem).

 Tiranai neizmantojiet $kidinatajus. Skidinatajs var sabojat korpusa virsmu.

Parstrade un parstrade

Lai videi draudzigi parstradatu un utilizétu veco ierici, sazinieties ar sertificétu elektronisko atkritumu utilizacijas uznémumu.
Utilizejiet ierices atbilstosi attiecigajiem noteikumiem sava valsti.

Piederumi

Informaciju par atlautajiem piederumiem mekléjiet dokumentacija (Lapa 105).

5 Atlaujas

Saja lietoganas instrukcija aprakstitajiem SIMATIC NET produktiem ir $adas atjaujas.
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Piezime
Pieskirtas atJautas ierices tipa datu plaksnité

Noteiktas atlaujas tiek uzskatiti par pieskirtiem tikai tad, ja produkts ir attiecigi markéts. Péc mark&juma tipa datu plaksnité var
noteikt, kura no §im atJaujam ir pieskirta jasu produktam.

PasSreizéjas atJaujas interneta

Pasreizejas atJaujas ir atrodamas Siemens Industry Online Support (https://sieportal.siemens.com/su/blv63) vietnés.

Norades masinu raZotajiem
Produkts nav masina EK Masinu direktivas un Supply of Machinery (Safety) Regulations (UK) izpratné.

Tapéc $im produktam nav atbilstibas deklaraciju attieciba uz EK Masinu direktivu 2006/42/EK un Supply of Machinery (Safety)
Regulations 2008 (UK).

Ja raZzojums ir masinas aprikojuma daja, masinas raZotajam tas jaiekJauj ES/Apvienotas Karalistes atbilstibas novertéSanas
procedura.

Masinu direktiva
Saskana ar EK Masinu direktivu 2006/42/EK un Supply of Machinery (Safety) Regulations 2008 (UK) produkts ir komponente.

Saskana ar Masinu direktivu un Supply of Machinery (Safety) Regulations (UK) mums ir pienakums noradit, ka noradrtais
produkts ir paredzéts tikai un vienigi uzstadisanai masina.

Pirms galaprodukta nodo3anas ekspluatacija japarliecinas, ka tas atbilst Direktivai 2006/42/EK un Supply of Machinery (Safety)
Regulations 2008 (UK).

ES atbilstibas deklaracija/razotaja deklaracija

Saja lietoganas instrukcija aprakstitie SIMATIC NET produkti atbilst turpmak minéto ES direktivu prasibam un ar drotbu
saistitiem mérkiem, ka ari ES Oficialaja Véstnesi un Seit minétajiem saskanotajiem Eiropas standartiem (EN).

* 2014/30/EU (EMS)

Eiropas Parlamenta un Padomes 2014. gada 26. februara Direktiva par dalibvalstu tiesibu aktu tuvinasanu attieciba uz
elektromagnétisko savietojamibu; ES Oficialais Véstnesis L96, 29/03/2014, 79.-106. Ipp.

* 2011/65/EU (RoHS)

Eiropas Parlamenta un Padomes 2011. gada 8. junija Direktiva par daZzu bistamu vielu izmantoSanas ierobezoSanu
elektriskas un elektroniskas iekartas; ES Oficialais Vestnesis L 174, 01/07/2011, 88.-110. Ipp.

So izstradajumu ES atbilstibas deklaracija/razotaja deklaracija ir atrodama Siemens Industry Online Support
(https:/isieportal.siemens.com/su/blv63) vietnés.

ES atbilstibas deklaracija/raZotaja deklaracija ir pieejama visam kompetentajam iestadém:
Siemens Aktiengesellschaft

Digital Industries
DE-76181 Karlsruhe
Vacija

AK atbilstibas deklaracija

UK
CA

AK atbilstibas deklaracija ir pieejama visam kompetentajam iestadém:

Siemens Aktiengesellschaft

Process Industries and Drives Division,
Process Automation

DE-76181 Karlsruhe

Vacijas Federativa Republika
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Importer UK:

Siemens plc,
Manchester M20 2UR

So produktu pasreiz&ja AK atbilstibas deklaracija ir atrodama Siemens Industry Online Support
(https:/isieportal.siemens.com/su/blv63) vietnes.

Saja dokumenta aprakstitie SIMATIC NET produkti atbilst $3du direktivu/regulu prasibam:

e EMSregula
SI2016/1091 Electromagnetic Compatibility Regulations 2016, and related amendments

e RoHS regula
S12012/3032 Restriction of the Use of Certain Hazardous Substances in Electrical and Electronic Equipment Regulations

2012, and related amendments
EMS (elektromagnétiska savietojamiba)

Saja lietoganas instrukcija aprakstitie SIMATIC NET produkti atbilst elektromagnétiskas savietojamibas prasibam saskana ar ES
Direktivu 2014/30/ES un Apvienotas Karalistes Regulu SI 2016/1091 un tas grozijumiem.

Piemérojamie standarti:

¢ EN 61000-6-2 Elektromagnétiska savietojamiba (EMS) - 6-2. dala: Visparigie standarti - Trauc&jumu noturiba ripnieciskas
zonas

* EN 61000-6-3 Elektromagnétiska savietojamiba (EMS) - 6-4. daja: Visparigie standarti - Ripniecisko zonu traucgjumu
emisija

Standartu pasreizéjo versiju meklgjiet pasreiz speka esosajas ES/AK atbilstibas deklaracijas.

RoHS

Saja lietoganas instrukcija aprakstitie SIMATIC NET produkti atbilst prasibam par noteiktu bistamu vielu izmanto3anas
ierobeZzoSanu elektriskas un elektroniskas iekartas saskana ar ES Direktivu 2011/65/ES, ka ari Apvienotas Karalistes Regulu SI
2012/3032 un tas grozijumiem.

Piemérojamais standarts:
e ENIEC 63000

cULus atlauja Industrial Control Equipment

e(UL)us

cULus Listed IND. CONT. EQ.

Uznémums “Underwriters Laboratories Inc.” saskana ar
e UL61010-1

e CANJCSA-C222 Nr. 61010-1

e UL61010-2-201

e CANJCSA-C22.2 Nr. 61010-2-201

Report-Nr. E472609

Norade Australijai - RCM

&

Izstradajums atbilst RCM standarta prasibam.
Piemérojamie standarti:

e ASINZS CISPR11 (Industrial, scientific and medical equipment - Radio-frequency disturbance characteristics - Limits and
methods of measurement).

* EN61000-6-4. Elektromagnétiska savietojamiba (EMS). 6-4. dala: visparigie standarti. Ripniecisko zonu trauc&jumu
emisija
Standartu aktuala redakcija ir noradita Sobrid spéka esosajas RCM-SDoCs (Self-Declaration of Conformity).
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Radio Frequency Interference
Statement (Deklaracija par
radiofrekvencu traucéjumiem)

STierice ir test&ta un apstiprinata ka atbilstosa ierobeZzojumiem, kas piemérojami B klases
digitalajam iericem saskana FCC noteikumu 15. daju. STs robezvértibas ir noteiktas tadas,
lai to ievérosanas gadijuma tiktu nodro3inata pienaciga aizsardziba pret kaitigiem un
nevélamiem traucéjumiem, kad attieciga ierice ir uzstadita dzivojamaja zona. St ierice
genere un izmanto augstfrekvences energiju, ka ari var to izstarot. Tas var izraisit
radiovijnu parraides traucéjumus, ja ierice netiek uzstadita un ekspluatéta atbilstosi
lietoSanas instrukcijas noradijumiem. TaCu nav iesp&jams garantét, ka gadijuma, ja
uzstadiSana bus veikta atbilstoSi noradijumiem, nebdus pilnigi nekadu trauc&jumu. Ja ierice
rada kaitigus radio un televizijas uztverSanas traucéjumus, ko var konstatet, iesledzot un
izsledzot ierici, lietotajam tiek ieteikts noverst Sos trauceéjumus, veicot vienu vai vairakus
no talak noraditajiem pasakumiem.

* Atkartoti noreguléjiet uztvero$o antenu vai novietojiet antenu cita vieta.

* Palieliniet atstatumu starp ierici un uztvergju.

* Pievienojiet ierici pie kontaktligzdas, kas nav savienota ar uztvéréja piesléguma
elektrisko kedi.

* Pievienojiet ierici pie kontaktligzdas, kas nav savienota ar uztvéréja piesleguma
elektrisko kédi.

Ekranéts kabelis

Sai iericei ir jaizmanto ekranéti kabeli, lai nodroSinatu FCC noteikumu ievéro$anu.

Izmainas

Veicot izmainas, kuras raZotajs nav skaidri apstiprinajis, lietotajam pieskirta ierices
ekspluatacijas licence var zaudét spéku.

Ekspluatacijas nosacijumi

St ierice atbilst FCC noteikumu 15. dajas prasibam. Ekspluatacijai ir piemérojami $ie divi
nosacijumi: (1) 81 ierice nedrikst radit kaitigus trauc&jumus; (2) Sai iericei ir jabat noturigai
pret visiem uztveramajiem traucéjumiem, tostarp tadiem traucéjumiem, kas var izraisit
neparedzétu darbibu.

Responsible party for Supplier's Declaration of Conformity

Siemens Industry, Inc.

Digital Factory - Factory Automation

5300 Triangle Parkway, Suite 100

Norcross, GA 30092
USA

E-pasts: (amps.automation@siemens.com)

Siemens Aktiengesellschaft
Digital Industries

Postfach 48 48

90026 NURNBERG

VACIJA
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SIEMENS

SIMATIC NET
S7-1200
Kompaktiskas jungiklio modulis CSM 1277 G2

Trumpa eksploatavimo instrukcija
ISversta originali instrukcija?

Galiojimo sritis

Sis dokumentas galioja $iems prietaisams:

Prietaisas Prekés kodas

CSM 1277 G2 6GK7277-1AA50-0AAO0

1 Nuorodos dél saugos ir gaminio atitikties
Funkcija

Nevaldomas pramoninis jungiklis ,Ethernet Switch CSM 1277 G2” suteikia galimybe sukurti pramoninio eterneto magistralés
ir Zvaigzdines struktdras su perjungimo funkcija. Jis skirtas montuoti skirstomojoje spintoje.

,Siemens” sidilo gaminius ir sprendimus su pramoninémis kibernetinio saugumo funkcijomis, kurios palaiko saugy jrenginiy,
sistemy, masiny ir tinkly eksploatavima.

Siekiant apsaugoti gamyklas, sistemas, masinas ir tinklus nuo kibernetiniy grésmiy, bltina jgyvendinti (ir nuolatos palaikyti)
holistine pramoninio kibernetinio saugumo koncepcija, atitinkancia dabartinj technikos lygj. ,Siemens” gaminiai ir sprendimai
formuoja sudétine tokios koncepcijos dalj.

Klientai yra atsakingi uz tai, kad biity uzkirstas kelias neteisétai prieigai prie jy jrenginiy, sistemy, masiny ir tinkly. Sias
sistemas, masinas ir komponentus reikéty sujungti tik su jmonés tinklu arba internetu, jei ir kiek tai yra batina, ir tik jei buvo
imtasi atitinkamy apsaugos priemoniy (pvz., uzkardy ir (arba) tinklo segmentavimo).

Daugiau informacijos apie galimas apsaugos priemones ,Industrial Cybersecurity” srityje rasite adresu:
https:/lwww.siemens.com/cybersecurity-industry

LSiemens” gaminiai ir sprendimai yra nuolat tobulinami, siekiant juos padaryti dar saugesnius. ,Siemens” jsakmiai
rekomenduoja pritaikyti gaminiy naujinius, kai tik jie tampa prieinami, ir visada naudoti tik naujausias gaminiy versijas.
Pasenusiy arba nebepalaikomy versijy naudojimas gali padidinti kibernetiniy grésmiy rizika.

Kad visuomet butumeéte informuoti apie gaminiy naujinius, prenumeruokite ,Siemens Industrial Cybersecurity” RSS

informacijos santrauka adresu:
https://lwww.siemens.com/cert

ES ir JK atitikties deklaracija

ES ir JK atitikties deklaracija rasite internete (https://sieportal.siemens.com/su/blv63).

Dokumentacija

Visg dokumentacija sudaro eksploatacijos instrukcija ir sistemy vadovai. Dokumentacija rasite internete
(https:/Isieportal.siemens.com/su/blv7U).

Dokumentacijos iSsaugojimas

ISsaugokite Sig dokumentacija vélesniam pasinaudojimui.

1. Gave savo prietaisg, ne véliau kaip prie$ pirmajj montavimal/paleidima, atsisiyskite dokumentacija.
2. I8saugokite Sig dokumentacijos versija.

Dokumentacijos atnaujinimas

Prietaiso dokumentacija yra atnaujinama skaitmeniniu pavidalu. Ypac esant funkcijy iSplétimui naujos darbinés savybés yra
pateikiamos atnaujintoje versijoje.

1. Atsisiyskite naujausia versija, kaip aprasyta pirmiau.

© Siemens 2025. Visos teisés saugomos
A5E54595177-AA, 06/2025 113


https://sieportal.siemens.com/su/blv63
https://sieportal.siemens.com/su/blv7U

2. I8saugokite ir Sig dokumentacijos versija.
Numatytas naudojimas

SIMATIC NET prietaisai yra numatyti naudoti pramoninéje aplinkoje. Jei prietaisa norite naudoti kitoje aplinkoje, patikrinkite
tam reikalingas salygas.

Prietaisg leidziama naudoti tik atitinkamai uzduociai kvalifikuotiems darbuotojams, laikantis atitinkamai uzduociai
priklausancios dokumentacijos, ypac joje esanciy saugos ir jspéjamyjy nuorody. Kvalifikuoti darbuotojai dél savo issilavinimo
ir patirties yra jgalinti darbe su Siais prietaisais atpazinti rizikos veiksnius ir iSvengti galimy grésmiy.

/!\JSPEJIMAS

Naudojimas pagal paskirtj

SIMATIC NET prietaisai yra numatyti automatizuoti masininius jrenginius, valdymo technika bei procesy technika. Numatyta
atitinkamo prietaiso naudojimo sritj (pvz., aplinkos salygas, galima naudojima saugos atzvilgiu kritinése sistemose) rasite
atitinkamoje dokumentacijoje.

Jei yra naudojami kity gamintojy gaminiai ir komponentai, jie turi bati rekomenduojami arba patvirtinti ,Siemens”.
Nepriekaistingos ir saugios prietaiso ir jo priedy eksploatacijos salyga yra tinkamas transportavimas, tinkamas
sandéliavimas, pastatymas, montavimas/iSmontavimas, jrengimas, paleidimas, valdymas, techniné prieZilra ir eksploatacijos
sustabdymas.

To nesilaikant, gali jvykti mirtis arba sunkus kiino suzZalojimas.

Laikykités nuorody, pateikiamy atitinkamoje dokumentacijoje (Puslapis 113).

Elektromagnetinis suderinamumas
Prietaisai yra numatyti eksploatacijai EMS aplinkos klasés pramonéje.

Pasirtipinkite EMS reikalavimus tenkinanciu Jisy automatizavimo sistemos jrengimu, kaip aprasyta dokumentacijoje
(Puslapis 113).

DEMESIO

TrukdZiy spinduliavimas/atsparumas trukdZziams
Prietaisy eksploatacija gyvenamojoje zonoje gali sukelti radijo trukdZzius.

Jei naudojimo vietoje yra tikimasi didesniy EMS trukdZiy, nei yra numatyta pramoninei aplinkai pagal EN61000-6-2, yra
reikalingos papildomos priemonés (pvz., ESD, apsauga nuo virsjtampiy).

2 Prijungimas / montavimas ir iSmontavimas

/!\JSPEJIMAS

Paleiskite tik nepazeistas dalis

Jei naudojate pazeistas dalis, specifikacija atitinkantis prietaiso veikimas nebéra uztikrintas.
Jei naudosite pazeistas dalis, tai gali sukelti Sias problemas:

e Kidno suzalojimai

e Patvirtinimy praradimas

e EMS nuostaty pazeidimas

e Prietaiso ir kity komponenty pazeidimas

Naudokite tik nepaZeistas dalis.

A\ISPEJIMAS

Jei prietaisas yra eksploatuojamas didesnéje kaip 55 °C aplinkos temperatiroje, prietaiso korpuso temperatlra
gali bati vir§ 70 °C. Todél prietaiso montavimo vieta turi bati ribotos prieigos srityje, kuri baty prieinama tik
techninés priezilros darbuotojams arba naudotojams, kurie buvo informuoti apie prieigos apribojimo priezastj ir
batinas saugos priemones aplinkos temperattroje nuo daugiau kaip 55 iki 70 °C.

/!\JSPEJIMAS

Jei prietaisas yra jmontuotas j skirstomaja spinta, skirstomosios spintos vidaus temperatira atitinka prietaiso aplinkos
temperaturg.
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/!\JSPEJIMAS

Jei ties kabeliu ar ties korpuso lizdu pasitaiko 70 °C virSijanti temperatira arba temperatdra laidy gysly $akojimosi taskuose
virsija 80 °C, bltina imtis specialiy priemoniy. Jei prietaisas eksploatuojamas aukstesnéje kaip 40 °C aplinkos temperatiroje,
privalote naudoti kabelius, kuriy leidZziamoji darbiné temperatdira ne Zzemesné kaip 80 °C.

/!\JSPEJIMAS

Prietaiso jSilimas ir prieslaikinis senéjimas dél saulés spinduliy/UV Sviesos
Tiesioginiai saulés spinduliai ir UV Sviesa gali sukelti prietaiso ir jo kabeliy instaliacijos jSilima bei prieslaikinj senéjima.
Apsaugokite prietaisg tinkamu $eSélinimu nuo tiesioginés saulés Sviesos ir UV Sviesos.

DEMESIO

Prietaiso paZeidimas dél maksimalios leidZiamosios temperatiros virsijimo

Montuojant prietaisg batina islaikyti toliau nurodytus minimalius jmontavimo atstumus, kad neblty pakenkta prietaiso
konvekciniam ausinimui:

Zemiau prietaiso bent 25 mm atstumas
Virs prietaiso bent 25 mm atstumas

DEMESIO

Netinkamas montavimas
Dél netinkamo montavimo prietaisas gali bti paZeistas, arba pakenkta jo veikimui.

Prie$ kiekvieng prietaiso montavima jsitikinkite, ar jis neturi matomy pazeidimy.
Prietaisg montuokite tinkamais jrankiais. Vadovaukités duomenimis, pateikiamais atitinkamame montavimo skyriuje.

AJSPEJIMAS

Jtampos Saltinio prijungimas
Prijungti jtampos Saltinj leidZiama tik tam kompetentingiems ir jgaliotiems specialistams. Ypac laikykités duomeny,
pateikiamy dokumentacijoje (Puslapis 113) ir prietaiso specifikacijy lenteléje.

Nurodymas

Prijungti jtampos Saltinj bdtina pagal Salies jrengimo nuostatus eksploatuotojui/naudotojui.

Naudokite tik jtampos 3altinius su tais paciais patvirtinimais, kaip ir prijungtinas prietaisas. Jtampos $altinio ir prietaiso
patvirtinimai privalo tikti galutinio naudojimo reikalavimames.

/!\JSPEJIMAS

Grésmeé dél jtampos/srovés
Montavimo ir iSmontavimo darbus atlikite tik tada, kai néra jtampos.

Prietaisus, kuriy apsaugos laipsnis IP20 pagal IEC 60529, jmontuokite tik galutiniam naudojimui tinkamuose korpusuose,
spintose ar darbinése elektros patalpose.

/!\JSPEJIMAS

Maitinimo Saltinis
Prietaisas suprojektuotas eksploatuoti naudojant tiesiogiai galima prijungti saugia Zemiausiaja jtampa (Safety Extra Low
Voltage, SELV), kai jtampos Saltinis ribotos energijos (Limited Energy).

Todél jtampos 3altinis, kuris sujungiamas su maitinimo jungtimis, turi tenkinti vieng is Siy salygy:

LLimited Energy” pagal UL 508

arba

LLimited Energy” pagal UL 61010-1/IEC 61010-1/EN IEC 61010-1,
arba

.NEC Class 2" pagal ,National Electrical Code” (r) (ANSI | NFPA 70).
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/!\JSPEJIMAS

Eksploatavimo su jtampos 3altiniu pagal ,Limited Energy” saugos nuorodos.

1. Jei prietaisas eksploatuojamas su ribotos galios (Limited Energy) jtampos 3altiniu, kuris atitinka IEC/UL61010-1 arba VDE
0805-1, pagal ,National Electrical Code” (r) (ANSI/NFPA 70), papildomas galios ribojimas nereikalingas.

Jei prietaisas prijungiamas prie perteklinio jtampos 3altinio (du atskiri jtampos 3altiniai), tarp vieno ir kito i$ abiejy
jtampos 3altiniy ir kiekvieno prietaiso maitinimo jéjimo turi bati saugiklis. Saugikliais siekiama uztikrinti, kad galios
abiejuose elektros maitinimo jéjimuose suma nevirSyty 100 W.

2. Jei prietaisas eksploatuojamas su jtampos 3altiniu be galios apribojimo ir visas galios poreikis nevirsija 100 W, tarp jtampos
saltinio ir kiekvieno prietaiso maitinimo jéjimo turi bati saugiklis, kad bity tenkinami ribotos galios (Limited Energy)
reikalavimus pagal IEC/UL61010-1 arba VDE 0805-1. Prireikus daugiau informacijos Zr. ,Maitinimo linijjoms tinkamas
saugiklis” tolesnéje pastraipoje.

Jei prietaisas prijungiamas prie perteklinio jtampos Saltinio (du atskiri jtampos 3altiniai), tarp vieno ir kito i$ abiejy
jtampos Saltiniy ir kiekvieno prietaiso maitinimo jéjimo turi bati saugiklis. Saugikliais siekiama uztikrinti, kad galios
abiejuose elektros maitinimo jéjimuose suma nevirSyty 100 W.

3. Jei prietaisas eksploatuojamas su jtampos 3altiniu be galios apribojimo ir visas galios poreikis virSija 100 W, prietaisg bdtina

jmontuoti j prieSgaisrinj korpusa pagal ANSI/UL-61010-1:2018, 9.3 dalj.

DEMESIO

Tinkamas saugiklis maitinimo linijoms (atitinka ,Limited Energy”)
Srovés stipris ties prijungimo gnybtu negali virSyti 3 A. Naudokite saugiklj, skirta jtampos 3altiniui, kuris tinka AC/DC jtampos
tiekimo grandiniy *) apsaugai ir apsaugo nuo srovés stipriy > 3 A.
¢ NEC arba CEC taikymo srityje saugiklis turi iSpildyti Siuos reikalavimus:
— Tinka AC/DC ®) (min. 60V /3 A)
— Atjungimo sroveé bent 10 kA

— Patvirtinimas pagal ANSI/UL 248-14 (suppl. Fuses), ANSI/UL 248-4 (Class CC), ANSI/UL 248-8 (J), ANSI/UL 248-15 (T),
arba CSA C22.2-4 No. 248.14 (suppl. Fuses), No. 248-4 (Class CC), No. 248-8 (J), No. 248-15 (T)

¢ Kitose srityse saugiklis turi iSpildyti Siuos reikalavimus:
— Tinka AC/DC *) (min. 60V [ 3 A)
— Atjungimo sroveé bent 10 kA
— Patvirtinimas pagal IEC/IEN 60947-1/2/3 arba IEC/IEN 60898-1/2 automatiniams jungtuvams
— Atjungimo charakteristika: B arba C
— Patvirtinimas pagal IEC/IEN 60127-1 lydiesiems saugikliams
— Atjungimo charakteristika: maks. 120 s, kai 2 x In (atitinka lydymosi integralg 12t < 4320)
Jei yra Zinomos tiekianciojo elektros srovés 3altinio savybés, taip pat yra galima Si saugikliy apsauga:
¢ NEC arba CEC taikymo srityje saugiklis turi iSpildyti Siuos reikalavimus:
— Tinka AC/IDC ® (min. 60V /3 A)
— Atjungimo sroveé > didZiausia galima elektros srovés 3altinio srové (jsk. trumpojo jungimo srove ir gedimo atvejj)
— Patvirtinimas pagal UL 1077 arba CSA C22.2 No. 235
e Kitose srityse saugiklis turi iSpildyti Siuos reikalavimus:
Tinka AC/IDC *) (min. 60V [ 3 A)
— Atjungimo sroveé > didZiausia galima elektros srovés 3altinio srové (jsk. trumpojo jungimo srove ir gedimo atvejj)
Patvirtinimas pagal IEC/EN 60934
— Atjungimo charakteristika: maks. 120's, kai 2 x In
*) AC arba DC, priklausomai nuo prieinamumo

3 Saugos nuorodos naudojant pagal UL 61010-2-201/CSA
C22.2 No. 61010-2-201

Jei prietaisa naudojate UL 61010-2-201/CSA C22.2 No. 61010-2-201 salygomis, JUs privalote atsiZvelgti j Sias saugos
nuorodas:
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/!\JSPEJIMAS

Atviri aparatai

Prietaisy atveju kalbama apie ,atvirus aparatus” (open equipment) pagal standarta IEC 61010-2-201 arba UL 61010-2-201 /
CSA C22.2 No. 61010-2-201. Kad patenkinti saugios eksploatacijos nurodymus, susijusius su mechaniniu tvirtumu, liepsnos
slopinimo geba, stabilumu ir apsauga nuo prisilietimo, yra reikalaujami Sie alternatyvis jmontavimo bddai:

¢ Jmontavimas j tinkama skirstomaja spinta
¢ Jmontavimas j tinkama korpusa
* |montavimas j atitinkamai jrengta uZzdara darbine patalpa

/!\JSPEJIMAS

Jei temperatira ties kabeliu arba ties korpuso lizdu, arba laidy gysly Sakojimosi taskuose yra vir$ 60 °C, batina imtis specialiy
priemoniy. Jei prietaisas yra eksploatuojamas aplinkos temperattrose virs 40 °C, Jus privalote naudoti kabelius, kuriy leistina
darbiné temperatiira maziausiai 80 °C.

4 Techniné prieziura, valymas, perdirbimas ir priedai
Techniné prieZiura ir remontas

Prietaisai nereikalauja techninés priezitros. Prietaisy remonto darbus leidZiama atlikti tik gamintojui.

/!\JSPEJIMAS

Neleistini priedai ir atsarginés dalys
* Naudokite tiktai originalius priedus ir originalias atsargines dalis.

e Laikykités visy susijusiy jrengimo ir saugos nurodymuy, kurie yra aprasyti prietaiso instrukcijose arba yra pateikiami su
priedu arba atsargine dalimi.

/!\ATSARGIAI

Karsti pavirsiai

Nudegimo pavojus per techninés priezitros darbus ties dalimis, turin¢iomis pavirsiy temperatiras virs 70 °C
(158 °F).

e Imkités atitinkamy apsaugos priemoniy, pvz., mivékite apsaugines pirstines.
e Po techninés priezitros darby atkurkite apsaugos nuo prisilietimo priemones.

Valymas

DEMESIO

Prietaiso paZeidimas dél netinkamo valymo

Salyga: visos esancios prietaiso maitinimo jtampos yra iSjungtos. Laikykités 5 saugos taisykliy dél darbo elektros sistemose ir
prie jy.

* I3orines korpuso dalis valykite sausa ESD valymo sluoste (laikydamiesi ESD apsaugos priemoniy).

¢ Valymui nenaudokite tirpiklio. Tirpiklis gali paZeisti korpuso pavirsiy.

Perdirbimas ir Salinimas

Dél ekologisko JUsy nebenaudojamo prietaiso perdirbimo ir Salinimo kreipkités j sertifikuota elektronikos lauzo atlieky
tvarkymo jmone. Pasalinkite prietaisus pagal atitinkamus Jasy Salyje galiojancius reikalavimus.

Priedai

Informacijos apie patvirtintus priedus rasite dokumentacijoje (Puslapis 113).

5 Patvirtinimai

Sioje eksploatacijos instrukcijoje apradyti SIMATIC NET gaminiai turi toliau nurodytus patvirtinimus.
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Nurodymas
Suteikti patvirtinimai prietaiso specifikacijy lenteléje

Nurodyti patvirtinimai yra laikomi suteiktais tik tada, kai ant gaminio blna pritaisytas atitinkamas Zenklas. Kurie i$ toliau
nurodyty patvirtinimy buvo suteikti JGisy gaminiui, Jis atpazinsite i$ Zenkly specifikacijy lenteléje.

Naujausi patvirtinimai internete

Naujausius gaminio patvirtinimus rasite Siemens Industry Online Support (https://sieportal.siemens.com/su/blv63) interneto
puslapiuose.

Nuorodos masiny gamintojams
Gaminys néra masina pagal EB Masiny direktyva ir Masiny tiekimo (saugos) taisykles (JK).

Todél Siam gaminiui néra atitikties deklaracijy, susijusiy su EB Masiny direktyva 2006/42/EB ir 2008 m. Masiny tiekimo
(saugos) taisyklémis (JK).

Jei gaminys yra masinos jrangos dalis, jj masinos gamintojas privalo jtraukti j ES/JK atitikties vertinimo procedra.

Masiny direktyva
Pagal EB Masiny direktyva 2006/42/EB ir 2008 m. Masiny tiekimo (saugos) taisykles (JK) gaminys yra komponentas.

Pagal Masiny direktyva arba Masiny tiekimo (saugos) taisykles (JK) mes esame jpareigoti atkreipti démesj j tai, kad nurodytas
gaminys yra skirtas tiktai jmontavimui j masina.

Prie$ paleidZiant galutinj produkta, turi bati uztikrinta, kad jis atitinka Direktyva 2006/42/EB ir 2008 m. Masiny tiekimo
(saugos) taisykles (JK).

ES atitikties deklaracija/gamintojo deklaracija

q1

Sioje eksploatacijos instrukcijoje apradyti SIMATIC NET gaminiai iépildo toliau nurodyty ES direktyvy reikalavimus ir su sauga
susijusius tikslus, ir atitinka darniuosius Europos standartus (EN), kurie yra pateikti ES oficialiuosiuose leidiniuose bei Cia.

* 2014/30/ES (EMS)

2014 m. vasario 26 d. Europos Parlamento ir Tarybos EMS direktyva dél valstybiy nariy jstatymy, susijusiy su
elektromagnetiniu suderinamumu, suderinimo; ES oficialusis leidinys L96, 2014-03-29, 79-106 p.

e 2011/65/ES (RoHS)
2011 m. birzelio 8 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva dél tam tikry pavojingy medZiagy naudojimo elektros ir
elektroninéje jrangoje apribojimo; ES oficialusis leidinys L174, 2011-07-01, 88—-110 p.

Siy gaminiy ES atitikties deklaracija/gamintojo deklaracija rasite Siemens Industry Online Support
(https:/Isieportal.siemens.com/su/blv63) interneto puslapiuose.

ES atitikties deklaracija/lgamintojo deklaracija yra prieinama visoms kompetentingoms institucijoms adresu:
Siemens Aktiengesellschaft

Digital Industries
DE-76181 Karlsruhe
Vokietija

JK atitikties deklaracija

UK
CA

JK atitikties deklaracija yra prieinama visoms kompetentingoms institucijoms adresu:

Siemens Aktiengesellschaft

Process Industries and Drives Division,
Process Automation

DE-76181 Karlsruhe

Vokietijos Federaciné Respublika
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Importuotojas JK:

Siemens plc,
Manchester M20 2UR

Naujausig Siy gaminiy JK atitikties deklaracija rasite interneto puslapiuose, adresu Siemens Industry Online Support
(https:/Isieportal.siemens.com/su/blv63).

Siame dokumente aprasyti SIMATIC NET gaminiai ispildo $iy direktyvy/reglamento reikalavimus:

e EMS reglamentas
SI2016/1091 Electromagnetic Compatibility Regulations 2016, and related amendments

* RoHS reglamentas
S12012/3032 Restriction of the Use of Certain Hazardous Substances in Electrical and Electronic Equipment Regulations

2012, and related amendments
EMS (elektromagnetinis suderinamumas)

Sioje eksploatacijos instrukcijoje apradyti SIMATIC NET gaminiai i$pildo reikalavimus dél elektromagnetinio suderinamumo
pagal ES direktyva 2014/30/ES bei JK reglamenta SI 2016/1091 ir atitinkamus jy papildymus.

Taikyti standartai:

e EN 61000-6-2 Elektromagnetinis suderinamumas (EMS). 6-2 dalis. Bendrieji standartai. Atsparumas pramoninés aplinkos
poveikiui

e EN 61000-6-4 Elektromagnetinis suderinamumas (EMS). 6-4 dalis. Bendrieji standartai. Pramoninés aplinkos
spinduliavimas

Naujausias standarty redakcijas rasite Siuo metu galiojancioje ES/JK atitikties deklaracijoje.

RoHS

Sioje eksploatacijos instrukcijoje apradyti SIMATIC NET gaminiai iépildo reikalavimus dél tam tikry pavojingy medziagy
naudojimo elektros ir elektroninéje jrangoje apribojimo pagal ES direktyvg 2011/65/ES bei JK reglamenta SI 2012/3032 ir
atitinkamus jy papildymus.

Taikytas standartas:
e ENIEC 63000

cULus patvirtinimas, Industrial Control Equipment

e(UL)us

cULus Listed IND. CONT. EQ.
Underwriters Laboratories Inc. pagal
* UL61010-1

* CAN/CSA-C222 Nr. 61010-1

e UL61010-2-201

e CANJ/CSA-C22.2 Nr. 61010-2-201
Ataskaitos Nr. E472609

Nuoroda Australijai - RCM

&

Gaminys atitinka RCM standarto reikalavimus.
Taikyti standartai:

e ASINZS CISPR11 (Industrial, scientific and medical equipment - Radio-frequency disturbance characteristics - Limits and
methods of measurement).

¢ EN 61000-6-4 Elektromagnetinis suderinamumas (EMS). 6-4 dalis. Bendrieji standartai. Pramoninés aplinkos
spinduliavimas

Naujausias standarty redakcijas rasite Siuo metu galiojan¢iuose RCM-SDoCs (,Self-Declaration of Conformity”).
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Federaliné rysiy komisija
Pareiskimas dél radijo daznio
trukdziy

ISbandZius §j prietaisg buvo nustatyta, kad jis atitinka B klasés skaitmeniniams jrenginiams
keliamus reikalavimus pagal FCC taisykliy 15 dalj. Sios ribinés vertés buvo nustatytos
siekiant uztikrinti tinkama apsauga nuo Zalingy ir kenksmingy trukdZiy, kai atitinkamas
prietaisas jrengiamas gyvenamojoje zonoje. Sis prietaisas generuoja ir naudoja auksto
daZznio energijg ir gali jg skleisti. Dél to, jei jrengiamas nesilaikant instrukcijos, prietaisas
gali kelti trukdZius jrenginiams perdavimo radijo bangomis. Vis délto negali bati
garantuota, kad jrengus tam tikru budu bus iSvengta trukdZiy. Jei Sis jrenginys kelia
zalingus radijo ar televizijos jrenginiy priemimo trukdZius, kuriuos galima nustatyti
jjungiant ar iSjungiant prietaisa, naudotojui rekomenduojama bandyti sumazinti trukdzius
taikant viena ar kelias i$ toliau nurodyty priemoniy:

* Pakeiskite priémimo antenos padétj arba vieta.

» Padidinkite atstuma tarp prietaiso ir imtuvo.

e Prijunkite prietaisa prie lizdo, esancio kitoje grandinéje, t. y. ne toje, prie kurios
prijungtas imtuvas.

* Prijunkite prietaisa prie lizdo, esancio kitoje grandinéje, t. y. ne toje, prie kurios
prijungtas imtuvas.

Ekranuoti kabeliai

Tam, kad baty uztikrintas FCC taisykliy laikymasis, su Siuo prietaisu turi bti naudojami
ekranuoti kabeliai.

Pakeitimai

Jei atliekami pakeitimai, kuriems gamintojas néra aiskiai pritares, gali nustoti galioti
naudotojui suteiktas leidimas eksploatuoti prietaisa.

Eksploatavimo salygos

Sis prietaisas atitinka FCC taisykliy 15 dalj. Veikdamas jis turi atitikti $ias dvi salygas: 1) is
prietaisas neturi kelti Zalingy trukdziy ir 2) Sis prietaisas turi bti nejautrus bet kokiems
gaunamiems trukdziams, jskaitant trukdZius, galincius sukelti nepageidaujama veikima.

Responsible party for Supplier's

Siemens Industry, Inc.

Declaration of Conformity

Digital Factory - Factory Automation

5300 Triangle Parkway, Suite 100
Norcross, GA 30092
USA

El. pastu: (amps.automation@siemens.com)

Siemens Aktiengesellschaft
Digital Industries

Postfach 48 48

90026 NURNBERG
VOKIETUA
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SIEMENS

SIMATIC NET
S7-1200
Modulu Kompatt tal-Iswic¢jar CSM 1277 G2

Struzzjonijiet Kompatti ghat-Thaddim
Traduzzjoni tal-istruzzjonijiet originali

L-iskop tal-validita

Dan id-dokument huwa validu ghat-taghmir li gej:

Taghmir Nru tal-oggett

CSM 1277 G2 6GK7277-1AA50-0AA0

1 Noti dwar is-sigurta u I-konformita tal-prodott
ll-funzjoni

L-Industrial Ethernet Switch CSM 1277 G2 awtonomu jippermetti I-installazzjoni tal-Industrial Ethernet bi struttura ta' bus u ta'
stilla b'funzjonalita ta' swi¢¢jar Huma ddisinjati ghall-uzu fil-kabinett ta' kontroll.

Siemens toffri prodotti u soluzzjonijiet b'funzjonijiet ta' Industrial Cybersecurity, li jappoggjaw it-thaddim sigur ta' impjanti,
sistemi, magni u netwerks.

Biex I-impjanti, is-sistemi, il-magni u n-netwerks jigu protetti mit-theddid cibernetiku, huwa mehtieg li jigi implimentat (u
jinzamm kontinwament) kuncett olistiku ta' Industrial Cybersecurity li jikkorrispondi mal-istat attwali tat-teknologija. II-
prodotti u s-soluzzjonijiet ta' Siemens jiffurmaw parti minn kuncett bhal dan.

Il-klijenti huma responsabbli biex jipprevjenu access mhux awtorizzat ghall-impjanti, is-sistemi, il-magni u n-netwerks
taghhom. Dawn is-sistemi, il-magni u I-komponenti ghandhom jigu konnessi biss man-netwerk tal-kumpanija jew mal-
Internet jekk u sal-punt li dan ikun mehtieg u dejjem jekk ikunu ttiehdu I-mizuri protettivi xierga (perezempju firewalls u/jew
izolament tan-netwerk).

Ghal aktar informazzjoni dwar il-mizuri protettivi li jistghu jittiehdu fil-qasam tal-Industrial Cybersecurity, zur:
https:/lwww.siemens.com/cybersecurity-industry

Il-prodotti u s-soluzzjonijiet Siemens jigu zviluppati kontinwament biex isiru sahansitra aktar siguri. Siemens tirrakkomanda
esplicitament li tinstalla I-aggornamenti tal-prodott malli jkunu disponibbli u li dejjem tuza |-ahhar verzjonijiet tal-prodott. L-
uzu ta' verzjonijiet skaduti jew mhux appoggjati jista' jzid ir-riskju ta' theddid cibernetiku.

Biex tirc¢ievi aggornamenti ta' informazzjoni dwar il-prodott, abbona ghall-RSS feed ta' Siemens Industrial Cybersecurity fuq:
https://lwww.siemens.com/cert

Dikjarazzjoni ta' Konformita tal-UE u tar-Renju Unit

Id-dikjarazzjoni ta' Konformita tal-UE u tar-Renju Unit tinsab fl-Internet (https://sieportal.siemens.com/su/blv63).

Id-dokumentazzjoni

Id-dokumentazzjoni shiha tikkonsisti minn struzzjonijiet dwar it-thaddim u manwali tas-sistema. |d-dokumentazzjoni tinsab fl-
Internet (https://sieportal.siemens.com/su/blv7U).

Kif tahzen id-dokumentazzjoni

Erfa' din id-dokumentazzjoni biex issibha meta tigi bzonnha.

1. Nizzel id-dokumentazzjoni wara li tircievi t-taghmir izda mhux aktar tard mill-assemblagg/l-ikkummissjonar inizjali.
2. Zomm din il-verzjoni tad-dokumentazzjoni.

Aggornament tad-dokumentazzjoni

Id-dokumentazzjoni tat-taghmir tigi aggornata b'mod digitali. ll-karatteristi¢i godda jinghataw f'verzjoni aggornata,
spec¢jalment meta I-funzjonijiet jigu estizi.

1. Nizzel il-verzjoni attwali kif deskritt hawn fuq.
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2. Zomm ukoll din il-verzjoni tad-dokumentazzjoni.
L-uzu kif mahsub

It-taghmir SIMATIC NET huwa mahsub ghall-uzu f'zoni industrijali. Jekk tixtieq tuza t-taghmir fambjent differenti, ic¢ekkja I-
kundizzjonijiet mehtiega.

It-taghmir jista' jithaddem biss minn persunal ikkwalifikat ghall-kompitu specifiku skont id-dokumentazzjoni rilevanti, b'mod
partikolari t-twissijiet u I-informazzjoni dwar is-sigurta tieghu. Minhabba t-tahrig u l-esperjenza tieghu, il-persunal ikkwalifikat
huwa kapaci jaghraf ir-riskji u jevita I-perikli li jistghu jingalghu meta jimmaniggja dan it-taghmir.

/!\AVVlz

L-uzu xieraq

It-taghmir SIMATIC NET huwa mahsub ghall-awtomazzjoni ta' impjanti mekkanici, it-teknologija tal-kontroll u t-teknologija
tal-processi. Jekk tixtieq informazzjoni dwar l-ambitu tal-applikazzjoni tat-taghmir rispettiv (perezempju I-kundizzjonijiet
ambjentali, I-uzu potenzjali f'sistemi kriti¢i ghas-sikurezza), jekk joghgbok irreferi ghad-dokumentazzjoni rilevanti.

Jekk jintuzaw prodotti u komponenti ta' partijiet terzi, dawn ghandhom ikunu gew rakkomandati jew approvati minn
Siemens. Sabiex il-prodotti joperaw b'mod sigur u minghajr problemi, hemm il-htiega ta' trasport, hazna, installazzjoni,
assemblagg/zarmar, kummissjonar, thaddim, manutenzjoni u dekummissjonar xierga.

Jekk din it-twissija tigi injorata, jista' jsehh mewt jew korriment serju.
Osserva n-noti fid-dokumentazzjoni (Pagna 121) assoc¢jata.

ll-kompatibbilta elettromanjetika
It-taghmir huwa mahsub biex jithaddem fil-klassi ambjentali industrijali tal-EMC.

Izgura li s-sistema ta' awtomazzjoni tieghek giet installata b'mod elettromanjetikament kompatibbli (EMC) kif deskritt fid-
dokumentazzjoni (Pagna 121).

TWISSUJA

Emissjoni ta' interferenza / Immunita ta' interferenza
It-thaddim tat-taghmir jista' jikkawza interferenza tar-radju fiz-zoni residenzjali.

Huma mehtiega mizuri addizzjonali jekk tkun mistennija EMI oghla fil-post tal-uzu milli dak mahsub ghaz-zona industrijali
skont EN61000-6-2 (perezempju ESD, protezzjoni minn vultagg zejjed).

2 ll-konnessjoni/l-installazzjoni u t-tnehhija

/!\AVVlz

Tuzax partijiet jekk jidher li ghandhom il-hsara

Jekk tuza partijiet bil-hsara, m'hemm |-ebda garanzija li t-taghmir jiffunzjona skont I-ispecifikazzjonijiet.
Jekk tuza partijiet bil-hsara, jistghu jinholqu I-problemi li gejjin:

¢ Korriment ta' persuni

¢ Telf tal-approvazzjonijiet

e Ksur tar-regolamenti dwar I-EMC

¢ Hsara lit-taghmir u lil komponenti ohra

Uza biss partijiet minghajr hsara.

A\AWIi

Jekk l-apparat jithaddem f'temperatura ambjentali ta' aktar minn 55 °C, it-temperatura tal-gheluq tal-apparat
tista' toghla aktar minn 70 °C. Ghalhekk, it-taghmir ghandu jigi installat b'mod li jkun accessibbli biss ghall-
persunal tas-servizz jew l-utenti li jkunu konxji tar-raguni ghaliex l-access huwa ristrett u tal-mizuri tas-sigurta
mehtiega f'temperatura ambjentali oghla 55 °C sa 70 °C.

/!\Ale

Jekk it-taghmir ikun installat f'kabinett, it-temperatura fil-kabinett tikkorrispondi mat-temperatura ambjentali tat-taghmir.
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/!\AVVlZ

Jekk il-punt tad-dhul tal-kejbil jew tal-kondjuwit jagbez is-70 °C jew il-punt fejn jinfirdu I-kondutturi jagbez it-80 °C,
ghandhom jittiehdu prekawzjonijiet spec¢jali. Jekk it-taghmir jithaddem f'ambjent fejn it-temperatura tal-arja tagbez |-40 °C,
uza biss kejbils b'temperatura operattiva massima ammessa ta' mhux ingas minn 80 °C.

/!\AVVlZ

Tishin u tigdim prematur tat-taghmir minn dawl tax-xemx dirett/dawl UV

Id-dawl tax-xemx dirett u d-dawl UV jistghu jgieghlu t-taghmir jishon wisq u jistghu jwasslu ghal tigdim prematur tat-
taghmir u I-kejbils tieghu.

Ipprovdi bizzejjed dell biex tipprotegi t-taghmir mid-dawl tax-xemx dirett u mid-dawl UV.

TWISSUJA

Hsara fit-taghmir minhabba li tinqabez it-temperatura massima permissibbli

Meta jigi installat it-taghmir, ghandhom jigu osservati I-ispazji minimi li gejjin sabiex ma jigix kompromess it-tkessih bil-
konvezzjoni tat-taghmir:

e Spazju ta' mhux ingas minn 25 mm taht it-taghmir
e Spazju ta' mhux ingas minn 25 mm fuq it-taghmir

TWISSUJA

Assemblagg skorrett

L-assemblagg skorrett jista' jikkawza hsara fit-taghmir jew ifixkel it-thaddim tieghu.

¢ Qabel ma tassembla t-taghmir, dejjem izgura li ma jkunx hemm hsara vizibbli fit-taghmir.

¢ Assembla t-taghmir b'ghodod xierga. Osserva l-informazzjoni fit-tagsima rispettiva dwar l-assemblagg.

/!\Ale

Konnessjoni tal-provvista tal-energija

Il-provvista tal-energija tista' tigi konnessa biss minn specjalisti kkwalifikati u awtorizzati. B'mod partikolari, osserva I-
informazzjoni fid-dokumentazzjoni (Pagna 121) u fuq il-pjanca tal-identifikazzjoni tat-taghmir.

Nota
Il-provvista tal-energija trid tigi konnessa mill-operatur/utent skont ir-regolamenti nazzjonali.

Uza biss provvisti tal-energija bl-istess approvazzjonijiet bhall-apparat li jrid jigi konness. L-approvazzjonijiet ghall-provvista
tal-energija u t-taghmir ghandhom jikkorrispondu mar-rekwiziti tal-applikazzjoni finali.

/!\AVVlZ

Periklu minhabba vultagg/kurrent
Wettaq biss xoghol ta' assemblagg u zarmar meta t-taghmir ikun skonnettjat mill-provvista tal-energija.

Kull taghmir bi grad ta' protezzjoni IP20 skont IEC 60529 ghandu dejjem jigi installat fiilqugh protettiv, kabinetti jew kmamar
ghat-thaddim ta' taghmir elettriku xierqa ghall-applikazzjoni finali.

/!\AVVlZ

ll-provvista tal-energija
It-taghmir huwa ddisinjat biex jahdem b'vultagg funzjonali baxx hafna u sigur (SELV) minn sors limitat ta' energija (LPS).
Ghalhekk il-provvista tal-energija mgabbda mal-konnessjonijiet tal-provvista trid tissodisfa mill-ingas wahda mill-
kundizzjonijiet li gejjin:
e Energija limitata skont UL 508
jew
e Energija limitata skont UL 61010-1 / IEC 61010-1 / EN IEC 61010-1
jew
¢ Klassi 2 tal-NEC skont in-National Electrical Code (r) (ANSI /| NFPA 70)
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/!\AVVlz

Avvizi ta' sigurta ghat-thaddim ma' provvista tal-energija skont "Limited Energy"

1. Jekk it-taghmir huwa mgabbad ma' provvista tal-energija b'gawwa limitata (Limited Energy) li tikkonforma ma'
IEC/UL61010-1 jew VDE 0805-1, m'hemm |-ebda htiega ta' limitazzjoni ta' energija addizzjonali skont in-National Electrical
Code (r) (ANSI/NFPA 70).

Jekk it-taghmir huwa mgabbad ma' provvista tal-energija ridundanti (zewg provvisti tal-energija separati), ghandu jkun
hemm fjus bejn kull wahda miz-zewg provvisti tal-energija u kull dhul tal-provvista tal-energija tat-taghmir. ll-fjusijiet
ghandhom jizguraw li s-somma tal-qawwa fiz-zewgt idhul tal-provvista tal-energija ma tagbizx il-100 W.

2. Jekk it-taghmir jithaddem bi provvista tal-energija minghajr limitazzjoni tal-energija u |-bzonn kollu tal-energija ma jagbizx
il-100 W, ghandu jigi installat fjus bejn il-provvista tal-energija u kull dhul tal-provvista tat-taghmir biex jigu sodisfatti r-
rekwiziti ghal energija limitata (Limited Energy) skont IEC/UL61010-1 jew VDE 0805-1. Ghal aktar informazzjoni, ara
"Fjusijiet xierga ghall-kejbils tal-provvista tal-energija”, hawn taht.

Jekk it-taghmir huwa mgabbad ma' provvista tal-energija ridundanti (Zewq provvisti tal-energija separati), ghandu jkun
hemm fjus bejn kull wahda miz-zewg provvisti tal-energija u kull dhul tal-provvista tal-energija tat-taghmir. ll-fjusijiet
ghandhom jizguraw li s-somma tal-gawwa fiz-zewgt idhul tal-provvista tal-energija ma tagbizx il-100 W.

3. Jekk it-taghmir jithaddem bi provvista tal-energija minghajr limitazzjoni tal-energija u I-bzonn kollu tal-energija jagbez il-
100 W, it-taghmir ghandu jigi installat f'gheluq protettiv kontra n-nar skont para. 9.3 ta' ANSI/UL-61010-1:2018.

TWISSUJA
Fjus xieraq ghall-kejbils tal-provvista tal-energija (jikkorrispondi ghal "Limited Energy")

Il-kurrent fuq it-terminal m'ghandux jagbez it-3 A. Ghall-provvista tal-energija, trid tuza fjus xieraq ghall-protezzjoni ta'
cirkwiti ghall-provvista tal-energija AC/IDC *) u li jipprotegihom minn kurrenti > 3 A.

e F'Zzoni soggetti ghal NEC jew CEC, il-fjus ghandu jissodisfa r-rekwiziti li gejjin:
- Xieraq ghal AC/DC *) (min. 60V [ 3 A)
— Kurrent tal-qtugh ta' mhux ingas minn 10 kA

— Approvazzjoni skont ANSI/UL 248-14 (fjusijiet ipprov.), ANSI/UL 248-4 (Klassi CC), ANSI/UL 248-8 (J), ANSI/UL 248-15
(T), jew CSA C22.2-4 Nru 248.14 (fjusijiet ipprov.), Nru 248-4 (Klassi CC), Nru 248-8 (J), Nru 248-15 (T)

¢ FZoniohra, il-fjus ghandu jissodisfa r-rekwiziti li gejjin:
- Xieraq ghal AC/DC *) (min. 60V [ 3 A)
— Kurrent tal-qtugh ta' mhux ingas minn 10 kA
— Approvazzjoni skont IEC/EN 60947-1/2/3 jew IEC/IEN 60898-1/2 ghal circuit breakers
— Karatteristici tal-qtugh: B jew C
— Approvazzjoni skont IEC/EN 60127-1 ghall-fjusijiet
— Karatteristici tal-qtugh: mass. ta' 120 s f'2 x In (jikkorrispondi ghall-integrali tat-tidwib 12t < 4320)
Jekk il-proprjetajiet tas-sors li jipprovdi I-kurrent huma maghrufa, jista' jintuza wkoll il-fjus li gej:
e F'Zoni soggetti ghal NEC jew CEC, il-fjus ghandu jissodisfa r-rekwiziti li gejjin:
— Xieraq ghal AC/DC *) (min. 60V [ 3 A)
— Kurrent tal-qtugh > l-oghla kurrent possibbli tas-sors tal-kurrent (inkl. il-kurrent f'kaz ta' xxortjar ta¢-cirkwit u hsara)
— Approvazzjoni skont UL 1077 jew CSA C22.2 nru 235
¢ Fzoni ohra, il-fjus ghandu jissodisfa r-rekwiziti li gejjin:
Xieraqg ghal AC/DC * (min. 60V / 3 A)
Kurrent tal-qtugh > I-oghla kurrent possibbli tas-sors tal-kurrent (inkl. il-kurrent f'kaz ta' xxortjar tac¢-Cirkwit u hsara)
— Approvazzjoni skont IEC/EN 60934
— Karatteristi¢i tal-gtugh: mass. ta' 120 s f'2 x In
*) AC jew DC, jiddependi mid-disponibbilta

3 Avvizi ta' sigurta ghall-uzu skont UL 61010-2-201/CSA
C22.2 Nru 61010-2-201

Jekk tuza t-taghmir taht il-kundizzjonijiet ta' UL 61010-2-201/CSA C22.2 Nru 61010-2-201, trid tosserva I-avvizi ta' sigurta li
gejjin:
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Taghmir miftuh

It-taghmir huwa meqjus bhala "open equipment" skont I-istandard IEC 61010-2-201 jew UL 61010-2-201 / CSA C22.2 Nru
61010-2-201. It-tipi alternattivi ta' installazzjoni hawn taht huma specifikati sabiex jigu sodisfatti r-rekwiziti ghal thaddim
sigur fir-rigward tal-istabbilta mekkanika, ir-ritardazzjoni tal-flammi, l-istabbilta, u I-protezzjoni kontra I-kuntatt:

¢ Installazzjoni f'kabinett xieraq.
¢ Installazzjoni f'gheluq xieraq.
* Installazzjoni f'kamra tal-kontroll maghluga mghammra b'mod xieraq.

/!\AVVlz

Jekk it-temperatura tal-kejbil jew sokit tal-gheluq protettiv jew fil-punti fejn jinfirdu I-kejbils tagbez is-60 °C, ghandhom
jittiehdu prekawzjonijiet specjali. Jekk it-taghmir jithaddem f'temperaturi ambjentali oghla minn 40 °C, uza biss kejbils
b'temperatura operattiva permessa ta' mhux ingas minn 80 °C.

4 Manutenzjoni, tindif, riciklagg u accessorji
Manutenzjoni u tiswijiet

It-taghmir m'ghandux bzonn manutenzjoni. It-tiswijiet fit-taghmir jistghu jitwettqu mill-manifattur biss.

/!\AVVlz

Accessorji u partijiet ta' rikambju mhux permissibbli
e Uza accessorji originali u partijiet ta' rikambju originali biss.

e Osserva l-istruzzjonijiet rilevanti kollha dwar l-installazzjoni u s-sigurta deskritti fil-manwali tat-taghmir jew ipprovduti
mal-accessorji jew partijiet ta' rikambju.

/!\PRUDENZA

Ucuh jaharqu

Riskju ta' hrug waqgt xoghol ta' manutenzjoni fuq partijiet b'wic¢ jahraq aktar minn 70 °C (158 °F).
e Hu mizuri protettivi xierqa, perezempju, ilbes ingwanti protettivi.

* Malli jitlesta x-xoghol ta' manutenzjoni, erga’ implimenta I-mizuri ta' protezzjoni kontra I-mess.

Tindif

TWISSUJA

Hsara fit-taghmir minhabba tindif hazin

Rekwizit: ll-vultaggi kollha tal-provvista prezenti fuq it-taghmir huma mitfija. Osserva I-hames regoli ta' sigurta ghax-xoghol
fiinstallazzjonijiet elettrici u fughom.

e Naddaf il-partijiet ta' barra tal-gheluq protettiv b'carruta ESD niexfa (waqt li timplimenta I-mizuri ta' protezzjoni kontra |-
ESD).

¢ Tnaddafx it-taghmir b'solventi. Is-solventi jistghu jikkawzaw hsara fil-wicc tal-gheluq protettiv.

Riciklagg u rimi
Biex tarmi u tirricikla I-iskart elettroniku tieghek b'mod sostenibbli ghall-ambjent, ikkuntattja kumpanija ccertifikata ghar-rimi
ta' skart elettroniku. Armi t-taghmir skont ir-regolamenti applikabbli f'pajjizek.

Accessorji

Tista' ssib informazzjoni dwar l-accessorji approvati fid-dokumentazzjoni (Pagna 121).

5 Approvazzjonijiet
Il-prodotti SIMATIC NET deskritti f'dawn I|-Istruzzjonijiet Operattivi ghandhom l-approvazzjonijiet elenkati hawn taht.
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Nota
Approvazzjonijiet mahruga fuq il-pjanca tal-klassifikazzjoni tat-taghmir

L-approvazzjonijiet specifikati japplikaw biss meta I-marka korrispondenti tkun stampata fuq il-prodott. Tista' ticcekkja liema
mill-approvazzjonijiet li gejjin inghataw ghall-prodott tieghek permezz tal-marki fuq il-pjanca tal-klassifikazzjoni.

Approvazzjonijiet attwali fl-Internet

L-approvazzjonijiet attwali ghall-prodott issibhom fil-pagni tal-Internet ta' Siemens Industry Online Support
(https:/isieportal.siemens.com/su/blv63).

Noti ghall-manifatturi ta' magni

Dan il-prodott mhuwiex magna fis-sens tad-Direttiva dwar il-Makkinarju tal-KE jew is-'Supply of Machinery (Safety)
Regulations (UK)' (Regolamenti (ta' Sigurta) tal-Gran Brittanja dwar il-Provvista ta' Makkinarju).

Ghalhekk ma nharget |-ebda dikjarazzjoni ta' konformita relatata mad-Direttiva dwar il-Makkinarju 2006/42/EEC tal-KE jew is-
'Supply of Machinery (Safety) Regulations 2008 (UK)'".

Jekk il-prodott jifforma parti mit-taghmir tal-magna, ghandu jigi inkluz fil-procedura biex tinkiseb il-valutazzjoni tal-
konformita tal-UE/tar-Renju Unit mill-manifattur tal-magna.

Id-Direttiva dwar il-Makkinarju

Dan il-prodott huwa komponent li jikkonforma mad-Direttiva dwar il-Makkinarju 2006/42/EEC tal-KE u mar-Regolamenti
(Sigurta) dwar is-'Supply of Machinery (Safety) Regulations 2008 (UK)'.

Skont id-Direttiva tal-Makkinarju, rispettivament is-'Supply of Machinery (Safety) Regulations (UK)', ahna obbligati
nirrimarkaw li I-prodott deskritt huwa mahsub biss ghall-installazzjoni f'magna.

Qabel ma I-prodott finali jkun jista' jithaddem, ghandu jigi ttestjat sabiex jigi zgurat li jikkonforma mad-Direttiva tal-
Makkinarju 2006/42/KEE u mas-'Supply of Machinery (Safety) Regulations 2008 (UK)'.

Dikjarazzjoni ta' Konformita tal-UE/dikjarazzjoni tal-manifattur

q

Il-prodotti SIMATIC NET deskritti f'dawn l-istruzzjonijiet dwar it-thaddim jissodisfaw ir-rekwiziti u I-ghanijiet ghas-sigurta tad-
Direttivi tal-KE li gejjin u jikkonformaw mal-istandards Ewropej armonizzati (EN) ippubblikati fid-dokumentazzjoni uffi¢jali tal-
Unjoni Ewropea u hawnhekk.
e 2014/30/UE (Kompatibbilta Elettromanjetika)
Direttiva tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tas-26 ta' Frar 2014 dwar |-armonizzazzjoni tal-ligijiet tal-Istati Membri
relatati mal-kompatibbilta elettromanjetika; Il-Gurnal Uffi¢jali L96 tal-Unjoni Ewropea, 29/03/2014, pagni 79-106
¢ 2011/65/UE (RoHS)
Direttiva tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tat-8 ta' Gunju 2011 dwar ir-restrizzjoni tal-uzu ta' ¢erti sustanzi perikoluzi
fit-taghmir elettriku u elettroniku; Il-Gurnal Uffi¢jali L174 tal-KE, 01/07/2011, pagni 88-110

Id-Dikjarazzjoni ta' Konformita tal-UE/dikjarazzjoni tal-manifattur ghal dawn il-prodotti issibhom fil-pagni tal-Internet ta'
Siemens Industry Online Support (https://sieportal.siemens.com/su/blv63).

Id-Dikjarazzjoni ta' Konformita tal-UE/dikjarazzjoni tal-manifattur hija disponibbli ghall-awtoritajiet responsabbli kollha
minghand:

Siemens Aktiengesellschaft

Digital Industries
DE-76181 Karlsruhe
Germany

Dikjarazzjoni ta' Konformita tar-Renju Unit

UK
CA

Id-dikjarazzjoni ta' konformita tar-Renju Unit hija disponibbli ghall-awtoritajiet responsabbli kollha minghand:
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Siemens Aktiengesellschaft
Digital Industries

Process Automation

76181 Karlsruhe

Germany

Importatur fir-Renju Unit:

Siemens plc,
Manchester M20 2UR

Id-Dikjarazzjoni ta' Konformita tar-Renju Unit attwali ghal dawn il-prodotti issibha fil-pagni tal-Internet ta' Siemens Industry
Online Support (https://sieportal.siemens.com/su/blv63).

Il-prodotti SIMATIC NET deskritti f'dan id-dokument jissodisfaw ir-rekwiziti tad-direttivilir-regolament hawn taht:

¢ Ir-Regolament dwar il-kompatibbilta elettromanjetika (EMC)
SI2016/1091 Electromagnetic Compatibility Regulations 2016, and related amendments

¢ Ir-Regolament dwar I-RoHS

S1 2012/3032 Restriction of the Use of Certain Hazardous Substances in Electrical and Electronic Equipment Regulations
2012, and related amendments

EMC (kompatibbilta elettromanjetika)

Il-prodotti SIMATIC NET deskritti f'dawn l-istruzzjonijiet dwar it-thaddim jissodisfaw ir-rekwiziti ghall-kompatibbilta
elettromanjetika indikati fid-Direttiva 2014/30/UE tal-UE kif ukoll fir-Regolament SI 2016/1091 tar-Renju Unit u l-emendi
assocjati taghhom.

L-istandards applikati:

¢ EN 61000-6-2 Il-kompatibbilta elettromanjetika (EMC) — Parti 6-2: Standards generi¢i — Immunita ghal ambjenti
industrijali

¢ EN 61000-6-4 Il-kompatibbilta elettromanjetika (EMC) — Parti 6-4: Standards generi¢i — Standard ghall-emissjonijiet
f'ambjenti industrijali

[l-verzjonijiet attwali tal-istandards issibhom fid-Dikjarazzjoni ta' Konformita applikabbli tal-KE/tar-Renju Unit.

RoHS

[l-prodotti SIMATIC NET deskritti f'dawn I-istruzzjonijiet dwar it-thaddim jissodisfaw ir-rekwiziti dwar ir-restrizzjoni tal-uzu ta
Certi sustanzi perikoluzi fit-taghmir elettriku u elettroniku fid-Direttiva 201 1/65/UE tal-UE kif ukoll fir-Regolament Sl
2012/3032 tar-Renju Unit u I-emendi assoc¢jati taghhom.

Standard applikat
* ENIEC 63000

Approvazzjoni ghal Industrial Control Equipment cULus

(UL )us

Elenkat bhala cULus IND. CONT. EQ.
Underwriters Laboratories Inc. jikkonforma ma'
e UL61010-1

e CAN/CSA-C222 Nru 61010-1

¢ UL61010-2-201

¢ CAN/CSA-C22.2 Nru 61010-2-201

Rapport nru E472609

Nota ghall-Awstralja - RCM

&

Il-prodott jilhaq ir-rekwiziti tal-istandard dwar I-RCM.
L-istandards applikati:
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e ASINZS CISPR11 (Industrial, scientific and medical equipment - Radio-frequency disturbance characteristics - Limits and

methods of measurement).

e EN 61000-6-4 Il-kompatibbilta elettromanjetika (EMC) — Parti 6-4: Standards generi¢i — Standard ghall-emissjonijiet

f'lambjenti industrijali

Il-verzjonijiet attwali tal-istandards issibhom fl-SDoCs (Self-Declaration of Conformity) tal-RCM.
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L-ISTATI UNITI TAL-AMERKA (USA)

Federal Communications
Commission

Dikjarazzjoni dwar |-
Interferenza tal-Frekwenza tar-
Radju

Dan it-taghmir gie ttestjat u nstab li jikkonforma mal-limiti ghal taghmir digitali tal-Klassi

B, skont il-parti 15 tar-Regoli tal-FCC. Dawn il-limiti gew imfassla biex jipprovdu protezzjoni

ragonevoli kontra interferenza ta' hsara f'installazzjonijiet residenzjali. Dan it-taghmir

jiggenera, juza u jista' jirradja energija ta' frekwenza tar-radju u, jekk ma jigix installat u

wzat skont l-istruzzjonijiet, jista' jikkawza interferenza ta' hsara ghall-komunikazzjonijiet

bir-radju. Madankollu, m'hemm I-ebda garanzija li ma ssehhx interferenza f'xi installazzjoni

partikolari. Jekk dan it-taghmir jikkawza interferenza ta' hsara lir-riceviment tar-radju jew

tat-televizjoni, li tista' tigi ddeterminata billi t-taghmir jintefa u jinxteghel, I-utent huwa

mheggeg jipprova jelimina l-interferenza b'wahda jew aktar mill-mizuri li §ejjin:

¢ Orjenta mill-gdid jew ¢aqglaqg l-antenna li tircievi x'imkien iehor

o Zid is-separazzjoni bejn it-taghmir u r-ricevitur

* Qabbad it-taghmir ma' sokit fuq cirkwit differenti minn dak li mieghu huwa konness ir-
ricevitur

* Qabbad it-taghmir ma' sokit fuq cirkwit differenti minn dak li mieghu huwa konness ir-
ricevitur

Kejbils protetti kontra I-
interferenza

Ma' dan it-taghmir, ghandhom jintuzaw kejbils protetti kontra I-interferenza biex tinzamm
il-konformita mar-regolamenti tal-FCC.

Modifikazzjonijiet

Kull tibdiliet jew modifiki mhux approvati espressament mill-manifattur jistghu jirrizultaw
fannullament tal-awtorita tal-utent li jhaddem it-taghmir.

Il-kondizzjonijiet tat-thaddim

Dan it-taghmir jikkonforma mal-Parti 15 tar-Regoli tal-FCC. It-thaddim huwa soggett ghaz-
zewd kondizzjonijiet li gejjin: (1) dan it-taghmir ma jistax jikkawza interferenza ta' hsara, u
(2) dan it-taghmir ghandu jaccetta kwalunkwe interferenza li jiréievi, inkluza interferenza
li tista' tikkawza thaddim mhux mixtieq.

Responsible party for Supplier's Declaration of Conformity

Siemens Industry, Inc.

Digital Factory - Factory Automation

5300 Triangle Parkway, Suite 100

Norcross, GA 30092
USA

Imposta lil: (amps.automation@siemens.com)

Siemens Aktiengesellschaft
Digital Industries

Postfach 48 48

90026 NURNBERG
GERMANJA

Modulu Kompatt tal-Iswi¢¢jar CSM 1277 G2

A5E54595177-AA, 06/12025




SIEMENS

SIMATIC NET
S7-1200
Compact Switch Module CSM 1277 G2

Beknopte bedieningshandleiding
Vertaling van de oorspronkelijke bedieningshandleiding

Geldigheidsgebied

Dit document is van toepassing op de volgende apparaten:

Apparaat Artikelnummer

CSM 1277 G2 6GK7277-1AA50-0AAO0

1 Aanwijzingen voor veiligheid en productconformiteit
Functie

De unmanaged Industrial Ethernet Switch CSM 1277 G2 maakt het mogelijk om Industrial Ethernet bus- en sterstructuren
met schakelfunctionaliteit te creéren. Hij is ontworpen voor gebruik in de schakelkast.

Siemens biedt producten en oplossingen met Industrial Cybersecurity-functies aan die de veilige werking van installaties,
systemen, machines en netwerken ondersteunen.

Om installaties, systemen, machines en netwerken tegen cyberbedreigingen te beschermen, is het noodzakelijk om een
integraal Industrial Cybersecurity-concept te implementeren (en dit continu up-to-date te houden), dat voldoet aan de
actuele stand van de techniek. De producten en oplossingen van Siemens vormen een bestanddeel van een dergelijk concept.

De klanten zijn ervoor verantwoordelijk onbevoegde toegang tot hun installaties, systemen, machines en netwerken te
beletten. Deze systemen, machines en componenten mogen alleen met het bedrijfsnetwerk of het internet worden
verbonden als en voor zover dit nodig is en alleen als overeenkomstige veiligheidsmaatregelen (bijv. Firewalls en/of
netwerksegmentering) werden genomen.

Meer informatie over mogelijke veiligheidsmaatregelen op het gebied van Industrial Cybersecurity vindt u op:
https://www.siemens.com/cybersecurity-industry

De producten en oplossingen van Siemens worden voortdurend verder ontwikkeld om ze nog veiliger te maken. Siemens
raadt uitdrukkelijk aan om product-updates toe te passen zodra deze beschikbaar zijn en om altijd uitsluitend de actuele
productversies te gebruiken. Het gebruik van verouderde of niet meer ondersteunde versies kan het risico op cyber-
bedreigingen verhogen.

Om steeds over de product-updates geinformeerd te zijn, kunt u zich abonneren op de Siemens Industrial Cybersecurity RSS
Feed op:
https://www.siemens.com/cert

EU- en UK-conformiteitsverklaring

De EU- en UK-conformiteitsverklaring vindt u op internet (https://sieportal.siemens.com/su/blv63).

Documentatie

De volledige documentatie bestaat uit de bedieningshandleiding en de systeemhandleidingen. De documentatie vindt u op
internet (https://sieportal.siemens.com/su/blv7U).

Documentatie bewaren

Bewaar deze documentatie voor later gebruik.

1. Download na ontvangst van uw apparaat, uiterlijk v66r de eerste montagelinbedrijfstelling, de documentatie.
2. Bewaar deze versie van de documentatie.

Documentatie actualiseren

De documentatie van het apparaat wordt in digitale vorm bijgewerkt. Met name bij uitbreiding van de functies worden
nieuwe prestatiekenmerken in een bijgewerkte versie beschikbaar gesteld.
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1. Download de huidige versie zoals hierboven beschreven.
2. Bewaar ook deze versie van de documentatie.
Voorzien gebruik

SIMATIC NET-apparaten zijn bedoeld voor gebruik in de industriéle sector. Als u het apparaat in een andere omgeving wilt
gebruiken, controleer dan de voorwaarden daarvoor.

Het apparaat mag uitsluitend door personeel worden gehanteerd dat voor de betreffende taakstelling is gekwalificeerd, met
inachtneming van de voor de betreffende taakstelling bijbehorende documentatie, in het bijzonder de daarin opgenomen
veiligheids- en waarschuwingen. Gekwalificeerd personeel is door opleiding en ervaring in staat om bij het gebruik van deze
apparaten risico's te onderkennen en mogelijke gevaren te voorkomen.

/!\WAARSCHUWING

Beoogd gebruik

SIMATIC NET-apparaten zijn bedoeld voor automatisering van machinale installaties, de besturingstechniek en
procestechniek. Het beoogde toepassingsgebied van het betreffende apparaat (bijv. omgevingscondities, mogelijk gebruik
in veiligheidskritische systemen) vindt u in de bijbehorende documentatie.

Als producten en componenten van derden worden gebruikt, moeten deze door Siemens aanbevolen of toegelaten zijn. De
correcte en veilige werking van het apparaat en zijn accessoires vereist correct transport, correcte opslag, opstelling,
montage/demontage, installatie, inbedrijfstelling, bediening, onderhoud en buitengebruikstelling.

Bij veronachtzaming kunnen de dood of ernstige verwondingen optreden.
Neem de aanwijzingen in de bijbehorende documentatie in acht (Pagina 129).

Elektromagnetische compatibiliteit
De apparaten zijn bedoeld voor gebruik in de EMC-omgevingsklasse-industrie.

Zorg ervoor dat uw automatiseringssysteem EMC-conform is, zoals beschreven in de documentatie (Pagina 129).

LET OP

Emissie/immuniteit
Gebruik van de apparaten kan in een woongebied radiostoringen veroorzaken.

Als op de plaats van gebruik hogere EMC-storingen worden verwacht dan zijn voorzien voor de industriéle sector volgens
EN61000-6-2, zijn aanvullende maatregelen vereist (bijv. ESD, overspanningsbeveiliging).

2 Aansluiten/monteren en demonteren

/I!\WAARSCHUWING

Neem alleen onbeschadigde onderdelen in bedrijf

Als u beschadigde onderdelen gebruikt, is de werking van het apparaat volgens de specificaties niet meer gegarandeerd.
Als u beschadigde onderdelen gebruikt, kan dit tot de volgende problemen leiden:

e Persoonlijk letsel

¢ Verlies van toelatingen

e Schending van EMC-bepalingen

¢ Beschadiging van het apparaat en andere componenten

Gebruik alleen onbeschadigde onderdelen.
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/!\WAARSCHUWING

Wanneer een apparaat bij een omgevingstemperatuur van meer dan 55 °C wordt gebruikt, kan de
behuizingstemperatuur van het apparaat boven 70 °C liggen. De montageplaats van het apparaat moet daarom
binnen een gebied met toegangsbeperking liggen dat alleen toegankelijk is voor servicepersoneel of gebruikers
die werden geinformeerd over de reden van de toegangsbeperking en de noodzakelijke veiligheidsmaatregelen
bij een omgevingstemperatuur van meer dan 55 °C tot 70 °C.

/!\WAARSCHUWING

Als het apparaat in een schakelkast is ingebouwd, komt de binnentemperatuur van de schakelkast overeen met de
omgevingstemperatuur van het apparaat.

/I!\WAARSCHUWING

Als er temperaturen boven 70 °C optreden bij de kabel of de behuizingsbus, of als de temperatuur bij de
adervertakkingspunten van de leidingen boven 80 °C ligt, moeten speciale voorzorgsmaatregelen worden getroffen. Als het
apparaat wordt gebruikt bij omgevingstemperaturen van meer dan 40 °C, moet u kabels met een toegestane
bedrijfstemperatuur van ten minste 80 °C gebruiken.

/I!\WAARSCHUWING

Opwarming en vroegtijdige veroudering van het apparaat door zoninstraling/UV-licht

Directe zoninstraling en UV-licht kunnen leiden tot verwarming en vroegtijdige veroudering van het apparaat en de
bedrading.

Bescherm het apparaat tegen direct zonlicht en UV-licht met een geschikte schaduwvoorziening.

LET OP

Beschadiging van het apparaat door overschrijding van de maximaal toegestane temperatuur

Als het apparaat wordt gemonteerd, moeten de volgende minimale inbouwafstanden worden aangehouden, zodat de
convectiekoeling van het apparaat niet wordt belemmerd:

e onder het apparaat ten minste 25 mm afstand
* boven het apparaat ten minste 25 mm afstand

LET OP

Onjuiste montage

Onjuiste montage kan het apparaat beschadigen of de werking belemmeren.

* Controleer véér elke installatie van het apparaat of het geen zichtbare schade vertoont.

¢ Monteer het apparaat met geschikt gereedschap. Neem de gegevens in het betreffende montagehoofdstuk in acht.

AWAARSCHUWING

Aansluiting van de voeding

De voeding mag alleen worden aangesloten door bevoegde en geautoriseerde vakmensen. Let vooral op de gegevens in de
documentatie (Pagina 129) en op het tekstplaatje van het apparaat.

Opmerking

De aansluiting van de voeding moet volgens de nationale bouwvoorschriften door de exploitant/gebruiker worden
uitgevoerd.

Gebruik uitsluitend voedingen met dezelfde goedkeuringen als het apparaat dat moet worden aangesloten. De
goedkeuringen van de voeding en van het apparaat moeten passen bij de eisen van de eindtoepassing.
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/I!\WAARSCHUWING

Gevaar door spanning/stroom
Voer montage- en demontagewerkzaamheden uitsluitend in spanningsloze toestand uit.

Apparaten met beschermingsklasse IP20 volgens IEC 60529 alleen inbouwen in voor de eindtoepassing geschikte
behuizingen, kasten of elektrische bedrijfsruimten.

/I!\WAARSCHUWING

Voeding

Het

apparaat is ontworpen voor gebruik met een direct aansluitbare lage veiligheidsspanning (Safety Extra Low Voltage,

SELV) door een voeding met beperkte energie (Limited Energy).

Daarom moet de voeding die op de voedingsaansluitingen wordt aangesloten, aan een van de volgende voorwaarden
voldoen:

Limited Energy volgens UL 508

of

Limited Energy volgens UL 61010-1/IEC 61010-1/EN IEC 61010-1
of

NEC Class 2 conform de National Electrical Code (r) (ANSI/NFPA 70)

/I!\WAARSCHUWING

Vei
1.

ligheidsinstructies voor gebruik met een voeding volgens "Limited Energy"

Als het apparaat wordt gebruikt met een voeding met een beperkt vermogen (Limited Energy) die voldoet aan
IEC/UL61010-1 of VDE 0805-1, is er geen extra vermogensbeperking vereist volgens de National Electrical Code (r)
(ANSI/NFPA 70).

Als het apparaat wordt aangesloten op een redundante voeding (twee gescheiden voedingen), moet er zich een
zekering bevinden tussen elk van de twee voedingen en elke voedingsingang van het apparaat. De zekeringen moeten
ervoor zorgen dat de som van het vermogen op de beide voedingsingangen niet hoger is dan 100 W.

. Als het apparaat wordt gebruikt met een voeding zonder vermogensbegrenzing en het totale benodigde vermogen niet

hoger is dan 100 W, moet er zich een zekering bevinden tussen de voeding en elke voedingsingang van het apparaat om te
voldoen aan de vereisten voor begrensd vermogen (Limited Energy) in overeenstemming met IEC/UL61010-1 of VDE 0805-
1. Zie voor meer informatie "Geschikte zekering voor de voedingsleidingen” in de volgende paragraaf.

Als het apparaat wordt aangesloten op een redundante voeding (twee gescheiden voedingen), moet er zich een
zekering bevinden tussen elk van de twee voedingen en elke voedingsingang van het apparaat. De zekeringen moeten
ervoor zorgen dat de som van het vermogen op de beide voedingsingangen niet hoger is dan 100 W.

Als het apparaat wordt gebruikt met een voeding zonder vermogensbegrenzing en het totale benodigde vermogen hoger is
dan 100 W, moet het apparaat worden geinstalleerd in een brandbeveiligingsbehuizing in overeenstemming met ANSI/UL-
61010-1:2018, paragraaf 9.3.
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Geschikte zekering voor de voedingsleidingen (komt overeen met "Limited Energy")

De stroomsterkte op de aansluitklem mag niet meer bedragen dan 3 A. Gebruik een zekering voor de voeding die geschikt is
voor de bescherming van AC/DC-voedingsstroomkringen*) en die beschermt tegen stroomsterktes &gt; 3 A.

e Binnen het toepassingsgebied van NEC of CEC moet de zekering aan de volgende eisen voldoen:
— Geschikt voor AC/DC*) (min. 60V /3 A)
— Uitschakelstroom ten minste 10 kA

— Goedkeuring volgens ANSI/UL 248-14 (suppl. Fuses), ANSI/UL 248-4 (Class CC), ANSI/UL 248-8 (J), ANSI/UL 248-15
(T), of CSA C22.2-4 nr. 248.14 (suppl. Fuses), No. 248-4 (Class CC), No. 248-8 (J), No. 248-15 (T)

¢ In andere omgevingen moet de zekering aan de volgende eisen voldoen:
— Geschikt voor AC/DC*) (min. 60V /3 A)
— Uitschakelstroom ten minste 10 kA
— Goedkeuring volgens IEC/EN 60947-1/2/3 of IEC/EN 60898-1/2 voor leidingbeveiligingsschakelaars
— Uitschakelkarakteristiek: B of C
— Goedkeuring volgens IEC/EN 60127-1 voor smeltzekeringen
— Uitschakelkarakteristiek: max. 120 s bij 2 x In (komt overeen met smeltintegraal 12t &It; 4320)
Wanneer de eigenschappen van de voedingsbron bekend zijn, is ook de volgende beveiliging mogelijk:
e Binnen het toepassingsgebied van NEC of CEC moet de zekering aan de volgende eisen voldoen:
— Geschikt voor AC/DC*) (min. 60V /3 A)
— Uitschakelstroom > hoogst mogelijke stroom van de stroombron (incl. kortsluitstroom en fout)
— Goedkeuring volgens UL 1077 of CSA C22.2 nr. 235
* In andere omgevingen moet de zekering aan de volgende eisen voldoen:
— Geschikt voor AC/DC* (min. 60V [ 3 A)
— Uitschakelstroom > hoogst mogelijke stroom van de stroombron (incl. kortsluitstroom en fout)
— Goedkeuring volgens IEC/EN 60934
— Uitschakelkarakteristiek: max. 120s bij 2 x In
*) AC of DC afhankelijk van beschikbaarheid

3 Veiligheidsinstructies bij gebruik conform UL 61010-2-
201/CSA C22.2 nr. 61010-2-201

Als u het apparaat onder UL 61010-2-201/CSA C22.2 nr. 61010-2-201-condities gebruikt, moet u de volgende
veiligheidsinstructies in acht nemen:

/!\WAARSCHUWING

Open bedrijfsmiddelen

Bij de apparaten gaat het om "open bedrijfsmiddelen” (open equipment) conform de norm IEC 61010-2-201 of UL 61010-2-
201/ CSA C22.2 nr. 61010-2-201. Om te voldoen aan de vereisten voor veilig bedrijf met betrekking tot mechanische
sterkte, vlamvertragendheid, stabiliteit en aanraakbeveiliging, zijn de volgende alternatieve installatiemethoden vereist:

¢ Inbouw in een geschikte schakelkast
* Inbouw in een geschikte behuizing
¢ Inbouw in een goed uitgeruste gesloten bedrijfsruimte

/!\WAARSCHUWING

Als de temperatuur op de kabel of op de behuizing of op de adervertakkingspunten van de leidingen boven 60 °C ligt,
moeten speciale voorzorgsmaatregelen worden genomen. Als het apparaat wordt gebruikt bij omgevingstemperaturen van
meer dan 40 °C, moet u kabels gebruiken met een toegestane bedrijfstemperatuur van ten minste 80 °C.

4 Onderhoud, reiniging, recycling en toebehoren
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Onderhoud en reparatie

De apparaten zijn onderhoudsvrij. Reparaties aan de apparaten mogen alleen door de fabrikant worden uitgevoerd.

/!\WAARSCHUWING

Ongeldig toebehoren en reserveonderdelen
e Gebruik uitsluitend origineel toebehoren en vervangende onderdelen.

¢ Volg alle relevante installatie- en veiligheidsinstructies op die in de instructies bij het apparaat zijn beschreven of bij het
toebehoren of het reserveonderdeel worden geleverd.

A\VOORZICHTIG

Hete oppervlakken

Verbrandingsgevaar bij onderhoudswerkzaamheden aan onderdelen die een oppervlaktetemperatuur boven
70 °C (158 °F) hebben.

* Neem passende veiligheidsmaatregelen, bijv. het dragen van veiligheidshandschoenen.
» Herstel na onderhoudswerkzaamheden de aanraakbeschermingsmaatregelen.

Reiniging

LET OP

Beschadiging van het apparaat als gevolg van onjuiste reiniging

Voorwaarde: Alle aanwezige voedingsspanningen op het apparaat zijn uitgeschakeld. Let op de 5 veiligheidsregels voor
werkzaamheden in en aan elektrische installaties.

e Reinig de buitenste behuizingsdelen met een droge ESD-reinigingsdoek (in overeenstemming met de ESD-
veiligheidsmaatregelen).

e Gebruik geen oplosmiddel voor het reinigen. Oplosmiddel kan het oppervlak van de behuizing beschadigen.

Onderhoud en afvoer

Neem voor milieuvriendelijke recycling en afvoer van uw afgedankte apparatuur contact op met een erkend
afvalverwerkingsbedrijf voor elektronisch afval. Verwijder de apparaten in overeenstemming met de relevante regelgeving in
uw land.

Toebehoren

Informatie bij het toegelaten toebehoren vindt u in de documentatie (Pagina 129).

5 Goedkeuringen

De SIMATIC NET-producten die in deze bedieningshandleiding worden beschreven, hebben de hieronder vermelde
toelatingen.

Opmerking
Verleende toelatingen op het typeplaatje van het apparaat

De aangegeven toelatingen gelden pas als verleend, wanneer op het product een dienovereenkomstige markering is
aangebracht. Welke van de volgende toelatingen voor uw product zijn verleend, kunt u herkennen aan de markeringen op
het typeplaatje.

Huidige toelatingen op internet

De huidige toelatingen voor het product vindt u op de website van Siemens Industry Online Support
(https:/isieportal.siemens.com/su/blv63).

Aanwijzingen voor fabrikanten van machines
Het product is geen machine in de zin van de EG-machinerichtlijn en de Supply of Machinery (Safety) Regulations (UK).

Daarom zijn er voor dit product geen conformiteitsverklaringen met betrekking tot de EG-machinerichtlijn 2006/42/EG en de
Supply of Machinery (Safety) Regulations 2008 (UK).

Indien het product deel uitmaakt van de uitrusting van een machine, moet het door de machinefabrikant worden
opgenomen in de procedure voor de EU/UK-conformiteitsbeoordeling.
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Machinerichtlijn

Volgens de EG-machinerichtlijn 2006/42/EG en de Supply of Machinery (Safety) Regulations 2008 (UK) is het product een
onderdeel.

Volgens de Machinerichtlijn of de Supply of Machinery (Safety) Regulations (UK) zijn wij verplicht erop te wijzen dat het
aangegeven product uitsluitend bedoeld is voor installatie in een machine.

Voordat het eindproduct in gebruik wordt genomen, moet ervoor worden gezorgd dat het voldoet aan de richtlijn
2006/42/EG en de Supply of Machinery (Safety) Regulations 2008 (UK).

EU-conformiteitsverklaring/fabrikantverklaring

C€E

De SIMATIC NET-producten die in deze bedieningshandleiding worden beschreven, voldoen aan de eisen en
veiligheidsrelevante doelstellingen van de volgende EU-richtlijnen en voldoen aan de geharmoniseerde Europese normen
(EN) die worden vermeld in de publicatiebladen van de EU en hier.

* 2014/30/EU (EMC)

EMC-richtlijn van het Europese Parlement en de Raad van 26 februari 2014 betreffende de onderlinge aanpassing van de
wetgevingen van de lidstaten inzake elektromagnetische compatibiliteit; Publicatieblad van de EU L96, 29/03/2014,
blz. 79-106

* 2011/65/EU (RoHS)

Richtlijn van het Europese Parlement en de Raad van 8 juni 2011 betreffende de beperking van het gebruik van bepaalde
gevaarlijke stoffen in elektrische en elektronische apparatuur; Publicatieblad van de EU L174, 01/07/2011, blz. 88-110

De EU-conformiteitsverklaring/fabrikantverklaring voor deze producten vindt u op de website van Siemens Industry Online
Support (https://sieportal.siemens.com/su/blv63).

De EU-conformiteitsverklaring/fabrikantverklaring is beschikbaar voor alle bevoegde autoriteiten bij:
Siemens Aktiengesellschaft

Digital Industries
DE-76181 Karlsruhe
Duitsland

UK-conformiteitsverklaring

UK
CA

De UK-conformiteitsverklaring is beschikbaar voor alle bevoegde autoriteiten bij:

Siemens Aktiengesellschaft

Process Industries and Drives Division,
Process Automation

DE-76181 Karlsruhe

Bondsrepubliek Duitsland

Importer UK:

Siemens plc,
Manchester M20 2UR

De huidige UK-conformiteitsverklaring voor deze producten vindt u op de website onder Siemens Industry Online Support
(https://sieportal.siemens.com/su/blv63).

De in dit document beschreven SIMATIC NET-producten voldoen aan de eisen van de volgende richtlijnen/regelgeving:
e EMC-regulering

S12016/1091 Electromagnetic Compatibility Regulations 2016, and related amendments
e RoHS-regulering

SI1'2012/3032 Restriction of the Use of Certain Hazardous Substances in Electrical and Electronic Equipment Regulations
2012, and related amendments
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EMC (elektromagnetische compatibiliteit)

De in deze bedieningshandleiding beschreven SIMATIC NET-producten voldoen aan de eisen voor elektromagnetische
compatibiliteit volgens de EU-richtlijn 2014/30/EU en de UK-regulering SI 2016/1091 en de bijbehorende aanvullingen.

Toegepaste normen:

e EN 61000-6-2 Elektromagnetische compatibiliteit (EMC) - Deel 6-2: Algemene normen - Stoorbestendigheid voor

industriéle omgevingen

e EN 61000-6-4 Elektromagnetische compatibiliteit (EMC) - Deel 6-4: Algemene normen - Emissie voor industriéle

omgevingen

De actuele versies van de normen vindt u in de huidig geldende EU/UK-conformiteitsverklaring.

RoHS

De in deze bedieningshandleiding beschreven SIMATIC NET-producten voldoen aan de eisen voor de beperking van het
gebruik van bepaalde gevaarlijke stoffen in elektrische en elektronische apparatuur volgens de EU-richtlijn 2011/65/EU en de

UK-regulering SI 2012/3032 en de bijbehorende aanvullingen.
Toegepaste norm:
e ENIEC 63000

cULus-goedkeuring Industrial Control Equipment

(UL )us

cULus Listed IND. CONT. EQ.
Underwriters Laboratories Inc. volgens
e UL61010-1

¢ CAN/CSA-C222 No. 61010-1

¢ UL61010-2-201

¢ CAN/CSA-C22.2 No. 61010-2-201
Rapportnr. E472609

Aanwijzing voor Australié - RCM

&

Het product voldoet aan de eisen van de RCM-norm.

Toegepaste normen:

e ASINZS CISPR11 (Industrial, scientific and medical equipment - Radio-frequency disturbance characteristics - Limits and

methods of measurement).

¢ EN 61000-6-4 Elektromagnetische compatibiliteit (EMC) - Deel 6-4: Algemene normen - Emissienorm voor industriéle

omgevingen

De actuele versies van de normen vindt u in de huidig geldende RCM-SDoC's (Self-Declaration of Conformity).

KC 2 FAl2t - For Korea only
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FCC

Radio Frequency Interference
Statement

VS
Federal Communications Dit apparaat werd getest en voldoet aan de beperkingen voor een digitaal apparaat van
Commission Class B, volgens deel 15 van de FCC-voorschriften. Deze limieten zijn zodanig vastgelegd

dat bij het naleven ervan redelijke bescherming is gewaarborgd tegen schadelijke en
storende interferenties wanneer het betreffende apparaat in een woongebied is
geinstalleerd. Dit apparaat genereert en gebruikt hoogfrequente energie en kan deze
uitstralen. Dit kan leiden tot interferentie met radiogolven wanneer het apparaat niet
volgens de instructies wordt geinstalleerd en gebruikt. Er kan echter niet worden
gegarandeerd dat er geen storing optreedt bij een bepaalde installatie. Wanneer dit
apparaat schadelijke storingen aan radio- of televisieontvangst veroorzaakt, wat kan
worden vastgesteld door het apparaat aan en uit te zetten, wordt de gebruiker
aangeraden te proberen de storing te verhelpen door een of meer van de volgende
maatregelen:

* Richt de ontvangstantenne opnieuw of verplaats de antenne naar een andere locatie.
¢ Vergroot de afstand tussen het apparaat en de ontvanger.

* Sluit het apparaat op een stopcontact aan dat niet is aangesloten op het stroomcircuit
van de ontvangeraansluiting.

¢ Sluit het apparaat op een stopcontact aan dat niet is aangesloten op het stroomcircuit
van de ontvangeraansluiting.

Afgeschermde kabels

Voor dit apparaat moeten afgeschermde kabels worden gebruikt om te voldoen aan de
FCC-voorschriften.

Wijzigingen

Wijzigingen die niet uitdrukkelijk zijn goedgekeurd door de fabrikant kunnen de
expoitatievergunning van de gebruiker voor het apparaat ongeldig maken.

Bedrijfscondities

Dit apparaat voldoet aan deel 15 van de FCC-voorschriften. De werking is onderworpen
aan de volgende twee voorwaarden: (1) Dit apparaat mag geen schadelijke interferentie
veroorzaken (2) Dit apparaat moet alle ontvangen interferentie accepteren, inclusief
interferentie die ongewenste werking kan veroorzaken.

Responsible party for Supplier's Declaration of Conformity

Siemens Industry, Inc.

Digital Factory - Factory Automation

5300 Triangle Parkway, Suite 100
Norcross, GA 30092
USA

E-mail naar: (amps.automation@siemens.com)

Siemens Aktiengesellschaft
Digital Industries

Postfach 48 48

90026 NURNBERG
DUITSLAND
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SIEMENS

SIMATIC NET
S7-1200
Kompaktowy modut switcha CSM 1277 G2

Kompaktowa instrukcja obstugi
Ttumaczenie oryginalnej instrukcji obstugi

Zakres obowigzywania

Niniejszy dokument dotyczy nastepujacych urzadzen:

Urzadzenie Numer artykutu
CSM 1277 G2 6GK7277-1AA50-0AA0
1 Wskazoéwki dotyczace bezpieczenstwa i zgodnosci

produktu

Dziatanie

Niezarzadzalny, przemystowy, ethernetowy switch CSM 1277 G2 umozliwia tworzenie przemystowych magistrali
ethernetowych i struktur gwiazdzistych z funkcja przetaczania. Zostat zaprojektowany do uzytku w szafie sterownicze;.

Siemens oferuje produkty i rozwigzania z funkcjami cyberbezpieczeristwa przemystowego, ktére wspieraja bezpieczne
dziatanie instalacji, systemdw, maszyn i sieci.

Aby zabezpieczy¢ instalacje, systemy, maszyny i sieci przed zagrozeniami w cyberprzestrzeni, konieczna jest implementacja —
oraz ciagte utrzymanie — kompleksowej koncepcji cyberbezpieczeristwa przemystowego dostosowanej do obecnego stanu
wiedzy technicznej. Produkty i rozwigzania firmy Siemens sa tylko jednym z elementéw takiej koncepcji.

Klienci s3 odpowiedzialni za zapobieganie nieuprawnionemu dostepowi do swoich instalacji, systeméw, maszyn i sieci. Takie
systemy, maszyny i komponenty powinny by¢ podtaczone do sieci korporacyjnej lub Internetu tylko w niezbednym zakresie,
jesli jest to konieczne oraz gdy podjeto odpowiednie srodki ochronne (np. wykorzystanie zapory sieciowej i/lub segmentacji
sieci).

Dodatkowe informacje dotyczace srodkéw cyberbezpieczenstwa przemystowego, ktére mozna wdrozy¢, znajduja sie na
stronie https://www.siemens.com/cybersecurity-industry.

Produkty i rozwigzania firmy Siemens s3 nieustannie rozwijane, aby zapewnic jeszcze lepszg ochrone. Siemens usilnie zaleca
aktualizowanie produktéw, gdy tylko odpowiednie aktualizacje beda dostepne, oraz uzywanie wytacznie najnowszych wersji
produktow. Uzywanie produktow w niewspieranych juz wersjach, jak réwniez zaniechanie aktualizacji moze zwiekszy¢
podatnosc klientdw na zagrozenia w cyberprzestrzeni.

Aby by¢ zawsze informowanym o aktualizacjach produktéw, zasubskrybuj kanat RSS Siemens Industrial Cybersecurity pod
adresem https://www.siemens.com/cert.

Deklaracja zgodnosci UE i UK

Deklaracja zgodnosci UE i UK jest dostepna w Internecie (https://sieportal.siemens.com/su/blv63).

Dokumentacja

Kompletna dokumentacja sktada sie z instrukcji obstugi i podrecznikéw systemu. Dokumentacja jest dostepna w Internecie
(https:/isieportal.siemens.com/su/blv7U).

Przechowywanie dokumentacji
Nalezy zachowac niniejsza dokumentacje do przysztego uzycia.
1. Dokumentacje nalezy pobraé po otrzymaniu urzadzenia, najp6Zniej przed pierwsza instalacja/uruchomieniem.

2. Nalezy zachowac niniejsza wersje dokumentacji.
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Aktualizacja dokumentacji

Dokumentacja urzadzenia jest aktualizowana w formie cyfrowej. Nowe funkcje sg opisywane w zaktualizowanej wersji,
zwtaszcza w przypadku poszerzenia funkgji.

1. Nalezy pobra¢ najnowsza wersje zgodnie z powyzszym opisem.
2. Przechowad takze i te wersje dokumentacji.
Przewidywane zastosowanie

Urzadzenia SIMATIC NET sa przewidziane do zastosowan przemystowych. Chcac korzystaé z urzadzenia w innym srodowisku,
nalezy sprawdzi¢ wymagane do tego warunki.

Urzadzenie moze by¢ obstugiwane wytacznie przez personel wykwalifikowany do wykonywania odpowiednich zadan i
zgodnie z odpowiednig dokumentacja dla danego zadania, w szczegdlnosci z zawartymi w niej instrukcjami bezpieczeristwa i
ostrzezeniami. Z uwagi na swoje wyksztatcenie i doswiadczenie wykwalifikowany personel potrafi podczas pracy z tymi
urzadzeniami rozpoznac ryzyka i unika¢ mozliwych zagrozen.

/!\OSTRZEiENIE

Zastosowanie zgodnie z przeznaczeniem

Urzadzenia SIMATIC NET sa przeznaczone do automatyzacji systemdéw mechanicznych, techniki sterowania i technologii
procesowej. Informacje na temat przewidywanego obszaru zastosowania danego urzadzenia (np. warunki otoczenia,
mozliwos$¢ zastosowania w systemach o kluczowym znaczeniu dla bezpieczeristwa) mozna znalez¢ w stosownej
dokumentacji.

Jesli stosowane sg produkty i komponenty innych firm, musza by¢ one zalecone lub dopuszczone przez firme Siemens.
Prawidtowa i bezpieczna obstuga urzadzenia i jego akcesoriéw wymaga prawidtowego transportu, przechowywania,
instalacji, montazu/demontazu, instalacji, uruchomienia, eksploatacji, konserwacji i wycofania z eksploatacji.

Nieprzestrzeganie tych zalecert moze spowodowaé $mierc¢ lub powazne obrazenia ciata.
Nalezy przestrzega¢ wskazéwek zawartych w przynaleznej dokumentacji (Strona 138).

Kompatybilnos$¢ elektromagnetyczna
Urzadzenia sg przeznaczone do pracy w srodowisku EMC klasy przemystowej.

Nalezy zapewnic instalacje systemu automatyki zgodna z normami EMC, jak opisano w dokumentacji (Strona 138).

UWAGA

Emisja zaktéceni/odpornos¢ na zaktécenia
Eksploatacja urzadzerh moze powodowac zaktécenia radioelektryczne w pomieszczeniach mieszkalnych.

Jesli w miejscu uzytkowania spodziewane sa wieksze zakt6cenia EMC niz te przewidziane dla obszaru przemystowego
zgodnie z norma EN61000-6-2, wymagane s dodatkowe $rodki (np. ESD, zabezpieczenie nadnapigciowe).

2 Podtgczanie/montaz i demontaz

/!\OSTRZEiENIE

Uruchamiac tylko nieuszkodzone czesci

W przypadku uzycia uszkodzonych czesci urzadzenie nie bedzie juz dziata¢ zgodnie ze specyfikacja.
Uzywanie uszkodzonych cze$ci moze spowodowac nastepujace problemy:

* obrazenia ciata

e utrata dopuszczen

e naruszenie przepisow EMC

e uszkodzenie urzadzenia i innych elementéw

Stosowac tylko nieuszkodzone czesci.
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/!\OSTRZEiENIE

Jesli urzadzenie pracuje w temperaturze otoczenia powyzej 55°C, temperatura obudowy urzadzenia moze
przekraczac¢ 70°C. Miejsce instalacji urzadzenia musi zatem znajdowac sie w obszarze ograniczonego dostepu,
ktéry jest dostepny tylko dla personelu serwisowego lub uzytkownikéw, ktérzy zostali poinformowani o
przyczynie ograniczenia dostepu i niezbednych srodkach bezpieczeristwa w temperaturze otoczenia od ponad
55°C do 70°C.

/!\OSTRZEiENIE

Jezeli urzadzenie jest zamontowane w szafie, wéwczas temperatura wewnetrzna odpowiada temperaturze zewnetrznej
urzadzenia.

/!\OSTRZEiENIE

Jesli na kablu lub gniezdzie obudowy wystapia temperatury powyzej 70°C lub temperatura w punktach odgatezien
przewoddw jest wyzsza niz 80°C, nalezy podjac specjalne kroki. Jesli urzadzenie pracuje w temperaturze otoczenia powyzej
40°C, nalezy stosowac kable o dopuszczalnej temperaturze roboczej co najmniej 80°C.

/!\OSTRZEiENIE

Rozgrzanie i przedwczesne starzenie sie urzadzenia na skutek dziatania promieni stonecznych/ $wiatta UV

Bezposrednie promienie stoneczne i Swiatto UV moga prowadzi¢ do nagrzania i przedwczesnego starzenia sie urzadzenia
oraz jego okablowania.

Chron urzadzenie przed bezposrednim o$wietleniem stonecznym i $wiattem UV.

UWAGA

Uszkodzenie urzadzenia przez przekroczenie maksymalnej dopuszczalnej temperatury

Podczas montazu urzadzenia nalezy zachowaé minimalne odstepy montazowe, aby nie utrudnia¢ chtodzenia
konwekcyjnego urzadzenia:

e Minimum 25 mm odstepu pod urzadzeniem
e Minimum 25 mm odstepu nad urzadzeniem

UWAGA

Nieprawidtowy montaz
Nieprawidtowy montaz moze spowodowac uszkodzenie urzadzenia, a takze mie¢ negatywny wptyw na jego dziatanie.
* Przed kazdym montazem urzadzenia nalezy sie upewni¢, ze urzadzenie nie ma widocznych uszkodzen.

e Urzadzenie nalezy montowac stosujac odpowiednie narzedzia. Nalezy przestrzega¢ informacji zawartych w
odpowiednim rozdziale dotyczacym montazu.

AOSTRZEiENIE

Podtaczenie zasilania elektrycznego

Zasilanie elektryczne moze by¢ podtaczane wytacznie przez wykwalifikowanych i uprawnionych specjalistéw. Nalezy zwréci¢
szczegdlng uwage na informacje zawarte w dokumentacji (Strona 138) oraz na tabliczce znamionowej urzadzenia.

Uwaga
Podtaczenie zasilania musi by¢ wykonane przez operatoral/uzytkownika zgodnie z krajowymi przepisami instalacyjnymi.

Uzywaj tylko zasilania o takich samych dopuszczeniach, jak urzadzenie, do ktérego jest podtaczane. Dopuszczenia zasilania i
urzadzenia musza pasowac do wymogdw zastosowania koricowego.

/!\OSTRZEiENIE

Zagrozenie spowodowane napieciem/pradem
Prace montazowe i demontazowe nalezy przeprowadzac wytacznie przy odtagczonym napieciu.

Urzadzenia o stopniu ochrony IP20 zgodnie z IEC 60529 nalezy instalowa¢ wytacznie w obudowach, szafach lub
pomieszczeniach obstugi elektrycznej odpowiednich do uzytku koricowego.
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/!\OSTRZEiENIE

Zasilanie pradowe

Urzadzenie jest przeznaczone do pracy z bezposrednio podfagczonym niskim napieciem bezpiecznym (Safety Extra Low
Voltage, SELV) ze Zzrédtem zasilania o ograniczonej mocy (Limited Energy).

Dlatego zasilanie energig elektryczng wystepujace w przytaczu musi spetniac co najmniej jeden z ponizszych warunkow:
e Limited Energy zgodnie z UL 508
lub
e Limited Energy zgodnie zUL 61010-1 /IEC61010-1/EN IEC61010-1
lub
e NEC Class 2 zgodnie z National Electrical Code (r) (ANSI / NFPA 70)

/!\OSTRZEiENIE

Wskazoéwki bezpieczeristwa dotyczace pracy z zasilaniem elektrycznym zgodnej z ,,Limited Energy”

1. Jedli urzadzenie pracuje z zasilaniem elektrycznym o ograniczonej mocy (Limited Energy), ktéra odpowiada IEC/UL61010-1
lub VDE 0805-1, zgodnie z National Electrical Code (r) (ANSI/NFPA 70) nie jest wymagane dodatkowe ograniczenie mocy.

Jesli urzadzenie jest podtaczone do nadmiarowego zasilania (dwa oddzielne ukfady zasilania), miedzy kazdym z dwéch
Zrédet zasilania a kazdym wejsciem zasilania urzadzenia musi znajdowac sie bezpiecznik. Bezpieczniki muszg zapewniac,
ze suma mocy na dwdch wejsciach zasilania nie przekracza 100 W.

2. Jedli urzadzenie pracuje z zasilaniem bez ograniczenia mocy, a catkowite zapotrzebowanie na moc nie przekracza 100 W,
migdzy zasilaniem a kazdym wejsciem zasilania urzadzenia musi znajdowac sie bezpiecznik, aby spetni¢ wymagania
dotyczace ograniczonej mocy (Limited Energy) zgodnie z IEC/UL61010-1 lub VDE 0805-1. Wiecej informacji patrz
,Odpowiedni bezpiecznik do przewodéw zasilajacych” w nastepnym akapicie.

Jesli urzadzenie jest podtaczone do nadmiarowego zasilania (dwa oddzielne ukfady zasilania), miedzy kazdym z dwéch
Zrédet zasilania a kazdym wejsciem zasilania urzadzenia musi znajdowac sie bezpiecznik. Bezpieczniki musza zapewniac,
ze suma mocy na dwoch wejsciach zasilania nie przekracza 100 W.

3. Jedli urzadzenie pracuje z zasilaniem bez ograniczenia mocy, a catkowite zapotrzebowanie na moc przekracza 100 W,
urzadzenie musi zosta¢ zamontowane w obudowie przeciwpozarowej zgodnie z ANSI/UL-61010-1:2018, akapit 9.3.

UWAGA

Odpowiedni bezpiecznik do przewodéw zasilajagcych (odpowiada ,Limited Energy”)

Natezenie pradu w zacisku przytaczeniowym nie moze przekraczac 3 A. Stosowac bezpiecznik do zasilania, ktéry nadaje sie
do ochrony obwodéw zasilania pradu przemiennego (AC) lub statego (DC) » i zabezpiecza przed natezeniem pradu > 3 A.

e W obszarze obowigzywania NEC lub CEC bezpiecznik musi spetnia¢ nastepujace wymogi:
— Odpowiedni do AC/DC *) (min. 60V / 3 A)
— Prad wytaczajacy min. 10 kA

— Dopuszczenie wg ANSI/UL 248-14 (suppl. Fuses), ANSI/UL 248-4 (Class CC), ANSI/UL 248-8 (J), ANSI/UL 248-15 (T),
lub CSA C22.2-4 No. 248.14 (suppl. Fuses), No. 248-4 (Class CC), No. 248-8 (J), No. 248-15 (T)

e W pozostatych obszarach bezpiecznik musi spetnia¢ nastepujace wymogi:
— Odpowiedni do AC/DC *) (min. 60V [ 3 A)
— Prad wytaczajacy min. 10 kA
— Dopuszczenie wg IEC/EN 60947-1/2/3 lub IEC/EN 60898-1/2 dla wytacznikéw nadmiarowo-pradowych
— Charakterystyka odtaczania: B lub C
— Dopuszczenie wg IEC/EN 60127-1 dla bezpiecznikéw topikowych
— Charakterystyka odtaczania: maks. 120 s przy 2 x In (odpowiada wartosci stopienia [2t < 4320)
Jesli znane s wiasciwosci zasilajacego Zrédta pradu, mozna rowniez zastosowaé nastepujace zabezpieczenie:
e W obszarze obowigzywania NEC lub CEC bezpiecznik musi spetniaé nastepujace wymogi:
— Odpowiedni do AC/DC *) (min. 60V /3 A)
— Prad wytaczajacy > maksymalny mozliwy prad zZrodta pradu (facznie z pradem zwarciowym i przypadkiem awarii)
— Dopuszczenie wg UL 1077 lub CSA C22.2 No. 235
e W pozostatych obszarach bezpiecznik musi spetniaé nastepujace wymogi:
— Odpowiedni do AC/DC *) (min. 60V / 3 A)
— Prad wytaczajacy > maksymalny mozliwy prad zrodta pradu (facznie z pradem zwarciowym i przypadkiem awarii)
— Dopuszczenie wg IEC/EN 60934
— Charakterystyka odtaczania: maks. 120s przy 2 x In
*) AC lub DC w zaleznosci od dostepnosci

Kompaktowy modut switcha CSM 1277 G2
A5E54595177-AA, 06/2025 141



3 Wskazowki bezpieczenstwa przy stosowaniu zgodnie z UL
61010-2-201/CSA C22.2 nr 61010-2-201

W przypadku korzystania z urzadzenia w warunkach UL 61010-2-201/CSA C22.2 nr 61010-2-201 nalezy przestrzegac
nastepujacych wskazéwek bezpieczenstwa:

/!\OSTRZEiENIE

Urzadzenia otwarte

Urzadzenia naleza do grupy ,urzadzen otwartych” (open equipment) zgodnie ze standardem IEC 61010-2-201 lub UL
61010-2-201 / CSA C22.2 No. 61010-2-201. Aby spetni¢ wytyczne konieczne do bezpiecznej eksploatacji dotyczace
odpornosci mechanicznej, ognioodpornosci, stabilnosci i ochrony przed dotykiem, przewidziano nastepujace alternatywne
sposoby montazu:

¢ Montaz w odpowiedniej szafie sterowniczej
¢ Montaz w odpowiedniej obudowie
* Montaz w stosownie wyposazonym, zamknietym pomieszczeniu roboczym

/!\OSTRZEiENIE

Jesli temperatura w kablu lub gnieZzdzie lub w punktach odgatezien przewodéw jest wyzsza niz 60°C, nalezy podjac
specjalne kroki. Jesli urzadzenie pracuje w temperaturze otoczenia powyzej 40°C, nalezy stosowac kable o dopuszczalnej
temperaturze roboczej co najmniej 80°C.

4 Konserwacja, czyszczenie, recykling i akcesoria

Konserwacja i naprawa

Urzadzenia sg bezobstugowe. Naprawy urzadzeri moga by¢ wykonywane wytacznie przez producenta.
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/!\OSTRZEiENIE

Niedopuszczalne akcesoria i czesci zamienne
¢ Nalezy stosowac wytacznie oryginalne akcesoria i oryginalne czesci zamienne.

* Nalezy przestrzega¢ wszystkich odpowiednich instrukcji instalacji i bezpieczeristwa opisanych w instrukcji urzadzenia lub
dostarczonych z akcesoriami lub cze$ciami zamiennymi.

/!\OSTRoleE

Gorgce powierzchnie

Niebezpieczeristwo poparzen podczas prac konserwacyjnych spowodowane przez temperatury powierzchni
urzadzenia przekraczajace 70°C (158°F).

* Nalezy podja¢ odpowiednie srodki ochronne, np. nosi¢ rekawice ochronne.
* Po zakonczeniu prac konserwacyjnych przywréci¢ srodki ochrony przed dotknieciem.

Czyszczenie

UWAGA

Uszkodzenie urzadzenia przez nieprawidtowe czyszczenie

Wymaganie: wszystkie istniejace napiecia zasilania w urzadzeniu musza by¢ wytaczone. Przestrzega¢ 5 zasad
bezpieczenstwa przy pracy w i na instalacjach elektrycznych.

e (zysci¢ zewnetrzne czesci obudowy sucha $ciereczka do czyszczenia ESD (zgodnie ze srodkami ochronnymi ESD).
* Do czyszczenia nie uzywac rozpuszczalnika. Rozpuszczalnik moze uszkodzi¢ powierzchnie obudowy.

Recykling i utylizacja

W celu przyjaznego dla srodowiska recyklingu i utylizacji starego urzadzenia nalezy skontaktowac sie z certyfikowana firma
zajmujaca sie utylizacja odpadow elektronicznych. Urzadzenie nalezy utylizowac zgodnie z przepisami obowigzujacymi w
danym kraju.

Akcesoria

Informacje o dopuszczonych akcesoriach mozna znalez¢é w dokumentacji (Strona 138).

5 Dopuszczenia

Produkty SIMATIC NET opisane w niniejszej instrukcji obstugi posiadaja nizej wymienione dopuszczenia.

Uwaga
Przyznane dopuszczenia na tabliczce znamionowej urzadzenia

Uznaje sig, ze podane dopuszczenia zostaty udzielone tylko wtedy, gdy na produkcie umieszczono odpowiednie
oznakowanie. Na podstawie oznaczer na tabliczce znamionowej mozna zobaczy¢, ktére z ponizszych dopuszczen zostaty
przyznane dla danego produktu.

Aktualne dopuszczenia dostepne w sieci

Aktualne dopuszczenia dla produktu mozna znalez¢ na stronie internetowej Siemens Industry Online Support
(https:/isieportal.siemens.com/su/blv63).

Wskazoéwki dla producentéw maszyn
Produkt nie stanowi maszyny w rozumieniu Dyrektywy maszynowej WE i Supply of Machinery (Safety) Regulations (UK).

Z tego powodu brakuje dla tego produktu deklaracji zgodnosci jak opisano w Dyrektywie maszynowej WE 2006/42/WE i
Supply of Machinery (Safety) Regulations 2008 (UK).

Jesli produkt jest czesScig wyposazenia maszyny, musi zosta¢ uwzgledniony przez producenta maszyny w procesie oceny
zgodnosci UE/UK.
Dyrektywa maszynowa

Zgodnie z Dyrektywa maszynowa 2006/42/WE i Supply of Machinery (Safety) Regulations 2008 (UK) produkt stanowi
komponent.
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https://sieportal.siemens.com/su/blv63

Wg Supply of Machinery (Safety) Regulations (UK) jestesmy zobowigzani poinformowad, ze wymieniony produkt jest
przeznaczony wytacznie do instalacji w maszynie.

Przed rozpoczeciem eksploatacji produktu, nalezy upewnic sig, ze jest zgodny z Dyrektywa 2006/42/WE i Supply of Machinery
(Safety) Regulations 2008 (UK).

Deklaracja zgodnosci UE/ Oswiadczenie producenta

q

Opisane w tej instrukcji obstugi produkty SIMATIC NET spetniajag wymagania i cele bezpieczenistwa ponizszych dyrektyw UE i
odpowiadajg zharmonizowanym normom europejskim (EN), wymienionym w Dziennikach Urzedowych UE oraz tu.

* 2014/30/UE (EMC)

Dyrektywa EMC Parlamentu Europejskiego oraz Rady z 26. lutego 2014 w sprawie zblizenia ustawodawstwa panstw
cztonkowskich odnoszacego sie do kompatybilnosci elektromagnetycznej; Dziennik Urzedowy UE, L96, 29/03/2014,
str. 79-106

* 2011/65/UE (RoHS)

Dyrektywa Parlamentu Europejskiego i Rady z 8. czerwca 2011 w sprawie ograniczenia stosowania niektérych
niebezpiecznych substancji w sprzecie elektrycznym i elektronicznym; Dziennik Urzedowy UE, L174, 01/07/2011, str. 88-
110

Deklaracje zgodnosci UE/ Oswiadczenie producenta tych produktéw mozna znalez¢ na stronach internetowych Siemens
Industry Online Support (https://sieportal.siemens.com/su/blv63).

Deklaracja zgodnosci UE/ Oswiadczenie producenta jest dostepne dla wszystkich stosownych urzedéw pod adresem:
Siemens Aktiengesellschaft

Digital Industries
DE-76181 Karlsruhe
Niemcy

Deklaracja zgodnosci UK

UK
CA

Deklaracja zgodnosci UK jest dostepna dla wszystkich stosownych urzedéw pod adresem:

Siemens Aktiengesellschaft

Process Industries and Drives Division,
Process Automation

DE-76181 Karlsruhe

Republika Federalna Niemiec

Importer UK:

Siemens plc,
Manchester M20 2UR

Aktualng deklaracje zgodnosci UK tych produktéw mozna znalez¢ na stronach internetowych Siemens Industry Online
Support (https://sieportal.siemens.com/su/blv63).

Opisane w tym dokumencie produkty SIMATIC NET spetniaja wymogi nastepujacych dyrektyw/ regulacji:

¢ Regulacje EMC
SI2016/1091 Electromagnetic Compatibility Regulations 2016, and related amendments

* Regulacje RoHS
SI1'2012/3032 Restriction of the Use of Certain Hazardous Substances in Electrical and Electronic Equipment Regulations

2012, and related amendments
EMC (kompatybilnos¢ elektromagnetyczna)

Opisane w tej instrukcji obstugi produkty SIMATIC NET spetniaja wymagania dotyczace kompatybilnosci elektromagnetycznej
zgodnie z Dyrektywa UE 2014/30/UE oraz Regulacjg UK SI 2016/1091 i jej aktualizacjami.

Stosowane normy:
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e EN 61000-6-2 Kompatybilnos¢ elektromagnetyczna (EMC) - Cze$¢ 6-2: Normy ogdlne - Odpornosé w Srodowiskach
przemystowych

e EN 61000-6-4 Kompatybilnos¢ elektromagnetyczna (EMC) - Cze$¢ 6-4: Normy ogdlne - Norma emisji w Srodowiskach
przemystowych

Aktualne wersje norm mozna znalez¢ w obecnie obowigzujacych deklaracjach zgodnosci UE/UK.

RoHS

Opisane w tej instrukgji obstugi produkty SIMATIC NET spetniajag wymagania dotyczace ograniczenia stosowania niektérych
niebezpiecznych substancji w sprzecie elektrycznym i elektronicznym zgodnie z dyrektywa UE 2011/65/UE oraz regulacja UK
S12012/3032 i jej aktualizacjami.

Stosowana norma:
e ENIEC 63000

Dopuszczenie cULus Industrial Control Equipment

(UL )us

cULus Listed IND. CONT. EQ.
Underwriters Laboratories Inc. wg
e UL61010-1

e CAN/CSA-C222 nr 61010-1

¢ UL61010-2-201

¢ CAN/CSA-C22.2 nr 61010-2-201
Nr raportu E472609

Wskazéwka dotyczgca Australii - RCM

&

Produkt spetnia wymagania normy RCM.
Stosowane normy:

e ASINZS CISPR11 (Industrial, scientific and medical equipment - Radio-frequency disturbance characteristics - Limits and
methods of measurement).

¢ EN 61000-6-4 Kompatybilnos¢ elektromagnetyczna (EMC) - Cze$¢ 6-4: Normy ogdlne - Norma emisji w Srodowiskach
przemystowych

Aktualne wersje norm mozna znalez¢ w obecnie obowigzujacych RCM-SDoCs (Self-Declaration of Conformity).
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FCC

USA

Federal Communications
Commission

Deklaracja dotyczaca zaktécen
czestotliwosci radiowych

Niniejsze urzadzenie zostato przetestowane i uznane za zgodne z ograniczeniami dla
urzadzen cyfrowych klasy B, zgodnie z czescig 15 przepiséw FCC. Te wartosci graniczne
maja na celu zapewnienie wiasciwej ochrony przed szkodliwymi zaktéceniami, jezeli dane
urzadzenie jest zainstalowane w obszarze mieszkalnym. Niniejsze urzadzenie generuje i
wykorzystuje energie o wysokiej czestotliwosci, jak réwniez moze ja emitowac. Moze to
prowadzi¢ do zaktécert w transmisji fal radiowych, jesli urzadzenie nie jest zainstalowane i
uzywane zgodnie z instrukcja. Nie mozna jednak zagwarantowac, ze w przypadku
okre$lonego typu instalacji nie wystapiag zaktdcenia. Jesli niniejsze urzadzenie powoduje
szkodliwe zaktécenia w odbiorze radiowym lub telewizyjnym, co mozna stwierdzi¢
poprzez wylaczenie i wtgczenie urzadzenia, zaleca sie uzytkownikowi podjecie préby
usuniecia zaktécen przy wykorzystaniu jednego lub kilku z ponizszych srodkéw:

e Zmiana ustawienia anteny odbiorczej lub przeniesienie jej w inne miejsce.

¢ Zwigkszenie odlegtosci miedzy urzadzeniem a odbiornikiem.

* Podtaczenie urzadzenia do gniazda, do ktérego nie podtagczono obwodu zasilania
odbiornika.

¢ Podfaczenie urzadzenia do gniazda, do ktérego nie podtagczono obwodu zasilania
odbiornika.

Kable ekranowane

Aby zapewni¢ zgodnos$¢ z przepisami FCC, wraz z niniejszym urzagdzeniem musza by¢
uzywane kable ekranowane.

Modyfikacje

Modyfikacje, ktére nie zostaty wyraznie zatwierdzone przez producenta, moga
spowodowad uniewaznienie pozwolenia na uzytkowanie urzadzenia.

Warunki eksploatacyjne

Niniejsze urzadzenie spetnia warunki czesci 15 przepiséw FCC. Eksploatacja podlega
dwom nastepujacym warunkom: (1) Niniejsze urzadzenie nie moze powodowacd
szkodliwych zaktécen (2) Niniejsze urzadzenie musi by¢ odporne na wszelkie odbierane
zaktocenia, w tym zaktdcenia, ktére moga powodowad niepozadane dziatanie.

Responsible party for Supplier's Declaration of Conformity

Siemens Industry, Inc.

Digital Factory - Factory Automation

5300 Triangle Parkway, Suite 100
Norcross, GA 30092
USA

E-mail do: (amps.automation@siemens.com)

Siemens Aktiengesellschaft
Digital Industries

Postfach 48 48

90026 NURNBERG

NIEMCY

Kompaktowy modut switcha CSM 1277 G2
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SIEMENS

SIMATIC NET
S7-1200
Compact Switch Module CSM 1277 G2

Manual do utilizador compacto
Traducao do manual original

Area de aplicacio

Este documento é valido para os seguintes aparelhos:

Aparelho Artigo n.°

CSM 1277 G2 6GK7277-1AA50-0AAO0

1 Notas sobre seguranca e conformidade do produto
Funcao

O Industrial Ethernet Switch ndo gerido CSM 1277 G2 permite a criagdo de estruturas de bus e em estrela Industrial Ethernet
com funcionalidade de comutagao. Ele foi concebido para a utilizacdo no armario de distribuicdo.

A Siemens fornece produtos e solugdes com fungdes de ciberseguranca industrial que contribuem para a operacao segura de
instalacdes, sistemas, maquinas e redes.

Para proteger instalacdes, sistemas, maquinas e redes contra ameacas cibernéticas, é necessario implementar - e manter
continuamente - um conceito holistico de ciberseguranca industrial de ultima geracdo. Os produtos e solu¢des da Siemens
sdo um elemento desse conceito.

Os clientes sao responsaveis por impedir acessos ndo autorizados as suas instalacdes, sistemas, maquinas e redes. Tais
sistemas, maquinas e componentes apenas deverao estar conectados a uma rede corporativa ou a internet se e na medida
em que tal conexdo seja necessaria e somente ap6s terem sido implementadas medidas de seguranca adequadas (p.ex.
firewalls elou segmentacdo de rede).

Para informacdes adicionais sobre medidas de ciberseguranca industrial que podem ser implementadas, por favor visite
https://www.siemens.com/cybersecurity-industry.

Os produtos e solugcbes da Siemens sao desenvolvidos continuamente para torna-los mais seguros. A Siemens recomenda
vivamente que atualizacoes de produtos sejam aplicadas assim que estiverem disponiveis, e que sejam utilizadas as versdes
do produto mais recentes. A utilizacao de versdes de produtos que ja nao sao suportadas, bem com a falta de aplicacao das
atualizagdes mais recentes, pode aumentar a exposicao do cliente a ameacas cibernéticas.

Para manter-se informado sobre atualizacbes de produtos, por favor subscreva o “Siemens Industrial Cybersecurity RSS Feed”
em https://lwww.siemens.com/cert.

Declaracoes de conformidade UE e UK

Encontrara as declaracdes de conformidade UE e UK na Internet (https://sieportal.siemens.com/su/blv63).

Documentacao

A documentacdo complete consiste no manual de instrucées e em manuais de sistema. Encontrara a documentacdo na
Internet (https://sieportal.siemens.com/su/blv7U).

Guardar a documentacao
Guarde esta documentagdo para uso posterior.

1. Descarregue a documentacao depois de receber o seu aparelho, o mais tardar antes da primeira montagem/colocacdo em
funcionamento.

2. Guarde esta versao da documentacao.
Atualizar a documentacao

A documentacdo do aparelho é atualizada sob forma digital. Sdo disponibilizadas novas carateristicas de desempenho numa
versao atualizada, nomeadamente em caso de expansdo das fungdes.
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1. Descarregue a versao atual conforme descrito acima.
2. Guarde também esta versao da documentacao.
Utilizacao prevista

Os aparelhos SIMATIC NET destinam-se a utilizacdo na area industrial. Se vocé quiser empregar o aparelho noutro ambiente,
verifique as respetivas condicdes necessarias.

O aparelho pode ser apenas manejado pelo pessoal qualificado para a respetiva definicdo da tarefa, observando a
documentacao relativa a definicdo da tarefa em questdao, nomeadamente os avisos de seguranca e adverténcias nela

incluidos. Gragas a sua formacdo e experiéncia, o pessoal qualificado é capaz de reconhecer os riscos do manuseamento
destes aparelhos e de evitar possiveis perigos.

/!\AVISO

Utilizacao correta

Os aparelhos SIMATIC NET destinam-se a automatizacao de instalagdes mecanicas, do sistema de controlo e da tecnologia
de processo. Pode consultar o campo de aplicagdo previsto do respetivo aparelho (p. ex. condicdes ambientais,
possivel emprego em sistemas criticos do ponto de vista da seguranca) na documentagdo correspondente.

Caso sejam usados produtos e componentes de terceiros, estes tém de ser recomendados ou aprovados pela Siemens. O
funcionamento impecavel e seguro do aparelho e dos seus acessorios exige que o transporte, 0 armazenamento, a

colocacao, a montagem/desmontagem, a instalacdo, a colocacdo em funcionamento, a operac¢do, a conservacdo e a
colocacao fora de servigo sejam efetuados corretamente.

A inobservancia pode causar a morte ou ferimentos corporais graves.
Observe as notas na respetiva documentacao (Pagina 147).

Compatibilidade eletromagnética
Os aparelhos destinam-se ao funcionamento na classe de ambiente CEM industrial.

Assegure uma montagem correta do seu sistema de automacao em termos de CEM, conforme descrito na documentacao
(Pagina 147).

ATENCAO
Emissao de interferéncias/imunidade as interferéncias

O funcionamento dos aparelhos pode causar interferéncias radioelétricas em ambiente doméstico.

Se, no local de utilizacdo, forem expectaveis interferéncias CEM maiores do que as previstas para a area industrial sequndo
EN61000-6-2, serao necessdrias medidas adicionais (p. ex. DES, protecdo de tensdo maxima).

2 Ligar/montar e desmontar

/!\AVlso

Coloque em servico apenas pecas nao danificadas

Se usar pecas danificadas, deixa de estar garantido um funcionamento do aparelho em conformidade com as
especificacoes.

Se usar pegas danificadas, tal pode causar os seguintes problemas:
e Danos pessoais

* Perda das aprovacoes

¢ Violagao de disposi¢cdes CEM

* Danificacdo do aparelho e de outros componentes

Utilize apenas pegas nao danificadas.
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/?\Avso

Se um aparelho for operado com uma temperatura ambiente acima dos 55 °C, a temperatura da caixa do
aparelho pode ser superior a 70 °C. Por isso, o local de montagem do aparelho devera situar-se numa area de
acesso restrito que seja apenas acessivel a pessoal de servico ou utilizadores que tenham sido informados sobre
o motivo da restricdo do acesso e as medidas de seguranga necessdrias com uma temperatura ambiente de mais
de 55 até 70 °C.

/!\AVISO

Se 0 aparelho estiver montado num armdrio de distribuicdo, a temperatura interior do armario de distribuicdo corresponde a
temperatura ambiente do aparelho.

/?\AVBO

Se no cabo ou no conector da caixa se verificarem temperaturas acima de 70 °C ou a temperatura nos pontos de ramificagao
dos fios for acima de 80 °C, sera necessario tomar medidas especiais. Se o aparelho for utilizado a temperaturas ambiente
superiores a 40 °C, deve utilizar cabos para uma temperatura de servico admissivel de pelo menos 80 °C.

/?\Avso

Aquecimento e envelhecimento precoce do aparelho devido a radiacdo solar/luz UV

A radiacdo solar direta e a luz UV podem provocar o aquecimento, bem como o envelhecimento precoce do aparelho e da
sua cablagem.

Proteja o aparelho contra a luz solar direta e a luz UV por meio de um sombreamento adequado.

ATENCAO

Danos no aparelho devido a ultrapassagem da temperatura maxima permitida

Na montagem do aparelho devem ser respeitadas as seguintes distancias de montagem minimas, para que o arrefecimento
por conveccao do aparelho nao seja prejudicado:

* Pelo menos 25 mm de espaco livre por baixo do aparelho
* Pelo menos 25 mm de espaco livre acima do aparelho

ATENCAO

Montagem incorreta

Uma montagem incorreta poderd danificar o aparelho ou prejudicar o seu funcionamento.

* Antes de cada montagem do aparelho, certifique-se de que este ndo apresenta danos visiveis.

¢ Monte o aparelho com uma ferramenta adequada. Respeite os dados constantes do respetivo capitulo sobre a
montagem.

/?\Avso

Ligacao da alimentacdo de tensao

A ligacdo da alimentacdo de tensao sé pode ser efetuada por técnicos com a devida competéncia e autorizacdo. Observe
nomeadamente os dados na documentacdo (Pagina 147) e na placa de identificagdo do aparelho.

Nota

A ligacdo da alimentacdo de tensdo deve ser feita pela(o) entidade exploradora/utilizador conforme as regras de instalagao
nacionais.

Utilize apenas alimentag¢des de tensao com as mesmas aprovagdes que o aparelho a ligar. As aprovacdes da alimentacdo de
tensao e do aparelho devem adequar-se aos requisitos da aplicagao final.
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/!\AVlso

Perigo devido a tensao/corrente
Execute os trabalhos de montagem e desmontagem apenas sem tensdo.

Monte os aparelhos com o grau de protecdo IP20 conforme CEl 60529 apenas em caixas, armarios ou salas elétricas
adequados a aplicacdo final.

/!\AVlso

Alimentacao de corrente

O aparelho foi concebido para a operagdo com uma baixa tensdo de seguranca conectavel diretamente (Safety Extra Low
Voltage, BTP) através de uma alimentacdo de tensdo com energia limitada (Limited Energy).

Por isso, a alimentacdo de tensao, que for ligada as ligagdes de alimentacdo, devera preencher uma das seguintes
condigdes:

e Limited Energy conforme UL 508
ou
e Limited Energy conforme UL 61010-1/ CEI 61010-1/ EN CEI 61010-1
ou
e classe NEC 2, de acordo com o National Electrical Code (r) (ANSI / NFPA 70)

/!\AVlso

Instrucdes de seguranca para funcionamento com uma alimentacao de tensao conforme "Limited Energy"

1. Se o aparelho for utilizado com uma alimentacdo de tensdo com poténcia limitada (Limited Energy) que cumpra a norma
CEI/UL61010-1 ou VDE 0805-1, nao é necessaria qualquer limitagdo de poténcia adicional de acordo com o National
Electrical Code (r) (ANSI/NFPA 70).

Quando o aparelho é ligado a uma alimentacao de tensdo redundante (duas alimentacdes de tensao separadas), deve
existir um fusivel entre cada uma das duas alimentacdes de tensao e cada entrada de alimentacao do aparelho. Os
fusiveis devem garantir que a soma da poténcia nas duas entradas de alimentacao de tensao nao exceda 100 W.

2. Quando o aparelho é utilizado com uma alimentacdo de tensdo sem limitagcdo de poténcia e a poténcia total necessaria nao
excede 100 W, deve existir um fusivel entre a alimentacdo de tensao e cada entrada de alimentacdo do aparelho para
cumprir os requisitos de poténcia limitada (Limited Energy) conforme CEI/UL61010-1 ou VDE 0805-1. Para informagdes
adicionais, ver "Fusivel adequado para as linhas de alimentacdo" no paradgrafo seguinte.

Quando o aparelho é ligado a uma alimentacdo de tensdo redundante (duas alimentacdes de tensao separadas), deve
existir um fusivel entre cada uma das duas alimentac¢des de tensao e cada entrada de alimentacao do aparelho. Os
fusiveis devem garantir que a soma da poténcia nas duas entradas de alimentacdo de tensdao ndo exceda 100 W.

3. Quando o aparelho é utilizado com uma alimentacdo de tensdao sem limitacao de poténcia e a poténcia total necessaria é
superior a 100 W, o aparelho deve ser instalado numa caixa de protecao contra incéndio conforme ANSI/UL-61010-1:2018,
paragrafo 9.3.
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ATENCAO

Fusivel adequado para as linhas de alimentacao (corresponde a "Limited Energy")

A intensidade da corrente no terminal de ligacdo nao pode exceder 3 A. Utilize um fusivel para a alimentacdo de tensao que
seja adequado para proteger os circuitos de alimentacdao CAICC *) e que proteja contra intensidades de corrente superiores a
3A.

* No ambito do NEC ou CEC, o fusivel deve cumprir os seguintes requisitos:
— Adequado para CA/ICC *) (min. 60 V [ 3 A)
— Corrente de desativacao min. 10 kA

— Aprovacao conforme ANSI/UL 248-14 (suppl. Fuses), ANSI/UL 248-4 (Class CC), ANSI/UL 248-8 (J), ANSI/UL 248-15
(T), ou CSA C22.2-4 No. 248.14 (suppl. Fuses), No. 248-4 (Class CC), No. 248-8 (J), No. 248-15 (T)

* Noutras areas, o fusivel deve cumprir os seguintes requisitos:

— Adequado para CA/CC *) (min. 60 V[ 3 A)

— Corrente de desativacao min. 10 kA

— Aprovacao conforme CEI/EN 60947-1/2/3 ou CEI/EN 60898-1/2 para minidisjuntor

— Caracteristica de desativacdo: B ou C

— Aprovacao conforme CEI/EN 60127-1 para fusiveis

— Caracteristica de desativacdo: max. 120 s a 2 x In (corresponde ao integral de fusdo [2t <4320)
Se as carateristicas da fonte de corrente forem conhecidas, também é possivel a seguinte protecdo:
¢ No ambito do NEC ou CEC, o fusivel deve cumprir os seguintes requisitos:

— Adequado para CA/ICC *) (min. 60 V[ 3 A)

— Corrente de desativacdo > maior corrente possivel da fonte de corrente (incluindo corrente de curto-circuito e
condicao de falha)

— Aprovacgdo conforme UL 1077 ou CSA C22.2 N.° 235
* Noutras areas, o fusivel deve cumprir os seguintes requisitos:
— Adequado para CA/ICC *) (min. 60V [ 3 A)

— Corrente de desativacdo > maior corrente possivel da fonte de corrente (incluindo corrente de curto-circuito e
condicao de falha)

— Aprovacdo conforme CEI/EN 60934
— Caracteristica de desativacao: max. 120sa 2 x In
*) CA ou CC, consoante a disponibilidade

3 Instrucdes de seguranca para a utilizagao conforme UL
61010-2-201/CSA C22.2 No. 61010-2-201

Se usar o aparelho sob condi¢bes do ambito UL 61010-2-201/CSA C22.2 No. 61010-2-201, devera ter em conta as seguintes
indicacdes de seguranca:

/!\AVlso

Meios operacionais abertos

Os aparelhos sdo "meios operacionais abertos” (open equipment) conforme o padrdo CEl 61010-2-201 ou UL 61010-2-201 /
CSA C22.2 No. 61010-2-201. Para cumprir as especificacdes para um funcionamento seguro quanto a resisténcia mecanica,
resisténcia ao fogo, estabilidade e protecao contra o contacto, estdo indicados os seguintes tipos de montagem alternativos:

¢ Montagem num armdrio de distribuicdo adequado
e Montagem numa caixa adequada
¢ Montagem numa sala fechada devidamente equipada

/!\AVlso

Se a temperatura for acima de 60 °C no cabo ou no conector da caixa ou nos pontos de ramificacao dos fios, serd necessario
tomar medidas especiais. Se o aparelho for utilizado a temperaturas ambiente superiores a 40 °C, deve utilizar cabos para
uma temperatura de servico admissivel de pelo menos 80 °C.
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4 Manutencao, limpeza, reciclagem e acessorios

Manutencao e reparacao

Os aparelhos sdo isentos de manutencdo. As reparacdes nos aparelhos apenas podem ser realizadas pelo fabricante.

/?\Avmo

Acessorios ndo permitidos e pecas de substituicao
» Utilize exclusivamente acessérios originais e pecas de substituicdo originais.

e Respeite todas as instrugdes de instalagdo e seguranca relevantes que vém descritas nos manuais sobre o aparelho ou
sao fornecidas junto com os acesso6rios ou a peca de substituicao.

A\CUIDADO

Superficies quentes

Perigo de queimaduras nos trabalhos de manutencdao em pecas que apresentam temperaturas da superficie
acima de 70 °C (158 °F).

* Tome as medidas de protecao adequadas, p. ex. usando luvas de protecao.

* Apbs os trabalhos de manutencao, retome as medidas de protecao contra contacto.

Limpeza

ATENCAO

Danos no aparelho devido a uma limpeza incorreta

Requisito: Todas as tensdes de alimentacao existentes no aparelho estao desligadas. Observe as 5 regras de seguranca para
trabalhos em e junto de instalacdes elétricas.

e Limpe as partes exteriores da caixa com um pano de limpeza DES seco (cumprindo as medidas de prote¢ao DES).
* Nao utilize qualquer solvente para a limpeza. O solvente pode danificar a superficie da caixa.

Reciclagem e eliminagao

Para uma reciclagem biodegradavel e para a eliminacao do seu aparelho usado, contacte uma empresa de eliminacao de
residuos eletrénicos certificada. Elimine os aparelhos em conformidade com os regulamentos em vigor no seu pais.

Acessorios
Encontrard a informacao sobre os acessorios aprovados na documentacao (Pagina 147).

5 Aprovacoes

Os produtos SIMATIC NET, descritos neste manual de instrucdes, dispdem das aprovacdes seguidamente mencionadas.

Nota
Aprovacdes emitidas na placa de identificacdao do aparelho

As aprovacdes indicadas s6 sao consideradas emitidas quando a respetiva identificacdo estiver colocada no produto. Para
saber quais das seguintes aprovacdes foram emitidas para o seu produto, consulte as identificacdes na placa de identificacdo.

Homologagdes atuais na Internet

As aprovacdes atuais para o produto encontram-se nas paginas da Internet da Siemens Industry Online Support
(https:/isieportal.siemens.com/su/blv63).

Informacodes para os fabricantes de maquinas

O produto ndo é uma mdaquina na acegao da Diretiva CE de Maquinas e dos Regulamentos de fornecimento de maquinas
(seguranca) (Reino Unido).

Por conseguinte, nao existem declaracoes de conformidade para este produto no que diz respeito a Diretiva CE de Maquinas
2006/42/CE e aos Regulamentos de fornecimento de maquinas (seguranga) 2008 (Reino Unido).
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Se o produto fizer parte do equipamento de uma maquina, deve ser incluido pelo construtor da maquina no procedimento de
avaliacdo da conformidade UE/Reino Unido.

Diretiva de maquinas

De acordo com a Diretiva CE de Maquinas 2006/42/CE e os Regulamentos de fornecimento de maquinas (seguranca) 2008
(Reino Unido), o produto é um componente.

De acordo com a diretiva de maquinas e os Regulamentos de fornecimento de maquinas (seguranca) (Reino Unido), somos
obrigados a salientar que o produto designado se destina exclusivamente a instalacdo numa maquina.

Antes de o produto final ser colocado em servico, é necessario garantir que estd em conformidade com a Diretiva 2006/42/CE
e com os Regulamentos de fornecimento de maquinas (seguranca) 2008 (Reino Unido).

Declaracdo de conformidade UE/declaracao do fabricante

Os produtos SIMATIC NET descritos neste manual de instrucdes cumprem os requisitos e objetivos relevantes para a
seguranca das seguintes diretivas da UE e estdo em conformidade com as normas europeias harmonizadas (EN) listadas no
Jornal Oficial da UE e aqui.
e 2014/30/UE (CEM)
Diretiva CEM do Parlamento Europeu e do Conselho, de 26 de fevereiro de 2014, relativa a aproximacgao da legislacdo dos
Estados-Membros respeitante a compatibilidade eletromagnética; Jornal Oficial da UE L96, 29/03/2014, pag. 79-106
e 2011/65/UE (RoHS)
Diretiva do Parlamento Europeu e do Conselho de 8 de junho de 2011 relativa a restricao do uso de determinadas
substancias perigosas em aparelhos elétricos e eletrénicos; Jornal Oficial da UE EU L174, 01/07/2011, pag. 88-110

A declaracao de conformidade UE/declaracdo do fabricante para estes produtos pode ser consultada nas paginas da Internet
da Siemens Industry Online Support (https://sieportal.siemens.com/su/blv63).

A declaracao de conformidade UE/declaracdo do fabricante é disponibilizada para as autoridades competentes por:
Siemens AG

Digital Industries
DE-76181 Karlsruhe
Alemanha

Declaracao de conformidade do Reino Unido

UK
CA

A declaracao de conformidade do Reino Unido é disponibilizada para as autoridades competentes por:

Siemens AG

Process Industries and Drives Division,
Process Automation

DE-76181 Karlsruhe

Republica Federal da Alemanha

Importador Reino Unido:

Siemens plc,
Manchester M20 2UR

A declaracao de conformidade do Reino Unido para estes produtos pode ser consultada nas paginas da Internet da Siemens
Industry Online Support (https://sieportal.siemens.com/su/blv63).

Os produtos SIMATIC NET descritos neste documento cumprem os requisitos das seguintes diretivas/regulamentacdes:

* Regulamento CEM
S12016/1091 Electromagnetic Compatibility Regulations 2016, and related amendments

* Regulamento RoHS

SI1'2012/3032 Restriction of the Use of Certain Hazardous Substances in Electrical and Electronic Equipment Regulations
2012, and related amendments
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CEM (compatibilidade eletromagnética)

Os produtos SIMATIC NET descritos neste manual de instrucées cumprem os requisitos de compatibilidade eletromagnética
de acordo com a Diretiva UE 2014/30/UE e o regulamento do Reino Unido SI 2016/1091 e respetivas alteracoes.

Normas aplicadas:

e EN 61000-6-2 Compatibilidade eletromagnética (CEM) - Parte 6-2: Normas genéricas - Imunidade as interferéncias para os
ambientes industriais

e EN 61000-6-4 Compatibilidade eletromagnética (CEM) - Parte 6-4: Normas genéricas - Emissao de interferéncias para os
ambientes industriais

Pode encontrar as versdes atuais das normas nas declaragdes de conformidade da UE/do Reino Unido atualmente em vigor.

RoHS

Os produtos SIMATIC NET descritos neste manual de instrucées cumprem os requisitos para a restricao da utilizacdo de
determinadas substancias perigosas em equipamentos elétricos e eletrénicos, em conformidade com a Diretiva UE
2011/65/UE e o Regulamento do Reino Unido SI 2012/3032 e respetivas alteragoes.

Norma aplicada:
* EN CEI 63000

Aprovacao cULus Industrial Control Equipment

(UL )us

cULus Listed IND. CONT. EQ.
Underwriters Laboratories Inc., conforme
e UL61010-1

e CAN/CSA-C222 No. 61010-1

e UL61010-2-201

e CAN/CSA-C22.2 No. 61010-2-201

N.° Report E472609

Indicacao para a Australia - RCM

&

O produto atende os requisitos da norma RCM.
Normas aplicadas:

e ASINZS CISPR11 (Industrial, scientific and medical equipment - Radio-frequency disturbance characteristics - Limits and
methods of measurement).

e EN 61000-6-4 Compatibilidade eletromagnética (CEM) - Parte 6-4: Normas genéricas - Emissao de interferéncias para os
ambientes industriais

Pode encontrar as versdes atuais das normas nas RCM-SDoCs (Self-Declaration of Conformity - autodeclaracdo de
conformidade) atualmente em vigor.
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FCC

ESTADOS UNIDOS

Federal Communications
Commission

Radio Frequency Interference
Statement

Este aparelho foi testado e declarado como estando em conformidade com a parte 15 das
prescricbes da FCC com os limites de um aparelho digital de classe B. Estes valores-limite
foram concebidos para, em caso de cumprimento, dar uma protecao adequada contra
interferéncias nocivas e perturbadoras, se o respetivo aparelho estiver instalado numa
area residencial. Este aparelho produz e utiliza energia de alta frequéncia e pode irradia-la.
Tal pode provocar avarias na transmissao de ondas de radio se o aparelho ndo for
instalado e utilizado de acordo com o manual. Porém, nao se pode garantir que ndo
havera avarias com uma determinada instalacdo. Se o aparelho causar avarias prejudiciais
na rececdo de radio ou televisdo, o que pode ser apurado ligando e desligando o aparelho,
é recomendado ao utilizador eliminar a avaria através de uma ou mais das seguintes
medidas:

e Reoriente a antena de rececao ou coloque a antena noutro local.
¢ Aumente o espaco livre entre o aparelho e o recetor.

* Conecte o aparelho a uma tomada que ndo esteja junto do circuito elétrico da ligacao
do recetor.

¢ Conecte o aparelho a uma tomada que ndo esteja junto do circuito elétrico da ligagao
do recetor.

Cabos blindados

Devem ser utilizados cabos blindados com este aparelho para garantir a conformidade
com as prescrigdes da FCC.

Alteracdes

As alteracdes nao expressamente autorizadas pelo fabricante podem fazer cessar a
autorizacdo de funcionamento do utilizador para o aparelho.

Condigdes de funcionamento

Este aparelho cumpre a parte 15 das prescricdes da FCC. O funcionamento estd sujeito as
duas condicdes seguintes: (1) Este aparelho ndo pode causar avarias prejudiciais (2) Este
aparelho deve ser insensivel a todas as avarias recebidas, mesmo que estas possam causar
um comportamento operacional indesejavel.

Responsible party for Supplier's Declaration of Conformity

Siemens Industry, Inc.

Digital Factory - Factory Automation

5300 Triangle Parkway, Suite 100
Norcross, GA 30092
USA

E-mail para: (amps.automation@siemens.com)

Siemens Aktiengesellschaft
Digital Industries

Postfach 48 48

90026 NURNBERG
ALEMANHA
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SIEMENS

SIMATIC NET
S7-1200
Modul compact de comutare CSM 1277 G2

Instructiuni de exploatare compacte
Instructiuni de utilizare originale traduse

Domeniul de valabilitate

Acest document este valabil pentru urmatoarele dispozitive:

Dispozitivul Numar articol

CSM 1277 G2 6GK7277-1AA50-0AA0

1 Indicatii cu privire la siguranta si la conformitatea
produsului

Functia

Comutatorul Industrial Ethernet neadministrat CSM 1277 G2 permite construirea de structuri industriale de magistrala
Industrial Ethernet si in stea cu functionalitate de comutare. Este proiectat pentru a fi utilizat in dulapul de comanda.

Siemens oferd produse si solutii cu functii Industrial Cybersecurity, care contribuie la functionarea in sigurantd a instalatiilor,
sistemelor, masinilor si retelelor.

Pentru a asigura instalatiile, sistemele, masinile si retelele impotriva amenintarilor cibernetice, este necesard implementarea
unui concept unitar de Industrial Cybersecurity (si mentinerea sa continud), care sa corespundd nivelului tehnologic actual.
Produsele si solutiile de la Siemens formeazd o componentd a unui astfel de concept.

Clientii sunt responsabili pentru prevenirea accesului neautorizat la instalatiile, sistemele, masinile si reelele lor. Aceste
sisteme, masini si componente trebuie sa fie conectate numai la reteaua companiei sau la internet, daca si numai in masura
n care acest lucru este necesar si numai dacd au fost luate masuri corespunzatoare de protectie (de ex. utilizarea de firewall-
uri si segmentarea retelei).

Informatii detaliate despre masurile posibile de protectie in domeniul Industrial Cybersecurity gdsiti la adresa:
https://www.siemens.com/cybersecurity-industry

Produsele si solutiile de la Siemens sunt dezvoltate in permanentd, pentru a deveni tot mai sigure. Siemens recomanda in
mod expres sa se foloseasca actualizari ale produsului, imediat ce acestea sunt disponibile si sa se utilizeze intotdeauna
numai versiunile actuale ale produsului. Utilizarea versiunilor invechite sau care nu mai sunt suportate, poate creste riscul
amenintarilor cibernetice.

Pentru a fi mereu la curent cu informatiile actualizate referitoare la produse, va recomandam abonarea la fluxul RSS Siemens
Industrial Cybersecurity, accesati in acest scop adresa:
https://lwww.siemens.com/cert

Declaratia de conformitate UE si UK

Declaratia de conformitate a UE si UK poate fi gdsitd pe internet (https://sieportal.siemens.com/su/blv63).

Documentatie

Documentatia completd constd in instructiuni de functionare si manuale de sistem. Documentatia poate fi gasitd pe internet
(https:/Isieportal.siemens.com/su/blv7U).

Pastrati documentatia
Pastrati aceastd documentatie pentru utilizare ulterioara.
1. Dupa primirea dispozitivului dvs., descarcati documentatia cel tarziu nainte de primul montaj/punere in functiune.

2. Pdstrati aceastd versiune a documentatiei.

© Siemens 2025. Toate drepturile rezervate
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Actualizati documentatia

Documentatia dispozitivului este actualizata in format digital. Mai ales la extinderea functiilor, noile caracteristici sunt
furnizate intr-o versiune actualizata.

1. Descdrcati cea mai recenta versiune conform descrierii anterioare.
2. Pastrati si aceasta versiune a documentatiei.
Utilizarea prevazuta

Dispozitivele SIMATIC NET sunt destinate utilizarii in aplicatii industriale. Daca doriti sa utilizati dispozitivul intr-un mediu
diferit, verificati conditiile necesare pentru aceasta.

Dispozitivul poate fi manipulat numai de personal calificat pentru sarcina respectiva, tinand cont de documentatia aferentd
sarcinii respective, in special de instructiunile de siguranta si avertizare continute in aceasta. In virtutea pregatirii si

experientei sale, personalul calificat este capabil sa recunoasca riscurile si sa evite pericolele potentiale atunci cand
manipuleaza aceste dispozitive.

/!\AVERTIZARE

Utilizarea conforma cu destinatia

Dispozitivele SIMATIC NET sunt concepute pentru automatizarea sistemelor de masini, a tehnologiei de control si a
tehnologiei proceselor. Domeniul de utilizare prevdzut al dispozitivului respectiv (de ex. conditiile de mediu, posibila
utilizare Tn sistemele critice din punct de vedere al sigurantei) poate fi gdsit in documentatia aferentd.

in cazul in care sunt utilizate produse si componente strdine, este necesar ca acestea s& fie recomandate, resp. aprobate de
Siemens. Functionarea corecta si sigura a dispozitivului si a accesoriilor sale necesita transport, depozitare, punere la

dispozitie, montare/demontare, instalare, punere in functiune, exploatare, intretinere si scoatere din functiune
corespunzatoare.

in caz de nerespectare poate interveni decesul sau vitimari corporale grave.
Respectati instructiunile din documentatia (pagina 156) corespunzdtoare.

Compatibilitate electromagnetica
Dispozitivele sunt prevazute pentru operarea intr-un mediu CEM de clasa industriald.

Asigurati-vd ca sistemul dvs. de automatizare este conform cu normele CEM, conform descrierii din documentatie
(pagina 156).

ATENTIE

Emisiile de interferente / Rezistenta la interferente
Functionarea dispozitivelor poate cauza perturbatii radio Tn zone rezidentiale.

In cazul in care la locatia de utilizare sunt asteptate interferente CEM mai mari decat cele previzute in EN61000-6-2 pentru
domeniul industrial, sunt necesare masuri suplimentare (de ex. ESD, protectie la supratensiune).

2 Conectarea/montarea si demontarea

/!\AVERTlZARE

Utilizati numai piese nedeteriorate

Daca utilizati piese deteriorate, aparatul nu va mai functiona conform specificatiilor.
Daca utilizati piese deteriorate, acest lucru poate duce la urmatoarele probleme:

e Leziuni corporale

e Pierderea autorizatiilor

+ incilcarea reglementirilor CEM

e Deteriorarea dispozitivului si a altor componente

Utilizati numai piese nedeteriorate.
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/!\AVERTIZARE

Dacd un aparat functioneaza la o temperatura ambientala de peste 55 °C, temperatura carcasei aparatului poate
depasi 70 °C. Prin urmare, locul de instalare al dispozitivului trebuie sa fie Tntr-o zona cu acces restrictionat,
accesibild numai personalului de service sau utilizatorilor care au fost informati cu privire la motivul
restrictiondrii accesului si la masurile de sigurantd necesare la o temperaturd ambiantd de peste 55 °C si pand la
70 °C.

/!\AVERTIZARE

Daca dispozitivul este instalat intr-un dulap de distributie, temperatura interna a dulapului de distributie corespunde
temperaturii ambientale a dispozitivului.

/!\AVERTlZARE

Trebuie luate masuri de precautie speciale in cazul in care se inregistreaza temperaturi de peste 70 °C la nivelul cablului sau
al prizei carcasei sau Tn cazul in care temperatura la punctele de ramificare a cablurilor este de peste 80 °C. Dacd dispozitivul
este utilizat la temperaturi ambientale de peste 40 °C, trebuie sa utilizati cabluri cu o temperaturd de functionare admisa de
cel putin 80 °C.

/!\AVERTlZARE

incilzirea si imbatranirea prematuri a dispozitivului din cauza radiatiilor solare/UV
Lumina directd a soarelui si lumina UV pot duce la incalzirea si imbdtranirea prematura a dispozitivului si a cablurilor sale.
Protejati dispozitivul de lumina directa a soarelui si de razele UV cu ajutorul unei protectii adecvate.

ATENTIE

Deteriorarea dispozitivului din cauza depasirii temperaturii maxime admise

La instalarea dispozitivului, trebuie respectate urmatoarele distante minime de instalare, astfel incat rdcirea prin convectie a
dispozitivului sd nu fie afectata:

e Un spatiu liber de cel putin 25 mm sub aparat
e Un spatiu liber de cel putin 25 mm deasupra aparatului

ATENTIE

Montajul necorespunzator

Instalarea necorespunzdtoare poate deteriora aparatul sau ii poate afecta functionalitatea.

e Asigurati-va Tnainte de instalarea aparatului ca acesta nu prezinta semne vizibile de deteriorare.

¢ Montati aparatul folosind unelte adecvate. Respectati informatiile din capitolul de instalare respectiv.

/!\AVERTIZARE

Conectarea sursei de alimentare

Conexiunea la alimentarea electrica trebuie efectuatd numai de cdtre personal de specialitate autorizat si calificat.
Respectati Tn acest scop Tn special indicatiile din documentatie (pagina 156) si de pe placuta de caracteristici a aparatului.

instructiune

Conectarea la reteaua electrica trebuie sa fie efectuata de catre administrator/utilizator in conformitate cu reglementarile
nationale de instalare.

Utilizati numai surse de alimentare cu aceleasi omologari ca si dispozitivul care urmeaza sa fie conectat. Omologarile sursei
de alimentare si ale dispozitivului trebuie sa corespundd cerintelor aplicatiei finale.

/!\AVERTIZARE

Periclitare prin intermediul tensiunii/curentului
Efectuati lucrarile de montare si demontare numai in lipsa tensiunii electrice.

Instalati dispozitivele cu grad de protectie IP20 in conformitate cu IEC 60529 numai in incinte, dulapuri sau sali de utilizare
electrica adecvate pentru aplicatia finald.
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/!\AVERTlZARE

Alimentare electrica

Dispozitivul este conceput pentru a fi utilizat la tensiune sigurd foarte joasd (Safety Extra Low Voltage, SELV) de la o sursd cu
energie limitata (Limited Energy).

De aceea, sursa de alimentare care este conectata la racordurile de alimentare trebuie sa indeplineascd una dintre
urmatoarele conditii:

e Limited Energy conform UL 508
sau

e Limited Energy conform UL 61010-1/IEC 61010-1/EN IEC 61010-1
sau

¢ NEC Class 2 conform National Electrical Code (r) (ANSI /| NFPA 70)

/!\AVERTIZARE

Indicatii de securitate pentru functionarea cu o sursa de alimentare in conformitate cu ,Limited Energy”

1. Dacd dispozitivul functioneaza cu o sursa de alimentare cu putere limitatd (Limited Energy) care respectd IEC/UL61010-1
sau VDE 0805-1, nu este necesara nicio limitare suplimentara a puterii in conformitate cu National Electrical Code (r)
(ANSI/NFPA 70).

Daca dispozitivul este conectat la o sursa de alimentare redundanta (doua surse de alimentare separate), trebuie sa
existe o siguranta intre fiecare dintre cele doud surse de alimentare si fiecare sursd de intrare a dispozitivului. Prin
intermediul sigurantelor trebuie sa se garanteze ca puterea insumatd la cele doud intrari de alimentare electrica nu
depasesc 100 W.

2. in cazulin care dispozitivul functioneazi cu o surs3 de alimentare far4 limitare a puterii, iar puterea totald necesard nu
depdseste 100 W, trebuie prevdzuta o sigurantd intre sursa de alimentare si fiecare intrare de alimentare a dispozitivului
pentru a indeplini cerintele pentru putere limitatd (Limited Energy) in conformitate cu IEC/UL61010-1 sau VDE 0805-1.
Pentru mai multe informatii, consultati ,Siguranta adecvatd pentru circuitele de alimentare” din paragraful urmator.

Daca dispozitivul este conectat la o sursa de alimentare redundanta (doua surse de alimentare separate), trebuie sa
existe o siguranta intre fiecare dintre cele doud surse de alimentare si fiecare sursd de intrare a dispozitivului. Prin
intermediul sigurantelor trebuie sd se garanteze cd puterea insumatad la cele doua intrdri de alimentare electrica nu
depdsesc 100 W.

3. Tn cazul in care dispozitivul functioneazd cu o surs3 de alimentare f3rd limitare de putere, iar puterea totald necesar
depdseste 100 W, dispozitivul trebuie sa fie instalat intr-o carcasa de protectie impotriva incendiilor in conformitate cu
ANSI/UL-61010-1:2018, paragraful 9.3.
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ATENTIE

Siguranta adecvata pentru circuitele de alimentare (corespunde ,Limited Energy”)

Curentul la borna de conectare nu trebuie sd depdseascd 3 A. Utilizati o siguranta pentru sursa de alimentare care este
adecvatd pentru protejarea circuitelor de alimentare CA/CC *) si care protejeaza impotriva curentilor cu o intensitate de > 3
A.

 in cadrul domeniului de aplicare al NEC sau CEC, siguranta trebuie si indeplineascd urmatoarele cerinte:
— Adecvat pentru CAICC *) (min. 60V /3 A)
— Curent de deconectare min. 10 kA

— Omologare conform ANSI/UL 248-14 (suppl. Fuses), ANSI/UL 248-4 (Class CC), ANSI/UL 248-8 (J), ANSI/UL 248-15
(T), respectiv CSA C22.2-4 No. 248.14 (suppl. Fuses), No. 248-4 (Class CC), No. 248-8 (J), No. 248-15 (T)

+ Inalte zone, siguranta trebuie s3 indeplineascd urmétoarele cerinte:
— Adecvat pentru CAICC *) (min. 60V /3 A)
— Curent de deconectare min. 10 kA
— Omologare in conformitate cu IEC/EN 60947-1/2/3 sau IEC/EN 60898-1/2 pentru disjunctoarele miniaturale
— Caracteristica de decuplare: B sau C
— Omologare in conformitate cu IEC/EN 60127-1 pentru sigurante fuzibile
— Caracteristica de decuplare: max. 120 s la 2 x In (corespunde integralei fuzibile 2t <4320)
Daca sunt cunoscute caracteristicile sursei de alimentare, este posibila si urmatoarea protectie prin sigurante:
+ n cadrul domeniului de aplicare al NEC sau CEC, siguranta trebuie sa indeplineascd urmitoarele cerinte:
— Adecvat pentru CAICC *) (min. 60V /3 A)

— Curent de deconectare > cel mai mare curent posibil al sursei de curent (inclusiv curentul de scurtcircuit si in caz de
defectiune)

— Omologare in conformitate cu UL 1077 sau CSA C22.2 nr. 235
+ inalte zone, siguranta trebuie s3 indeplineascd urmétoarele cerinte:
— Adecvat pentru CA/CC *) (min. 60V [ 3 A)

— Curent de deconectare > cel mai mare curent posibil al sursei de curent (inclusiv curentul de scurtcircuit si in caz de
defectiune)

— Omologare in conformitate cu IEC/EN 60934
— Caracteristica de decuplare: max. 120s la 2 x In
*) CA sau CCin functie de disponibilitate

3 Indicatii de securitate la utilizarea in conformitate cu UL
61010-2-201/CSA C22.2 Nr. 61010-2-201

Daca utilizati dispozitivul in conformitate cu UL 61010-2-201/CSA C22.2 nr. 61010-2-201, trebuie sa respectati urmdtoarele
indicatii de securitate:

/!\AVERTlZARE

Mijloace de operare deschise

Dispozitivele sunt ,echipamente deschise” (open equipment) in conformitate cu standardul IEC 61010-2-201 sau UL 61010-
2-201/ CSA C22.2 nr. 61010-2-201. Pentru a indeplini conditiile de functionare Tn sigurantd n ceea ce priveste rezistenta
mecanicd, rezistenta la foc, stabilitate si protectia impotriva contactului accidental, sunt specificate urmdtoarele tipuri
alternative de instalare:

* Montarea intr-un dulap de comanda adecvat
* Montarea intr-o carcasd adecvata
¢ Montarea intr-un spatiu de operare inchis echipat corespunzator

/!\AVERTIZARE

Daca temperatura la nivelul cablului sau al prizei carcasei sau al punctelor de ramificare a cablurilor este mai mare de 60 °C,
trebuie luate masuri speciale de precautie. Daca dispozitivul este utilizat la temperaturi ambientale de peste 40 °C, trebuie
sd utilizati cabluri cu o temperatura de functionare admisa de cel putin 80 °C.
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4 intretinerea, curdtarea, reciclarea si accesoriile

intretinerea si repararea

Dispozitivele nu necesitd intretinere. Reparatiile la dispozitive pot fi efectuate numai de catre producator.

/!\AVERTlZARE

Accesorii si piese de schimb neautorizate
* Folositi numai accesorii si piese de schimb originale!

e Respectati toate instructiunile relevante de instalare si siguranta descrise Tn instructiunile pentru dispozitiv sau furnizate
impreunad cu accesoriile sau piesele de schimb.

/!\ATEN',I’IE

Suprafete fierbinti

Pericol de arsuri in timpul lucrdrilor de intretinere ale pieselor cu temperaturi ale suprafetei de peste 70 °C
(158 °F).

e Luati masurile de protectie adecvate, de exemplu purtati manusi de protectie.
* Refaceti masurile de protectie la atingere dupa lucrdrile de intretinere.

Curatarea

ATENTIE

Deteriorarea dispozitivului ca urmare a curatarii necorespunzatoare

Conditia preliminara: Toate tensiunile de alimentare existente la aparat sunt deconectate. Respectati cele 5 reguli de
siguranta pentru lucrul la instalatiile electrice.

e Curdtati partile exterioare ale carcasei cu o laveta uscata ESD (in conformitate cu mdsurile de protectie ESD).
* Nu utilizati niciun solvent pentru curatare. Solventii pot deteriora suprafata carcasei.

Reciclarea si eliminarea ca deseu

Pentru efectuarea unei recicldari ecologice si pentru eliminarea ca deseu a aparatului dvs. vechi, adresati-vd unei companii
specializate n servicii de eliminare a deseurilor electronice. Eliminati dispozitivele in conformitate cu reglementdrile relevante
din tara dumneavoastra.

Accesoriile

Informatii referitoare la accesoriile avizate puteti gdsi in cadrul documentatiei (pagina 156).

5 Omologarile

Produsele SIMATIC NET descrise in aceste instructiuni de utilizare beneficiaza de urmdtoarele autorizatii.

instructiune
Autorizatii acordate pe placuta de caracteristici a dispozitivului

Se considerd ca autorizatiile specificate au fost acordate numai dupa ce produsul a fost etichetat corespunzator. Puteti
recunoaste care dintre urmdtoarele autorizatii au fost acordate pentru produsul dvs. pe baza marcajelor de pe placuta de
caracteristici.

Omologari actuale pe internet

Omologdrile actuale pentru produs pot fi gdsite pe paginile de internet ale Siemens Industry Online Support
(https:/isieportal.siemens.com/su/blv63).

Indicatii pentru producatorii de utilaje

Produsul nu este un utilaj in sensul Directivei CE privind echipamentele tehnice si al Regulamentului privind furnizarea de
utilaje (sigurantd) (Supply of Machinery (Safety) Regulations) (Regatul Unit).
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Prin urmare, nu exista declaratii de conformitate pentru acest produs in conformitate cu Directiva CE privind echipamentele
tehnice 2006/42/CE si cu Supply of Machinery (Safety) Regulations 2008 (Regatul Unit).

In cazul in care produsul face parte din echiparea unui utilaj, acesta trebuie si fie inclus de producitorul utilajului in
procedura de evaluare a conformitatii UE/UK.

Directiva privind echipamentele tehnice

in conformitate cu Directiva CE privind echipamentele tehnice 2006/42/CE si cu Supply of Machinery (Safety) Regulations
2008 (UK), produsul reprezintd o componenta.

in conformitate cu Directiva privind echipamentele tehnice si Supply of Machinery (Safety) Regulations (UK), suntem obligati
sd mentiondm ca produsul desemnat este destinat exclusiv instalarii intr-un utilaj.

inainte ca produsul final s fie pus in functiune, trebuie s se asigure conformitatea acestuia cu Directiva 2006/42/CE si cu
Supply of Machinery (Safety) Regulations 2008 (UK).

Declaratia UE de conformitate/Declaratia producatorului

Produsele SIMATIC NET descrise Tn aceste instructiuni de functionare indeplinesc cerintele si obiectivele legate de siguranta
ale urmdtoarelor directive UE si sunt conforme cu standardele europene armonizate (EN) mentionate in Monitorul Oficial al
UE si aici.
e 2014/30/UE (CEM)
Directiva CEM a Parlamentului European si a Consiliului din 26 februarie 2014 privind armonizarea legislatiei statelor
membre referitoare la compatibilitatea electromagnetica; Monitorul Oficial al UE L96, 29/03/2014, p. 79-106
¢ 2011/65/UE (RoHS)
Directiva Parlamentului European si a Consiliului din 8 iunie 2011 privind restrictiile de utilizare a anumitor substante
periculoase Tn echipamentele electrice si electronice; Monitorul Oficial al UE L174, 01/07/2011, p. 88-110

Declaratia UE de conformitate/declaratia producdtorului pentru aceste produse poate fi gdsita pe paginile de internet ale
Siemens Industry Online Support (https://sieportal.siemens.com/su/blv63).

Declaratia de conformitate UE/Declaratia producdtorului este disponibild tuturor autoritatilor competente la adresa
Siemens Aktiengesellschaft

Digital Industries
DE-76181 Karlsruhe
Germania

Declaratie de conformitate UK

UK
CA

Declaratia de conformitate UK este disponibila tuturor autoritatilor competente la adresa:

Siemens Aktiengesellschaft

Process Industries and Drives Division,
Process Automation

DE-76181 Karlsruhe

Republica Federala Germania

Importator UK:

Siemens plc,
Manchester M20 2UR

Declaratia de conformitate UK pentru aceste produse poate fi gdsita pe paginile de internet ale Siemens Industry Online
Support (https://sieportal.siemens.com/su/blv63).

Produsele SIMATIC NET descrise Tn acest document indeplinesc cerintele urmatoarelor directive/reglementari:

* Directiva CEM
S12016/1091 Electromagnetic Compatibility Regulations 2016, and related amendments

¢ Directiva RoHS
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SI1 ' 2012/3032 Restriction of the Use of Certain Hazardous Substances in Electrical and Electronic Equipment Regulations
2012, and related amendments
CEM (compatibilitate electromagnetica)

Produsele SIMATIC NET descrise Tn aceste instructiuni de functionare indeplinesc cerintele privind compatibilitatea
electromagneticd in conformitate cu Directiva UE 2014/30/EU si Regulamentul UK SI 2016/1091 si modificarile
corespunzatoare.

Standardele aplicate:

¢ EN 61000-6-2 Compatibilitate electromagneticd (CEM) - Partea 6-2: Standarde generale - Imunitate la interferente pentru
zonele industriale

¢ EN 61000-6-4 Compatibilitate electromagnetica (CEM) - Partea 6-4: Standarde generale - Emisiile de interferente pentru
zonele industriale

Versiunile actuale ale standardelor pot fi gdsite Tn declaratia de conformitate UE/UK valabild la momentul actual.

RoHS

Produsele SIMATIC NET descrise Tn aceste instructiuni de functionare indeplinesc cerintele de restrictionare a utilizarii
anumitor substante periculoase Tn echipamentele electrice si electronice in conformitate cu Directiva UE 2011/65/UE si
Regulamentul UK SI 2012/3032 si modificdrile corespunzdtoare.

Standard aplicat:
e ENIEC 63000

Autorizare cULus Echipament de control industrial

(UL )us

Listat cULus IND. CONT. EQ.
Underwriters Laboratories Inc. conform
e UL61010-1

e CANJCSA-C222 Nr. 61010-1

e UL61010-2-201

e CANJCSA-C22.2 Nr. 61010-2-201
Nr. raport E472609

Indicatie pentru Australia - RCM

&

Produsul respecta cerintele standardului RCM.
Standardele aplicate:

e ASINZS CISPR11 (Industrial, scientific and medical equipment - Radio-frequency disturbance characteristics - Limits and
methods of measurement).

¢ EN 61000-6-4 Compatibilitate electromagnetica (CEM) - Partea 6-4: Standarde generale - Emisiile de interferente pentru
zonele industriale

Variantele actuale ale standardelor pot fi gasite in RCM-SDoC-urile (declaratiile de conformitate pe propria raspundere)
valabile la momentul actual.

KC L7 AL2t - For Korea only

A= 717(HFE &S LIIXHH)

Modul compact de comutare CSM 1277 G2
A5E54595177-AA, 06/2025 163



|'|_|_

HUFEA =) AT A

SI7IZM B X E= AL A= Of 2 F2|stA| 7] Hi2tH, 7HY 29| XS0l M

0| 77 FSpNTES

ANEStEdE SH2Z FL L

FCC

USA

Comisia Federald pentru Acest dispozitiv a fost testat si declarat conform cu restrictiile aplicabile unui dispozitiv
Comunicatii digital de clasd B in conformitate cu partea 15 a reglementarilor FCC. Aceste valori limita

Declaratia pentru interferenta
de radiofrecventa

sunt stabilite astfel incat, respectandu-le, sa asigure o protectie adecvata impotriva
interferentelor ddunatoare si perturbatoare atunci cand dispozitivul in cauza este instalat
in zona rezidentiala. Acest dispozitiv genereaza si utilizeaza energie de Tnaltd frecventd si o
poate radia. Acest lucru poate cauza interferente cu transmisia radio daca unitatea nu este
instalata si utilizatd Tn conformitate cu instructiunile. Cu toate acestea, nu se poate
garanta ca la o anumitd instalare nu vor aparea interferente. Daca dispozitivul provoaca
interferente ddundtoare la receptia radio sau de televiziune, care pot fi detectate prin
pornirea si oprirea dispozitivului, utilizatorului i se recomandd sd remedieze interferenta
prin una sau mai multe dintre urmatoarele masuri:

* Repozitionati antena de receptie sau schimbati locatia antenei.

* Madriti distanta dintre dispozitiv si receptor.

* Conectati dispozitivul la o prizd care nu este conectata la circuitul electric al conexiunii
receptorului.

* Conectati dispozitivul la o prizd care nu este conectata la circuitul electric al conexiunii
receptorului.

Cablu ecranat

Cu aceste dispozitiv trebuie utilizate cabluri ecranate pentru a asigura conformitatea cu
reglementdrile FCC.

Modificari

Modificdrile care nu sunt aprobate in mod expres de cdtre producator pot invalida licenta
de operare a utilizatorului pentru dispozitiv.

Conditii de functionare

Acest dispozitiv respecta partea 15 din regulamentele FCC. Functionarea este supusa
urmdtoarelor doua conditii: (1) Acest dispozitiv nu trebuie sa provoace interferente
daunatoare (2) Acest dispozitiv trebuie sa fie insensibil la toate perturbatiile receptionate,
chiar dacd aceste perturbatii pot duce la un comportament de functionare nedorit.

Responsible party for Supplier's
Siemens Industry, Inc.

Digital Factory - Factory Automati
5300 Triangle Parkway, Suite 100
Norcross, GA 30092

USA

Declaration of Conformity

on

E-Mail la: (amps.automation@siemens.com)

Siemens Aktiengesellschaft
Digital Industries

Postfach 48 48

90026 NURNBERG
GERMANIA
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SIEMENS

SIMATIC NET
$7-1200
KoMmnakTHbin KommyTaTtop CSM 1277 G2

KpaTKaFl MHCTPYKUUA NO 3KCMJ1yaTauuu
I'IepeBop, OpMFMHaHbHOﬁ MHCTPYKUHWUHU NO SKCMJyaTauuu

O6nacTb NpUMeHeHHUsn

[aHHbIV JOKYMEHT AefCTBYeT ANs ClieyoLIMX YCTPOUCTB:

YcTponcTBO Homep apTukyna

CSM 1277 G2 6GK7277-1AA50-0AA0

1 YKa3aHua no 6e3onacHOCTU U COOTBETCTBUIO U3 EeNns
HasHaueHue

HeynpaBnaembiii npoMbilneHHbt koMmmyTaTop Industrial Ethernet CSM 1277 G2 no3BonseT co31aBaTh WWHHbIE U
3Be3g006pa3Hble Tononoruu Industrial Ethernet ¢ dpyHKuMelN nepekntoueHus. YCTPOUCTBO NpeaHasHayveHo ans
MCMNONb30BaHWA B pacnpefennTenbHOM LKady.

Siemens npenocraBnAeT NpoAyKTbl U pelleHna and obecneueHus I'IpOMbILUJ'IeHHO[/‘I KM6ep6e30ﬂaCHOCTM npuv aKcniyartaynum
NPON3BOACTBEHHbIX KOMNNEKCOB, CUCTEM, o6opy,qosaH|/|H u ceTem.

[na 3awunTbl NPOn3BOACTBEHHbBIX KOMIJIEKCOB, CUCTEM, O60py}J,OBaHVIF| W ceTen oT KM6epyrpo3 HeO6XO,D,VIMO BHeApeHWE U
nogaepixka KOMMIEKCHOW BbICOKOTEXHONOMMUHOM MoAenu I'IpOMbIUJJ'IEHHOljl KVI6Ep6e3OFIaCHOCTVI. npOﬂyKTbl n peweHna
Siemens ABNAKOTCA OAHUM M3 KOMMOHEHTOB Takom Moaenu.

KnueHTbl OTBEUAOT 33 NpefoTBPaLLeHMe HECAHKLMOHMPOBAHHOIO AOCTYMNA K UX MPOU3BOACTBEHHbIM KOMTIIEKCaM,
cucteMam, obopyaoBaHuio 1 ceTam. MoaKoueHne Takux cuctem, 060pyaoBaHMUA U X KOMIMOHEHTOB K KOPMOpPaTUBHOM
CeTU MK CceTi UHTepHeT fosKeH BbiTb OPraHM30BaH TONIbKO eC/IU TaKOM AOCTYN HEOBXOAUM U C NPUMEHeHUEM
COOTBETCTBYHOLLMX NOKANbHbIX Mep 6e30macHoOCTH (HanpruMep, Ucnonb3oBaHWe bpaHaMay3poB U/WAK feneHre CeTu Ha
noaceTn).

Ina nonyuyeHus LONONHUTENbHbIX CBEAEHWI O BO3MOXHbIX Mepax NPOMbILLNeHHON Kubepbe3onacHOCTH CM.
https://www.siemens.com/cybersecurity-industry.

MponyKTbl 1 peLleHna Siemens NOCTOSHHO COBEPLUEHCTBYHOTCA Ans obecneueHUss MakCHManbHoOM cTeneHy Be3onacHoOCTH.
Siemens HacToATENbHO PeKOMEHAYET BbINONHATL OOHOBMIEHWA Cpa3y NOCHe WX BbiNyCKa U BCErAa UCNONb30BaTb CaMble
nocnegHue BepCHU NPoayKToB. Mcnonb3oBaHWe HENOALEPKUBAEMbIX BEPCHUI NMPOLYKTOB U HEMPUMEHEHUE NOCNEeAHUX
0OHOBNEHUWI NOBbIWAET PUCK KMBEPYTrPO3 ANs KNWUEeHTa.

Ina nonyueHusi cBegeHMi 06 0OHOBNEHUAX NPOAYKTOB, MOANULLUTECH Ha RSS-KaHan Siemens No NPOMbILLIEHHON
knbepbesonacHocTu:
https://www.siemens.com/cert.

CBUAETENbCTBO O COOTBETCTBUM cTaHpgapTam EC u BenukobputaHuu

CBMAETENbCTBO O COOTBETCTBMM CTaHAapTaM EC v BennkobpuTaHMM MOXHO HalWTH B MHTepHeTe
(https:/Isieportal.siemens.com/su/blv63)

JokymeHTauua

MonHan fOKYMEHTaLKA COCTOUT M3 MHCTPYKLMI NO SKCNyaTaunu 1 CNpaBoYHUKOB MO cucTemMe. [JOKYMEHTaL MO MOXKHO
HaiTh B MHTepHeTe (https://sieportal.siemens.com/su/blv7U).

CoxpaHeHWe AOKYMEeHTaLuUu
CoxpaHuTe HACTOALLYH AOKYMEHTALMIO ANs NOC/eayoLero UCnofnb30BaHus.
1. CkauakTe flaHHYO OKYMEHTALMIO MOCe NonyyeHWs yCTPOWMCTBa, HO He MOo3AHee Havarna MoHTa)ka/BBofa B 3KCMIyaTaLMio.

2. CoxpaHuTe 3Ty BepCHIO OKYMEHTALMH.

© Siemens 2025. Bce npaBa 3aLluLLeHbl
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O6HOBNEeHUe JOKYyMeHTaLuu

[lokyMeHTaLus K ycTponcTBy 0bHOBNSAETCS B LM POBOM BuAe. Hanpumep, Npu paclumpeHun dyHKUKUIK MOTYT MOABAATHCS
HOBbIE XapaKTEPUCTUKK B OOHOBNEHHOM BEPCUMU.

1. CkauaiTe 0BHOBMEHHYH BEPCHIO, KaK OMMUCAHO BbILLe.
2. CoxpaHuTe 1 TEeKYLLYIO BEPCUIO LOKYMEHTALMK.
Mcnonb3oBaHuWe N0 Ha3HauYeHUIO

Ycrpoinctea SIMATIC NET npenHa3HaueHbl 418 MCNOMb30BaHMA B NPOMbILLIEHHbIX 30HaX. ECiv Bbl XOTUTE UCMONb30BaTb
YCTPOMCTBO B APYrow cpefe, NpoBepbTe HeobXxoAMMble 4f1A 3TOr0 YCIOBUS.

K paboTe c ycTpoiCTBOM cneayeT AoMnycKaTb TOMbKO NepcoHarn, obnaaatolunii COOTBETCTBYIOLLEN KBanudUKaLuen 1
cobntopatonii TpeboBaHUA COOTBETCTBYIOLEN AOKYMEHTALMM, B UaCTHOCTH, COAEPKALLMECs B HeM NpedynpexaeHusa 1
yKa3aHWs no TexHuKe be3onacHocTh. KBanuduLUMpoBaHHbIM NepcoHan Ha OCHOBAaHMU ero 06pa3oBaHMA M OMbiTa MOXKET
pacno3HaBaTb PUCKKU B 0BpaLLeHUn C 3TUM U3aennem v M3beratb BOSMOXHbIX ONAaCHOCTEN.

/!\I'I PEOYNPEXOEHUE

Ucnonb3oBaHue no npAMOMY Ha3HaueHuro

Ycrpo#nctea SIMATIC NET npeaHa3sHaueHbl A aBToMaTU3aumMm MexaHuueckux cuctem, ACY Tl 1 TeXHONOrnueckoro
obopynoBaHus. NpegHa3HaueHWe COOTBETCTBYHOLLIErO YCTPOWCTBA (HanpuMep, OKPY»KaroLLMe YCIOBUS, BOSMOXHOCTb
MCMNONb30BaAHWUSA B KPUTUUECKM BaXKHbIX AN 6€30MacHOCTM CUCTEMax) YKa3aHO B COMYTCTBYHOLLIEM AOKYMEHTALUM.

BO3MO3KHO MCMNOMb3yeMble U3AENUA UM KOMMOHEHTb CTOPOHHWX U3rOTOBUTENEN AOMKHbI ObITh PEKOMEHI0BAHbI UK
AonyLleHbl KoMNaHuel Siemens. MpaBunbHoe U 6e30TKazHoe YHKLMOHUPOBAHKWE YCTPOMCTBA U ero NPUHaANEXHOCTeN
TpebyeT cobntofeHus yCnoBMit TPAHCMOPTUPOBKHM, HaZNexXallero XxpaHeHus, pa3sMeLLeHus, MOHTaXalAeMoHTaxa,
YCTaHOBKM, BBOAA B 3KCMNyaTaLM0, IKCNyaTaLuun, TEXHUUECKOro 0bCnyXMBaHUA W BbIBOLA W3 3KCMyaTaLuH.

HecobntogeHve cooTBETCTBYOLMX TPEOOBAHUI MOXKET NPUBECTU K CMEPTU UM TAXKKUM TeSTECHbIM NMOBPEXAEHUAM.
CobntopaliTe ykasaHua cootBeTcTBytolen [lokyMeHTauuu (CTpaHuua 165).

dneKTpOoMarHUTHasA COBMECTUMOCTb
YcTpoicTBa npefHasHaueHbl Ans pabotbl B cpene IMC AnA NpoOMbILLIEHHbIX YCNOBUHNA.

ObecneubTe MOHTaX CUCTEMbI aBTOMATM3aLMKU B COOTBETCTBUM C TpeboBaHUsAMKM DMC, onucaHHbIMU B [lOKyMEHTaLWK
(CtpaHuua 165).

BHUMAHUE

dneKTpoMarHUTHasA 3MMCCUA/NOMEX0YyCTOMUMBOCTb
JKcnnyaTauma yCTpONCTBa MOXET Bbl3BaTb PaANONOMEXHU B XUIbIX 30HaX.

Ecnu oxunpgaemble Ha NnoLafKe 31eKTPOMarHUTHble NOMeXK MPeBbILLakoT yPOBEHb, NPeayCMOTPEHHbIN AnA
NPOMbILLNIEHHbIX 30H cornacHo EN61000-6-2, HeobxoanMbl AOMNONHUTENbHbIE Mepbl (Hanpumep, 3awuTa ot 3CP v ot
nepeHanpax)eHus).

2 MoaknroueHUe/MOHTAX U AeMOHTAX

/!\I'I PEOYNPEXOEHUE

MUcnonb3yiiTe TONbKO HeNoBpeXXAeHHbIe AeTanu

B cny4dae UCnosnib30BaHMA NOBPEXAEHHbIX aetanen He rapaHTMpyeTcAd pa60Ta yCTpOﬂCTBa B COOTBETCTBUHU
C XapaKTepUCTukamu CI'IELI,VI(*)VIKaLI,VIVI.

Mpu1 MCnonb3oBaHWMM NOBPEXAEHHbIX AeTanei MoryT BO3HUKHYTb crefytolle npobnembi.
* TpaBMupoOBaHWe NepcoHana

* T[loTepsa gonyckos

* HapylweHune nonoxeHui no IMC

* [loBpex/aeHue yCTpoUCTBa U APYTrMX KOMMNOHEHTOB

Mcnonb3yiTe TONbKO HeNoBpeXAeHHble AeTanu.

KomnakTHbI kKoMMmyTaTop CSM 1277 G2
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/!\I'I PEOYNPEXOEHUE

Bo BpemA akcnnyaTtauuun yCTpOMCTBa Npy TemnepaTtype oKpy»aroLlen cpeabl Bbiwe 55 °C Temnepatypa
Kopnyca ycTpoictea MoxeT npesbiwatbh 70 °C. [103TOMy MeCTo MOHTa)ka YCTPOMCTBa AOMMKHO pacnonararbca
B 0611acTu C orpaHMUeHneM LOCTyna, AOCTYNHOW TONbKO ANA CEPBUCHOIO NepcoHana uiu nonb3osarens,
NPOUHMOPMHUPOBAHHOIO O NPUUMHE OrPaHUUEHUA JOCTYNa U HeobxoanMbIX Mepax 6e30nNacHOCTU Npu
TemnepaType oKpyaroLen cpeabl ot 55 go 70 °C.

/!\I'I PEOYNPEXOEHUE

Ecnu ycTpoiicTBO YCTaHOBNEHO B LUKady, BHYTPEHHSASA TeMnepaTtypa LKada COOTBETCTBYET TEMMEepaType OKPYKatoLLero
BO34yXa Afs YCTPOMCTBaA.

/I!\I'I PEOYNPEXOEHUE

Ecnv B kabene unu B rHesfe Bo3HMKaeT TeMnepatypa cBbiwe 70 °C unu TemnepaTtypa B MecTax OTBETBIIEHUS XKW
nposofoB cocTtasnsiet bonee 80 °C, He0HX0AMMO NPUHATL 0CObbIE Mepbl. ECNK yCTPONUCTBO 3KCMNyaTUPYETCs Npu
oKpy>KatoLllen TemnepaType Bbiwe 40 °C, HeobxoaUMMO UCMNoNb30BaTh Kabenu c 4oNyCTUMOM TeMMnepaTypor IKCNyaTaumm
He MeHee 80 °C.

/I!\I'I PEOYNPEXOEHUE

MpeBbilleHUe TeMnepaTypbl U NPEXAEBPEMEHHbIN BbIXO[ U3 CTPOSA YCTPOWCTBA NPU BO3A,EACTBUU CONMHEUHbIX
nyuyen/y®-nsnyuenusn

MpsiMble conHeuHble nyun U YO-U3nyueHne MOryT NPUBECTU K NPEBbILLEHUIO TEMMNEPATYpPbl U NPeXAeBpeMeHHOMY
BbIXOAY U3 CTPOS YCTPOWCTBA U €ro NPOBOAKM.

3awmtmTte yCTpOVICTBO OT NMPAMOTo CONMHEYUYHOTIO CBe€Ta U yCD-M3nyueva, obecneuuns OOCTaTOUHOE 3aTeHeHUe.

BHUMAHUE

I'Iospe)K,quMe yCTpOﬁCTBa BCcneacreue npeBbilleéHUA MakKCUMalnbHO }J,OI'IyCTMMOﬁ TemMmnepaTtypbi

I'IpM MOHTaxe yCTpOVICTBa HeO6XO,EWIMO CO6J'IPOJJ,aTb cnegyrouie MMHMMalnbHble MOHTa)XXHble€ PaCCTOAHUA, utobbl He
npenATCTBOBaTb KOHBEKLUMOHHOMY OXNaXXOEeHUHO yCTpOﬁCTBaZ

¢ He meHee 25 MM cBObBOAHOrO NpOCTpPaHCTBa NOJ YCTPOWCTBOM
e He meHee 25 MM cBOBOAHOro NPOCTPaHCTBa Haf YCTPOMCTBOM

BHUMAHUE

HeHapnexawmin MoHTax
HeHagnexawmi MOHTaX MOXeT NOBPeuTh YCTPOMCTBO MU HAPYLUWUTL €ro (OYHKLMOHANbHOCTb.
* Tepep KaX[oW yCTaHOBKOWM yCTpoicTBa ybenuTech, UTo Ha HEM HET BUAMMbIX MOBPEXAEHHUM.

e  MoOHTax yCTpOﬂCTBa ocyulecTenAeTca npeaHasHaueHHbIM ANnA 3TOro UHCTPYMEHTOM. CobntopanTe YKa3aHuA B
COOTBeTCTBleLLI,el‘a rnase, NOCBALLEHHOWM MOHTaXYy.

/!\I'I PEOYNPEXOEHUE

MopkntoueHune SNeKTPONUTAaHUA

MoaKntoueHMe K 3NeKTPONMTAaHMIO pa3peLleHo BbIMOMHATb TONbKO KBaNnMMULUUPOBaHHbBIM U YNONHOMOUYEHHbIM
cneuymnanuctam. Ocoboe BHUMaHKWe crneayeT yAensaTb CBeAeHUAM, NPUBEAEHHbIM B JoKyMeHTaunu (CTpaHuua 165) 1 Ha
nacnopTHowM Tabnuuke yCcTponcTBa.

MpumeuaHune

MogknioueHue K MCTOUHUKY NUTAaHUA OOJIKHO OCYLLECTBIIATbCA OI'IepaTOpOM/I'IOJ'Ib3OBaTeJ'IEM B COOTBETCTBUHU C
HaluMOHaNbHbIMK NpaBUlaMWU MOHTaXa.

MCHOJ’IbByVITe TOJIbKO UCTOUHUKKU NUTAHUA, UMEKOLLIME TE XKe AO0MYCKHN, UTO U NOAKNKOUaemMoe yCTpOVICTBO. ,D,OﬂyCKVI
MCTOYHUKA MUTAHUA U yCTpOVICTBa OOJTIXKHbl COOTBETCTBOBATb TpE6OBaHVIF|M KOHEYHOro NnpuMeHeHHUA.

KomnakTHbIi koMMmyTaTop CSM 1277 G2
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/I!\I'I PEOYNPEXOEHUE

Yer

OnacHOCTb HanpsXXeHUsA/Toka
BbinonHAWTe MOHTaXHble U IeMOHTaXHble PaboTbl TONbKO NpU 0BECTOUEHHOM YCTPOMICTBE.

aHaBNMBaMlTe yCTPOMCTBA CO cTeneHbto 3awuThl IP20 B cootBeTcTBUM ¢ MIK 60529 Tonbko B Kopnycax, WKadax unm

SJNTIEKTPUUECKMNX OMNePaLMOHHbIX KOMHaTax, NnoAaxoaAWmnX ana KOHeYHOro npuMeHeHunA.

/I!\I'I PEOYNPEXOEHUE

Ycr

dneKTponuTaHue

poMCTBO NpefHa3HaueHo AnA paboTbl C HaNPAMYHO NOAKNOUaeMbIM 6e30MacHbIM CBEPXHU3KUM HanpsikeHueM (Safety

Extra Low Voltage, SELV) OT UCTOUHWMKA NUTAHWUA C OrpaHUUEHHOW 3Hepruel (Limited Energy).

[03TOMY UCTOUHUK MUTaHWA, NOAKITHOUAEMbIM K pa3beMaM 3MEKTPONUTaHUS, LOJIXKEH YAOBNETBOPSATL OAHOMY U3
CnefyoLLMX YCIOBUA:

OrpaHuueHHasa sHeprua cornacHo UL 508

nnu

OrpaHunueHHas sHeprua cornacHo UL 61010-1 / M3K 61010-1/ EN M3K 61010-1

unu

NEC Knacc 2 B COOTBETCTBMM C HauMOHanbHbIM 3neKTpoTexHMuecknm kopekcoMm (r) (ANSI / NFPA 70)

/I!\I'I PEOYNPEXOEHUE

1.

YkasaHus no 6e3onacHoOCcTU Npu paboTe C ICTOUHUKOM MUTaHUA cornacHo «Limited Energy»

Ecnu ycTpoMcTBO 3KCNNyaTUpyeTca C UCTOUHMKOM NMUTaHWUs C OrpaHnueHHOM MolHocTbro (Limited Energy),
COOTBETCTBYHOLWMM cTaHAapTam M3IK/UL61010-1 unu VDE 0805-1, fononHUTENbHOE OrpaHUUeHMe MOLLHOCTU He
TpebyeTcs B COOTBETCTBMM C HalMOHaNbHbIMK NpaBuiaMu 3KCnyaTaluu aneKTpoTexHuueckoro obopyanosaHus National
Electrical Code (r) (ANSI/NFPA 70).

Ecnu yCTpOl‘aCTBO noAKnyaeTcAa K pesepBHOMY MCTOUYHKUKY NMHUTAaHMA (nBe oTaenbHble TMHWUW NMUTAHKSA), Mexay Kaxxgom
13 ByX NUHUI NUTaHWUA U KaXK4bIM BXOAOM MUTAHUA yCTpOﬁCTBa [onxeH bbITb YCTaHOBJIEH NMpeanoXpPaHUTENb.
I'Ipep,oxpaHMTenM AOJIXKHbI rapaHTUpOBaTb, UTO CyMMa MOLLIHOCTH Ha obounx Bxodax NUTaHUs He npesBbillaeT 100 Br.

Ecnu ycTpoiicTBo paboTaeT oT MCTOUHWKA NUTaHUA 6e3 orpaHUUeHna MOLLHOCTM K 0bLas notpebnsaemMan MOLLHOCTb He
npesbiwaeT 100 BT, MeXAy UCTOUHUKOM MUTAHWUA M KaXKabIM BXOLOM MUTAHWA YCTPOMCTBA [OMXKeH BbITb yCTaHOBMNEH
npefoxpaHuTesb, uTobbl COOTBETCTBOBATL TPeboBaHMAM MO orpaHUUeHuto MolHocTH (Limited Energy) cornacHo
M3K/UL61010-1 nnu VDE 0805-1. JlononHUTeNbHYH MHGOPMaLIMIO CM. B rnaBe «[1oaxoaalimMii npeaoxpaHuTens ans
NPOBOAOB NUTaHWA» B CIIEAYHOLLEM pa3gene.

Ecnu ycTpoicTBO NOAKNOUAETCA K pe3ePBHOMY MCTOUHWUKY NUTaHUA (ABe OTAeNbHbIe NTMHUM MUTAHUSA), MEXAY KaXaoh
13 ABYX NMUHWUI MUTAHUA U KaXKAbIM BXOAOM NMUTAaHWA YCTPOMCTBA JOMKEH BbITb YCTAaHOBMEH NpefoXpaHuUTeNb.
MpenoxpaHUTENU JOMKHbI FapaHTUPOBATb, UTO CYMMA MOLLHOCTM Ha 06ouX BXOodax NUTaHUs He npesbiwaeT 100 BT.
Ecnu ycTpoiicTtBo paboTaeT OT UCTOUHMKA NUTaHKUA 6e3 orpaHMUeHMsa MOLLIHOCTH M 0bLaa noTpebnaemMas MOLHOCTb

npesbiwaeT 100 BT, ycTponcTBO AOMKEH ObITb YCTaHOBMEHO B MPOTUBOMOXaPHbINA Kopnyc B cooTBeTcTBUM € ANSI/UL-
61010-1:2018, nyHKT 9.3.
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BHUMAHUE

MopxopAwmii npepoxpaHuTens ana Kabeneit nutaHuA (cooteetcreyert Limited Energy)

He ponyckaiTte npeBbilLeHUSA CUIbl TOKA Ha COeAUHUTENbHOM KnemMme bonee 3 A. Mcnonb3yiTe npegoxpaHuTenb Ans
MCTOUHMKA MUTaHWUA, KOTOPbIA NOAXOAWT ANA 3aLLMTbI Lienei NUTaHUs NnepeMeHHOro/NoCTOSHHOrO ToKa *) U KOTopbIi
3alMLLIaeT OT TOKOB > 3 A.

e B obnactv pgericteua ctangaptos NEC unu CEC npegoxpaHuTenb JOMKEH COOTBETCTBOBATb ClefyoLwMM TpeboBaHMAM.
— MopxoauT Ans nepeMeHHOro/NocTossHHOro Toka *) (MuH. 60 B/ 3 A)

— Tok oTkntoueHus He meHee 10 KA

— [Jonyck cornacHo ctaHgaptoB ANSI/UL 248-14 (gon. MNpenoxpaHutenu), ANSI / UL 248-4 (knacc CC), ANSI/UL 248-8
(J), ANSI / UL 248-15 (T) unu CSA C22.2-4 Ne 248.14 (gon. Mpepoxpanutenu), Ne 248-4 (knacc CC), Ne 248-8 (J),
HeT. 248-15 (T)

e B papyrux obnactax npenoxpaHuTeNb AOMXKEH COOTBETCTBOBATb CefytoLMM TpeboBaHHUAM.
— TloaxoauT AN NepemMeHHoro/nocTossHHOro Toka *) (MuH. 60 B/ 3 A)
— Tok oTkntoueHus He meHee 10 KA

— [Honyck cornacHo ctaHaapty IEC/EN 60947-1/2/3 unn IEC/EN 60898-1/2 ons aBTOMaTUUECKUX 3aLLUMUTHbBIX
BbIKNtOUaTenen

— XapakTepucTuka oTknroveHmsa: B unu C
— [Jonyck cornacHo ctangapty IEC/IEN 60127-1 anA nnaBKMX NpefoxpaHUTENen.
— XapakTepucTuKa OTKItoueHus: Makc. 120 c npu 2 x In (COOTBETCTBYET MHTErpany nnaeneHus 12t <4320)
Korpa cBoMcTBa MCTOUHMKA MUTaHUA M3BECTHbI, BO3MOXHa TakxXe cneaytoLan 3alura:
e B obnactu gevicteua ctangaptoB NEC unu CEC npefoxpaHuTenb JOMKEH COOTBETCTBOBATb Clefy oM TpeboBaHHUAM.
— MopxoauT Ans nepeMeHHOro/NocTossHHOro Toka *) (MuH. 60 B/ 3 A)

— TOK OTKNOUEHUA> MaKCMManbHO BO3MOXHbIM TOK MCTOUHKMKA NUTAaHUSA (BKNOUAs TOK KOPOTKOIO 3aMblKaHWA 1
0TKa3a)

— Jonyck cornacHo UL 1077 unu CSA C22.2 Ne 235
* B papyrux obnactax npenoxpaHuTeNb AOMXKEH COOTBETCTBOBATb Cefy oMM TpeboBaHUAM.
— [loaxoauT AN NepemMeHHoro/nocTossHHOro Toka *) (MuH. 60 B/ 3 A)

—  TOK OTKNHOUEHUA> MaKCUMAsbHO BO3MOXHbIM TOK MCTOUHMKA NMUTAHUA (BKNHOUAA TOK KOPOTKOrO 3aMblKaHWA U1
oTKa3a)

— [Honyck cornacHo ctaHaapty IEC/EN 60934
— XapaKTepuCTUKa OTKNoUeHUA: Makc. 120 cc 2 X In
*) NepeMeHHOro UM NOCTOSHHOMO TOKa FOTOBHOCTb B 3aBUCHMOCTU OT JOCTYMHOCTH

3 YKa3aHuA no 6e3onacHOCTM Npu NpuMeHeHuu cornacHo UL
61010-2-201/CSA C22.2 No. 61010-2-201

B cnyuae akcnnyartaumu yCTPOWCTBA B YCNoBUAX cornacHo Tpebosanmam UL 61010-2-201/CSA C22.2 No. 61010-2-201,
HeobXoAMMO yuMTbIBaTb CrefytoLlue yKa3aHua no 6e3onacHocTu:

/I!\ﬂ PEOYNPEXOEHUE

OTKpbITOE 060pynoBaHUe

YcTpoiicTBa npefcTaBnsaroT coboi open equipment cornacHo ctaHgapty [EC 61010-2-201 unun UL 61010-2-201 / CSA C22.2
No. 61010-2-201. inA BbinonHeHWs TpeboBaHMI No 6e3onacHoM 3KcnnyaTauuu B OTHOLEHUM MeXaHUUECKON
YCTOMUMBOCTH, OFHECTOMKOCTH, MPOYHOCTH M 3aLLUMTbl OT KOHTaKTa yKa3aHbl CNeaytoLiMe anbTepHaTUBHbIE TUMbl MOHTaXa:

* MoHTax B NOAXOASLLEM LUKady.
* MoHTax B noaxoasLlem Kopnyce.
* MoHTax B Hagnexalle obopyfoBaHHOMU, OrOPOXKEHHOW KOMHATe ynpaBleHus.

/!\n PEOYMPEXOEHUE

Ecnu B kaberne, Ha pa3béme Kopryca Uiu B MeCcTax OTBETBMEHMA KUI MPOBOAOB BO3HMKaeT Temnepatypa bonee 60 °C,
HeobXxoANMO MPUHATL 0CObble Mepbl NPEAOCTOPOXKHOCTU. ECIM yCTPOMCTBO 3KCNNyaTUPyeTCa Npu TemnepaTtype
oKpy>KatoLen cpeabl Boiwe 40 °C, HE06X0AMMO UCMONb30BaTb Kabenu ¢ 4ONyCTUMOW TeMNepaTypoM sKCNnyaTalum He
meHee 80 °C.
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4 TexHUueckoe obcnyXuBaHue, UNCTKA, BTOPUUHOE
MCnosib30BaHUe PecypcoB U NMPUHAANEXKHOCTH

TexHUUecKoe obcny>KMBaHUE U PEMOHT

yCTpOVICTBa He Tp66yPOT TEXHUYECKOro O6CJ'Iy)KVIBaHVIF|. PemoHT yCTpOVICTB O0nyCTUM TONNIbKO CHUJTAaMU U3TOTOBUTENA.

/!\I'IPE,D,VI'IPE)K.D,EHVIE
Hep,OI'IyCTMMbIe NPUHapNEeXHOCTU U 3aNaCHble YacTu
. MCI'IOJ'IbByVITe MCKNKOUNTEJTbHO OPUTUHAJTbHbIE MPUHAANTEXXHOCTU U OPUTUHAJIbHbIE 3aMNaCHble YacCTH.

e CobnropaiTe BCe COOTBETCTBYHOLLME YKa3aHNUA MO MOHTaXy U 6e3onacHoOCTH, KOTOpble ONHUCaHbl B MHCTPYKLUHUK K
yCTpOl‘aCTBy MM NOCTaBNIAKOTCA BMeCTe C NpUHaaNeXHOCTAMU UK 3anaCHbIMKU YaCTAMMN.

/N\ocroroxHo
Fopaune noBepxHOCTH

OnacHOCTb 0XKOroB NpW NpoBeAeHWU PaboT Mo TEXHUUECKOMY 0DCY»KMBaHMIO C TEMNEPATYPOH NOBEPXHOCTH
Bbiwe 70 °C (158 °F).

o anIMVITe COOTBETCTBYHOLLME MEPDbI 3alWHNTbl, HANPUMEP, Ha,D,eBaVITe 3dlLNTHDbIE MepUaTKn.
* BoccraHoBuTe 3alnTy OT MPUKOCHOBEHKUA NOCe pa60T No TEXHNYECKOMY O6Cﬂy)KVIBaHVHO.

OuunctKka

BHUMAHMUE

MoBpexpeHne ycTponcTBa HENPaBUIIbHOW UUCTKH

HeobxoarMoe ycnoBHe: Bce UMEIOLLMECA UCTOUHWKU HaMNPSXXeHUA NMUTaHUA Ha yCTpOoUCTBe oTKNtoUeHbl. Cobntogaite npu
paboTe c anekTpoobopyaoBaHUeM 5 NpaBun TEXHUKK He30MacHOCTH.

* OHVIU.I,aVITe BHELWIHWE YaCTh Kopnyca CyXOVI TKaHbO ANnA OUUCTKK OT INTIEKTPOCTATUUECKUX pa3pAaA0B (B COOTBETCTBUU C
3alWUTHbIMKWU MepaMH OT INEKTPOCTaTUUECKHUX pa3pﬂqos).

* He VICFIOJ']b3yVITe AnAa OUNCTKKM paCTBOPUTENHN. PaCTBOpMTeJ'Ib MOXXET NOoBpPeaAnTb NOBEPXHOCTb KOpnycCa.

MepepaboTka u yTunusauus

[ins akonornueckoi nepepaboTKu 1 yTUIM3aLMKU CIMCAHHbIX YCTPOMCTB criefyeT obpallaThCs B CEPTUULMPOBAHHYHO
KOMMaHH0 MO YTUNM3aLMK SNEKTPOHHbIX OTXOAOB. YTUAU3UPYWTE YCTPOMCTBA B COOTBETCTBMM C LEUCTBYIOLLMMU B BaLLeW
CTpaHe NpaBuIamMu.

MpuHapgnexxHocTu

MHopMaLmsa o AoNYLLEHHbIX MPUHAANEXHOCTAX NpUBeAeHa B AokyMeHTauuu (CTpaHuua 165).

5 Honycku

YKa3aHHble B 3TON MHCTpYKUKUK nsgenusa SIMATIC NET nmeroT npueeaéHHble fanee AOMNYCKH.

NMpumeuaHune
Pa3pelLéHHble JOMYCKM Ha NacnopTHOM Tabnuuke ycTpoicTBa

YKa3saHHble AONYCKKU CUMTAROTCA paspeLlEHHBbIMU TONTbKO B TOM Cllyyae, eciiv Ha U3AeNMM UMEeEeTCs COOTBETCTBYHOLLEe
obo3HaueHue. Kakue fonyCcKU paspeLleHbl KOHKPETHO ANs BaLLEro U3nenuns, MOXHO y3HaTb No 0603HaueHUsAM Ha
nacnopTHow Tabnuuke.

TeKyluMe BONYCKU B UHTEpHeTe

TekylLMe AONYCKK AN U3AENUS MOXKHO HaWTU Ha MHTEPHET-CTpaHULax oHnaiH-cepauca Siemens Industry Online Support
(https:/isieportal.siemens.com/su/blv63).
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YKasaHus ana npouseoguTenei o6opyaoBaHus

W3nenue He ABNAETCA MALLUMHOM B COOTBETCTBUM C [MpekTnBoi EC No MalwMHHOMY 060pyA0BaHUIO U C PacnopsXKeHHUMU
Supply of Machinery (Safety) Regulations (UK).

Mo3ToMy AnA AaHHOro U3Aenust HeT feKnapaumnii 0 COOTBETCTBMM cornacHo TpeboBaHMAM [AupekTrBbl EC Mo MawMHHOMY
obopynosaHuto 2006/42/EC u pacnopsikeHusam Supply of Machinery (Safety) Regulations 2008 (UK).

Ecnu n3penve aBnAaeTcA yacTbro 060pyAOBaHMA MaLLKUHbI, MPOU3BOAUTENL MaLUWHbI LOMKEH BKIOUMTb €ro B MpoLueaypy no
nonyyeHuto geknapauunun o coorsetrctamnm EU/UK.

JvpeKTrBa No MallMHHOMY 060pyAOBaHUiO

CornacHo TpeboBaHuamM OupekTusbl EC no mawmnHHoMy obopynosaHuto 2006/42/EC n pacnopsixeHusam Supply of
Machinery (Safety) Regulations 2008 (UK) naHHoe u3nenue ABNAETCS KOMNOHEHTOM.

CornacHo nonioXeHusamM [UpeKTUBbl N0 MaWMHHOMY 0bopyaoBaHuio 1 pacnopsikeHuam Supply of Machinery (Safety)
Regulations (UK) Mbl 06513aHbl yKa3aTb Ha TO, UTO pacCMaTpUMBAaEMOe U3fenue NpefHa3HaueHO UCKITIOUNTENbHO ANs
BCTPaWBaHMWs B MaLLUUHY.

Mepen BBOAOM B 3KCMyaTaL MO OKOHUATENIbHOMO U3AeNusi HeobxoanMo ybeanTbCs B TOM, UTO OHO BbIMOJTHSAET TpeboBaHUs
avpekTtuBbl 2006/42/EG 1 pacnopsxeruit Supply of Machinery (Safety) Regulations 2008 (UK).

Oeknapauusa coorBeTcTBUA EC/peknapauuna nponssogutens

q

OnwvcaHHble B HACTOALLEM PYKOBOACTBE No 3KkcnnyaTtauun usgenua SIMATIC NET cooTBeTcTBYHOT TpeboBaHMAM M Lenam
6e3onacHoCTH crepytolmx AupekTns EC M rapMOHW3UMPOBaHHbIM eBponenckuM ctaHgapTam (EN), nepeuncneHHbix B
orumanbHbix bronneteHax EC n 3geco.

* 2014/30/EU (3MC)

[lnpeKTrBa No 3NeKTpOMarHMTHOM COBMeCTUMOCTU EBponeiickoro MNapnamenTta n CoBeTa oT 26 deBpana 2014 r. no
CONMXKEHMIO 3aKOHOB roCYAapCTB-uneHoB 00 3NEKTPOMArHMTHOW COBMECTUMOCTH; ouLmnanbHbi bronneteHb EC L96,
29/03/2014, cTp. 79-106

* 2011/65/EU (RoHS)

[npekTnBa EBponeiickoro MNapnameHTta u Coseta oT 8 ntoHA 2011 r. 06 orpaHnUeHnn KCNoNb30BaHMUA ONpeaenéHHbIX
OMacHbIX BELLECTB B 3/IEKTPUUECKOM U 3N1eKTPOHHOM 000pyaoBaHWK; oduLManbHbii BronneteHb EC L174, 01/07/2011,
cTp. 88-110

Neknapauuto cooTBetcTBuA EC/geknapaLuuto Npon3BOAMTENA O faHHbIX U3AENUAX CM. MHTEPHET-CTPaHULAX OHNaNH-
NoAAEP XKW ANA NpoMblLuneHHocTH Siemens Industry Online Support (https://sieportal.siemens.com/su/blv63).

[Neknapauus cootBeTcTBUA EC/neknapaunsa Npou3BOAWUTENS XPaHATCA AN NpefoCTaBleHWUss OTBETCTBEHHbIM OpraHam Mo
appecy:

Siemens Aktiengesellschaft

Digital Industries
DE-76181 Kapncpya
lepmaHua

CBUOETENbCTBO O COOTBETCTBUU HOpMaM Benukobputanum

UK
CA

CBMAETENbCTBO O COOTBETCTBUM HOpMaM BenMKoﬁpranw AOCTyNHa BCeM OTBETCTBEHHbIM OpraHam Nno agpecy:

Siemens Aktiengesellschaft

Process Industries and Drives Division
Process Automation

DE-76181 Kapncpya

QepepatvBHas Pecnybnuka NepmaHuna

Mmnoptep B CoeguHeHHoM KoponescTBe:

Siemens plc
Manchester M20 2UR
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AKTyanbHOe CBMAETENbCTBO O COOTBETCTBUM HOpMaM EC Ana faHHbIX U34eNUI MOXHO HAaUTK Ha MHTEPHET-CTPaHMLax
oHnalH-cepsuca Siemens Industry Online Support (https://sieportal.siemens.com/su/blv63).

OnwucaHHble B 3ToM fokymMmeHTe usgenus SIMATIC NET oTeeuatoT TpeboBaHUAM cneayowmx [MPEKTUB/HOPMATHBOB:

* PerynupoBaHue IMC
S12016/1091 Electromagnetic Compatibility Regulations 2016, and related amendments

* PerynupoBaHue RoHS
SI12012/3032 Restriction of the Use of Certain Hazardous Substances in Electrical and Electronic Equipment Regulations

2012, and related amendments
dneKTpoMarHUTHaa coemectumoctb IMC

MpoaykTtbl SIMATIC NET, onucaHHble B HaCTOSILLEN MHCTPYKLMKU COOTBETCTBYHOT TPeOOBAHUAM MO 3N1eKTPOMarHUTHOM
COBMECTUMOCTH cornacHo avpektusbl EC 2014/30 / EC 1 noctaHoBneHuem Bennkobputanuu SI 2016/1091 u
COOTBETCTBYHOLMMU LONOTHEHUAMM.

anMEHﬂeMble CTaHOapTbI:

e EN 61000-6-2 dnekTpoMarHuTHasi coeMecTuMocTb (IMC), uacTb 6-2: OCHOBHbIe OTpacsieBble CTaHAAPTHI,
NMOMEXOYCTOMUMBOCTb B 001aCTAX MPOMBILLIAEHHOrO NPUMEHEHUSA

e EN 61000-6-4 dnekTpoMarHuTHasi coeMectuMocTb (IMC), uacTb 6-4: OCHOBHbIE OTpacsieBble CTAHAAPTHI, U3NyueHue
nomex B 061acTsAX NPOMbILLNIEHHOTO NPUMEHEHUSA

TeKyLlne BepCcHUM CTaHAAPTOB MOXKHO HAalTK B IeMCTBYOLLEM B HacToALlee BpeMA B EC/ BennkobputaHum feknapauuuu
COOTBETCTBMA.
RoHS

MpoaykTbl SIMATIC NET, onvcaHHble B 3TOM MHCTPYKLMKW MO 3KCMNyaTalMm, COOTBETCTBYHOT TpeboBaHWAM NO OrpaHUUEHUIO
MCNONb30BaHMA ONPeAenEHHbIX ONacHbIX BELLECTB B 31IEKTPUUECKOM M 3NEeKTPOHHOM 0bopyAoBaHWKU B COOTBETCTBUM C
OupekTtneon EC 2011/65 /EU n perynupoBaHuem Bennkobputanmu SI 2012/3032 1 COOTBETCTBYHOLLMMHU LOMONHEHUAMMU.

MpuMeHAeMbIR cTaHAAPT:
* ENIEC 63000

Donyck cULus Industrial Control Equipment

(UL )us

cULus Listed IND. CONT. EQ.
Underwriters Laboratories Inc. cornacHo
e UL61010-1

e CANJCSA-C222 No. 61010-1

e UL61010-2-201

e CANJCSA-C22.2 No. 61010-2-201

Ne oTueTta E472609

YkasaHue ana Asctpanuu — RCM

&

[laHHOe usaenue otBeyaet TpeboBaHuAM cTtaHaapToB RCM.
lMpuMeHsaeMble CTaHAAPTbI:

e ASINZS CISPR11 (Industrial, scientific and medical equipment - Radio-frequency disturbance characteristics - Limits and
methods of measurement).

¢ EN 61000-6-4 dnekTpoMarHuTHasi coeMectumocTb (IMC), uacTb 6-4: OCHOBHbIE OTpaC/ieBble CTAHAAPTHI, U3NyueHUe
nomex B 061acTAX NPOMBbILLUAEHHOMO NPUMEHEHUSA

[ericTBytoLne B HACTOALLMM MOMEHT BEPCUM CTaHAAPTOB MOXHO HalTW B AeNCTBYHOLMX AOKYyMeHTax RCM-SDoC
(camopeknapauusi 0 COBMeCTUMOCTH).
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Federal Communications
Commission (PefepanbHas
KOMMCCHA N0 CBA3K)

Radio Frequency Interference
Statement (3aaBneHue o
pPafMouacTOTHbIX MOMEXaXx)

[laHHoe ycTponCcTBO BbINO NPOTECTUPOBAHO M MPU3HAHO COOTBETCTBYHOLLUM
orpaHuueHuAM Ana LM poBbIX YCTPONCTB Knacca B cornacHo uactv 15 npasun
depepanbHoit KoMmucckm no cessu (FCC). 3T npefenbHble NapameTpbl YCTaHOBNEHDI
TakuM obpasom, uTobbl Npu Mx cobntogeHnn obecneunBanach Hagnexallas 3almra ot
HebnaronpuATHbLIX U BPeAHbIX MOMEX NPKU YCTaHOBKE YCTPOMCTBA B XKMUITbIX MOMELLEHUAX.
[laHHOe yCTPONCTBO reHepupyeT, UCNOMb3yeT M MOXET M3NyuaTb PaANOUYACTOTHYHO
3HEPruto. 3To MOXEeT NPMUBECTHU K NOMEeXaM PafMOoCBA3N, eClu YCTPOWCTBO He
YCTaHOBNEHO M HE NCMOMb3yeTCA B COOTBETCTBMU C MHCTPYKUMAMU. OgHaKO HeT
rapaHT1u, UTo MOMEXKU HEe BO3HWKHYT NPWU KOHKPETHOM ycTaHOBKe. Ecnu ycTponcTBo
co3faeT BpeaHble NOMEXH AN1A Pafuo- UM TENEBU3MOHHOMO MPUEMA, UTO MOXKHO
OnpeaenuTb NyTeM BKIOUEHWUA W BbIK/TIOUEHWA YCTPOMCTBA, NOMIb30BaTeNto
pPeKOMEHAYETCA YCTPAaHUTb MOMEXHU OAHUM UM HECKOMNbKUMM U3 CneaytoLlnx cnocobos:

e [lepeopueHTUPOBaTb UK NMEPEMECTUTb MPUEMHYHO aHTEHHY.
¢ VYBeNMuWTb PaccTosiHUe MeXy YCTPOUCTBOM U MPUEMHUKOM.

e TloaKOUNTb YCTPOWCTBO K PO3ETKE, KOTOPasi He HAXOAMTCA B SMEKTPUUECKON Lienu
MOLAKMFOUEHUS MPUEMHHMKA.

e [loaknrunTb yCTpOﬁCTBO K pO3eTKe, KOTOpaA He HaXoanTCA B 3J'IEKTpVILIeCKOf"1 uenu
NOoAKNKYEHUA NPUEMHMKA.

dKpaHUpOBaHHbIe Kabenu

[ina obecneuexuns cootBeTcTBUA TpeboBaHusaM FCC ¢ 3TUM yCTpOWCTBOM HeobxoanMMo
MCNob30BaTb 3KPaHUPOBaHHbIe Kabenu.

N3meHeHMUn

MN3MeHeHUn, He of0bpeHHble NPOMU3BOANTENEM B AAIBHOM (hOpMeE, MOTYT NMPUBECTH K
aHHYNMPOBAHMIO NpaBa NoNb30BaTeNs Ha IKCMyaTaLluto YCTPOWCTBaA.

Ycnosus 3KCnnyartayun

[laHHOe ycTpoMcTBO cooTBeTCTBYET UacTi 15 npasun OeagepanbHON KOMUCCHU MO CBA3M
(FCC). 3kcnnyaTaumsa ocyLwecTBnAeTCA npu cobnrogeHuu cneayrowmnx aoByx ycnosui: (1)
[laHHOe yCTPOWMCTBO He AOMKHO CO3A4aBaTb BpeAHbIX noMex. (2) laHHoe yCTpoMCcTBO
[OJIKHO BbITb YCTOMUMBO KO BCEM MOyyaeMbIM MOMEXaM, BKtOUasn Te, KOTopble MOryT
BbI3BaTb HeXenaTenbHOe NOBeieHWe NPU 3KCMyaTaUuu.

Responsible party for Supplier's Declaration of Conformity

Siemens Industry, Inc.

Digital Factory - Factory Automation

5300 Triangle Parkway, Suite 100

Norcross, GA 30092
USA

OTnpaBuTb COOBLLEHME Ha 3MEKTPOHHYH NouTy: (amps.automation@siemens.com)

Siemens Aktiengesellschaft
Digital Industries

Postfach 48 48

90026 NURNBERG
TEPMAHKA
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SIEMENS

SIMATIC NET
S7-1200
Compact Switch Module CSM 1277 G2

Kompakt bruksanvisning
Oversattning av bruksanvisning i original

Giltighetsomrade

Detta dokument galler féljande modeller:

Enhet Artikelnummer

CSM 1277 G2 6GK7277-1AA50-0AA0

1 Anmarkningar om sakerhet och produktéverensstammelse
Funktion

Denna ohanterade Industrial Ethernet-switch CSM 1277 G2 mojliggér uppbyggnad av industriella Ethernet buss- och
stjdrnstrukturer med switch-funktion. Den ar avsedd fér anvandning i kopplingsskap.

Siemens erbjuder produkter och I6sningar med Industrial Cybersecurity-funktioner, som stoder en saker drift av anldaggningar,
system, maskiner och natverk.

For att skydda anldggningar, system, maskiner och natverk mot cyberhot dr det ndédvadndigt att tillampa (och kontinuerligt
uppratthalla) ett enhetligt Industrial Cybersecurity-koncept, som motsvarar aktuell teknisk standard. Siemens-produkterna
och -I6sningarna utgor en del av ett sadant koncept.

Det ar kundernas ansvar att forhindra obehérig tillgang till sina anldggningar, system, maskiner och natverk. Dessa system,
maskiner och komponenter bor endast forbindas med foretagets natverk eller med internet om och i den utstrackning som
detta ar nédvandigt och under férutsattning att motsvarande skyddsatgarder (t.ex. brandvédggar och/eller segmentering av
natverket) har vidtagits.

Ytterligare information om méjliga skyddsfunktioner inom omradet Industrial Cybersecurity finns under:
https://www.siemens.com/cybersecurity-industry

Produkter och I8sningar fran Siemens vidareutvecklas standigt for att géra dem annu sédkrare. Siemens rekommenderar
uttryckligen att anvanda produktaktualiseringar sa snart som sadana tillhandahalls och att alltid endast anvdnda de aktuella
produktversionerna. Anvandning av gamla versioner eller versioner som inte langre stéds kan hdja risker for cyberhot.

For att alltid informeras om uppdateringar av produkter kan du bestédlla Siemens Industrial Cybersecurity RSS Feed pa:
https://www.siemens.com/cert

EU- och UK-férsdakringar om dverensstimmelse

EU- och UK-férsdkringar om 6verensstammelse hittar du pa internet (https://sieportal.siemens.com/su/blv63).

Dokumentation

Den kompletta dokumentationen bestar av bruksanvisningen och systemhandbdcker. Dokumentationen hittar du pa internet
(https:/isieportal.siemens.com/su/blv7U).

Férvaring av dokumentationen

Forvara dokumentationen for senare anvandning.

1. Ladda ner dokumentationen ndr du har mottagit din enhet, senast fére den forsta monteringen/idrifttagningen.
2. Forvara denna version av dokumentationen.

Uppdatera dokumentationen

Enhetens dokumentation uppdateras digitalt. | synnerhet vid utékning av funktionerna tillhandahalls nya prestanda i en
uppdaterad version.

1. Ladda ner den aktuella versionen enligt beskrivningen ovan.
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2. Forvara dven denna version av dokumentationen.
Avsedd anvdandning

SIMATIC NET-enheter ar avsedda for anvandning inom industrin. Om du avser att anvdnda enheten i ndgon annan omgivning
ska du kontrollera att alla nédvandiga krav uppfylls.

Enheten far endast hanteras av personal som ar kvalificerad for respektive arbetsuppgift och i enlighet med relevant
dokumentation for respektive uppgift, sarskilt da sdkerhets- och varningsanvisningarna som finns dari. Kvalificerad personal
kan pa grund av sin utbildning och erfarenhet identifiera risker vid hanteringen av dessa enheter och undvika méjliga faror.

/!\VARNING

Avsedd anvdndning

SIMATIC-enheter ar utformade for automatisering av maskinsystem, styr- och reglerteknik samt processteknik. For det
avsedda anvdandningsomradet for respektive enhet (t.ex. omgivningsforhallanden, eventuell anvdndning i sdkerhetskritiska
system) hanvisas till tillhérande bruksanvisning.

Om produkter och komponenter fran externa tillverkare anvands maste dessa vara rekommenderade resp. godkanda av
Siemens. En felfri och sdker drift av enheten och dess tillbehor forutsatter korrekt transport, korrekt lagring, uppstalining,
montering/demontering, installation, idrifttagning, hantering och underhall.

Underlatenhet att félja dessa anvisningar kan leda till fara for liv och hélsa.
Beakta anvisningarna i den tillhérande dokumentationen (Sida 174).

Elektromagnetisk kompatibilitet
Enheterna ar avsedda for drift inom industriell EMC-miljo.

Sékerstall en EMC-kompatibel uppbyggnad av automatiseringssystemet enligt dokumentationen (Sida 174).

OBSERVERA
EMC emission/immunitet
Anvandning av enheten kan orsaka radiostérningar i bostader.

Om hogre EMC-storningar férvantas pa anvandningsplatsen dn vad som ar avsett inom industrin enligt EN61000-6-2 kravs
ytterligare atgdrder (t.ex. ESD, 6verspanningsskydd).

2 Anslutning/montering och demontering

/!\VARNING

Ta endast felfria komponenter i drift

Om skadade komponenter anvands kan enhetens specificerade funktion inte langre sdkerstallas.
Om skadade komponenter tas i drift kan detta leda till féljande problem:

* Personskador

e Ogiltigforklarade godkdnnanden

e Forlorad kompatibilitet med EMC-bestammelser

e Skador pa enheten och andra komponenter

Anvand endast komponenter som &r felfria.

/!\VARNING

Om enheten anvands vid en omgivningstemperatur éver 55 °C sd kan kapslingens temperatur ligga 6ver 70 °C.
Enhetens monteringsplats maste darfor ligga i ett atkomstbegransat omrade som bara ar dtkomligt for
servicepersonal eller anvandare som har informerats om anledningen till dtkomstbegrénsningen och om
nddvandiga sdkerhetsatgarder vid en omgivningstemperatur pa éver 55 °C till 70 °C.

/!\VARNING

Om enheten dr inbyggd i ett kopplingsskap sa motsvarar kopplingsskdpets insida enhetens omgivningstemperatur.
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/I!\VARNING

Om hogre temperaturer an 70 °C uppstar vid kabeln eller kapslingens uttag eller om temperaturen ligger 6ver 80 °C vid
kabelférgreningar, maste sarskilda atgarder vidtas. Om enheten anvands i omgivningstemperaturer over 40 °C, sa maste
kablar med en tillaten drifttemperatur pa minst 80 °C anvandas.

/!\VARNING

Uppvarmning och snabbt aldrande av enheten pa grund av solstralning/UV-ljus
Direkt solstralning och UV-ljus kan leda till att enheten vdarms upp och att enheten och tillhérande kablar dldras i fortid.
Skydda enheten mot direkt solljus och UV-ljus genom att sdkerstélla att den halls i skuggan.

OBSERVERA

Risk f6ér skador pa enheten pa grund av 6verskriden maximal tillaten temperatur

Vid montering av enheten maste foljande monteringsavstand hallas fér att enhetens konvektionskylning inte ska paverkas:
e Avstand pa minst 25 mm under enheten

e Avstand pa minst 25 mm Gver enheten

OBSERVERA

Felaktig montering

Pa grund av felaktig montering kan enheten skadas eller sa kan dess funktionssatt paverkas.

e Kontrollera att enheten inte uppvisar ndgra synliga skador innan den monteras.

¢ Montera enheten med ett lampligt verktyg. Beakta uppgifterna i respektive monteringskapitel.

AVARNING

Ansluta spanningsmatningen

Spanningsmatningen far endast anslutas av kvalificerad och auktoriserad personal. Observera sarskilt informationen i
dokumentationen (Sida 174) och pa enhetens typskylt.

Mark
Anslutningen av spanningsmatningen maste ske av driftansvariglanvandaren enligt nationella installationsbestammelser.

Anvéand bara spanningsmatningar med samma godkannanden som den enhet som ska anslutas. Godkdnnandena for
spanningsmatningen och enheten maste stdmma 6verens med kraven pa slutanvandning.

AVARNING

Fara pga spanning/strom
Utfér endast monterings- och demonteringsarbeten nar enheten ar spanningslos.

Montera enheter med kapslingsklass IP20 enligt IEC 60529 endast i kapsling, skap eller elektriska driftrum som ar lampliga
for slutanvandningen.

/!\VARNING

Stromforsoérjning
Enheten ar avsedd fér anvdndning med en direkt anslutningsbar skyddsklenspanning (Safety Extra Low Voltage, SELV) via
en spanningsmatning med begrdnsad energi (Limited Energy).
Darfér maste spanningsmatningen som ar kopplad till férsérjningsanslutningar uppfylla minst ett av féljande villkor:
e Limited Energy enligt UL 508
eller
¢ Limited Energy enligt UL 61010-1/IEC 61010-1/EN IEC 61010-1
eller
e NEC Class 2 enligt National Electrical Code (r) (ANSI/NFPA 70)
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Sdkerhetsanvisningar for drift med en spanningsmatning enligt “Limited Energy”

1. Om enheten drivs med en spanningsmatning med begransad effekt (Limited Energy), som motsvarar IEC/UL61010-1 eller
VDE 0805-1, kravs enligt National Electrical Code (r) (ANSI/NFPA 70) ingen ytterligare effektbegransning.

Om enheten ansluts till en redundant spanningsmatning (tva skilda spanningsmatningar), sa maste det finnas en
sdkring mellan vardera av de tva spanningsmatningarna och varje matningsingang pa enheten. Sakringarna maste
sdkerstalla att summan av effekten pa de tva stromfoérsorjningsingangarna inte 6verskrider 100 W.

2. Om enheten drivs med en spanningsmatning utan effektbegransning och det totala effektbehovet inte dverstiger 100 W,
sa maste det finnas en sdkring mellan spanningsmatningen och varje matningsingang pa enheten for att uppfylla kraven
for begrénsad effekt (Limited Energy) enligt IEC/UL61010-1 eller VDE 0805-1. Du hittar mer information i foljande avsnitt
under “Lamplig sakring for forsorjningsledningar”.

Om enheten ansluts till en redundant spadnningsmatning (tva skilda spdnningsmatningar), sa maste det finnas en
sdkring mellan vardera av de tvd spdnningsmatningarna och varje matningsingdng pa enheten. Sakringarna maste
sdkerstdlla att summan av effekten pa de tva stromférsorjningsingangarna inte overskrider 100 W.

3. Om enheten drivs med en spanningsmatning utan effektbegransning och det totala effektbehovet 6verstiger 100 W, sa
maste enheten byggas in i en brandskyddskapsling enligt ANSI/UL-61010-1:2018, avsnitt 9.3.

OBSERVERA

Lamplig sakring for férsérjningsledningar (motsvarar “Limited Energy”)

Stromstyrkan pa anslutningskldmman far inte 6verskrida 3 A. Anvand en sakring for spanningsférsorjningen som ar lamplig
for skydd av AC-/DC-spanningsforsorjningskretsar *) och sdkrar mot stromstyrkor pa > 3 A.

e Inom giltighetsomradet fér NEC eller CEC maste sdkringen uppfylla féljande krav:
— Passar for AC/DC *) (min. 60 V/3 A)
— Avstdangningsstrom minst 10 kA

— Godkédnnande enligt ANSI/UL 248-14 (suppl. Fuses), ANSI/UL 248-4 (Class CC), ANSI/UL 248-8 (J), ANSI/UL 248-15
(T), resp. CSA C22.2-4 No. 248.14 (suppl. Fuses), No. 248-4 (Class CC), No. 248-8 (J), No. 248-15 (T)

* | 6vriga omraden maste sakringen uppfylla féljande krav:
— Passar for AC/DC *) (min. 60 V/3 A)
— Avstdangningsstrom minst 10 kA
— Godkdnnande enligt IEC/EN 60947-1/2/3 eller IEC/IEN 60898-1/2 fér dvargbrytare
— Avstdangningsegenskap: B eller C
— Godkdnnande enligt IEC/EN 60127-1 for smaltsakringar
— Avstdngningsegenskap: max. 120 s vid 2 x In (motsvarar smaltintegral 12t < 4320)
Om man kanner till egenskaperna for den forsérjande stromkallan ar dven foljande sdakring mgjlig:
¢ Inom giltighetsomrddet for NEC eller CEC maste sdkringen uppfylla féljande krav:
— Passar for AC/DC *) (min. 60 V/3 A)
— Avstdngningsstrom > hdgsta mojliga strom for stromkallan (inkl. kortslutningsstrém och feluppkomst)
— Godkdnnande enligt UL 1077 resp. CSA C22.2 No. 235
* | 6vriga omraden maste sdkringen uppfylla féljande krav:
— Passar for AC/DC *) (min. 60 V/3 A)
— Avstdngningsstrom > hogsta moéjliga strom for stromkallan (inkl. kortslutningsstrdm och feluppkomst)
— Godkédnnande enligt IEC/EN 60934
— Avstdangningsegenskap: max. 120s vid 2 X In
*) AC eller DC beroende pa tillganglighet

3 Sakerhetsanvisningar vid anvandning enligt UL 61010-2-
201/CSA C22.2 nr 61010-2-201

Om enheten anvands enligt UL 61010-2-201/CSA C22.2 No. 61010-2-201-kraven sa maste foljande sakerhetsanvisningar
beaktas:
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Oppna drivmedel

Enheterna drivs med "6ppna drivmedel” (open equipment) enligt standard IEC 61010-2-201 eller UL 61010-2-201/CSA
C22.2 No. 61010-2-201. For att uppfylla foreskrifterna for en saker drift gdllande mekanisk stabilitet, flamskydd, stabilitet
och berdringsskydd finns det féljande mojliga monteringstyper foreskrivna:

e Montering i ett [dmpligt kopplingsskap
¢ Montering i en lamplig kapsling
e Montering i slutet driftrum med lamplig utrustning

/!\VARNING

Om temperaturen vid kabeln, kapslingsuttaget eller ledningsforgreningarna ligger 6ver 60 °C, sa ska sarskilda atgarder tas.
Om enheten anvands i omgivningstemperaturer 6ver 40 °C, s maste kablar med en tillaten drifttemperatur pa minst 80 °C
anvandas.

4 Underhall, reng6ring, atervinning och tillbehor

Underhall och reparation

Enheterna ar underhallsfria. Reparationsarbeten pa enheterna far endast utforas av tillverkaren.

/I!\VARNING

Otillatna tillbehor och reservdelar
* Anvand endast originaltillbeh&r och originalreservdelar!

* Beakta alla relevanta installations- och sdkerhetsanvisningar som beskrivs i enhetens instruktioner eller medfdljer ett
tillbehér eller en reservdel.

A\SE UPP

Heta ytor

Risk fér brannskador pa komponenter med en yttemperatur pa 6ver 70 °C (158 °F).
* Vidta lampliga dtgéarder, t.ex. genom att anvanda skyddshandskar.

+ Aterstill beréringsskyddsfunktioner efter underh3lisarbeten.

Rengoring

OBSERVERA

Risk f6r skador pa grund av felaktig rengéring

Forutsattning: Alla befintliga matningsspanningar pa enheten ar avstangda. Félj de 5 sakerhetsreglerna for arbete i och pa
elektriska installationer.

e Rengodr de yttre delarna av kapslingen med en torr ESD-rengéringsduk (med efterféljande av ESD-skyddsatgérder).
¢ Anvand inget I6sningsmedel under rengdringen. Losningsmedel kan skada kapslingens yta.

Atervinning och avfallshantering

For miljovanlig atervinning och avfallshantering av den uttjanta produkten, kontakta ett certifierat avfallshanteringsféretag
for elektroniskt avfall. Avfallshantera enheterna enligt gdllande foreskrifter i det aktuella landet.

Tillbehor

Information om godkdnda tillbehor finns i dokumentationen (Sida 174).

5 Godkannanden

De SIMATIC NET-produkter som beskrivs i denna bruksanvisning har féljande angivna godkdannanden.
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Mark
Tilldelade godkdnnanden pa enhetens typskyilt.

Angivna godkdnnanden anses endast som tilldelade nar det finns en motsvarande markning pa produkten. Du ser pa
typskylten vilka av foljande godkdnnanden som tilldelats din produkt.

Aktuella godkdnnanden pa internet

Du hittar aktuella godk@nnanden for produkten pd internet under Siemens Industry Online Support
(https:/isieportal.siemens.com/su/blv63).

Anvisningar fran tillverkare av maskiner
Produkten &r ingen maskin som omfattas av EU-maskindirektivet och Supply of Machinery (Safety) Regulations (UK).

For denna produkt finns det darfér inga forklaringar om dverensstéammelse gallande EU-maskindirektivet 2006/42/EG och
Supply of Machinery (Safety) Regulations 2008 (UK).

Om produkten &r en del av utrustningen till en maskin, sa maste maskintillverkaren inkludera den i férfarandet for
bedomning om EU-/UK-6verensstaimmelse.

Maskindirektiv
Enligt EU-maskindirektivet 2006/42/EG och Supply of Machinery (Safety) Regulations 2008 (UK) &r produkten en komponent.

Enligt maskindirektivet resp. Supply of Machinery (Safety) Regulations (UK) ar vi skyldiga att tydliggdra att den betecknade
produkten uteslutande ar avsedd for montering i en maskin.

Innan slutprodukten tas i drift maste det sakerstallas att den 6verensstammer med kraven i direktivet 2006/42/EG och Supply
of Machinery (Safety) Regulations 2008 (UK).

EU-forsdakran om overensstammelseftillverkarens forsakran om 6verensstammelse

De SIMATIC NET-produkter som beskrivs i denna bruksanvisning uppfyller kraven och de sékerhetsrelevanta malen i féljande
EU-direktiv och motsvarar de harmoniserade europeiska normerna (EN), som beskrivs i EU:s officiella dokumentation och i
denna dokumentation.
e 2014/30/EU (EMC)
EMC-direktivet fran Europaparlamentets och radets direktiv frdn 26 februari 2014 fér harmonisering av medlemsstaternas
juridiska foreskrifter gallande elektromagnetisk kompatibilitet. Officiell dokumentation fér EU L96, 29/03/2014, S. 79-106
e 2011/65/EU (RoHS)
Europaparlamentets och rddets direktiv frdn den 8 juni 2011 for begrénsning av anvandning av specifika farliga dmnen i
el- och elektronikprodukter. Officiell dokumentation fér EU L174, 01/07/2011, S. 88-110

EU-forsakran om dverensstammelseltillverkarens férsakran om dverensstammelse ar tillgangliga for alla berérda myndigheter
pa internet under Siemens Industry Online Support (https://sieportal.siemens.com/su/blv63).

EU-forsakran om dverensstammelseltillverkarens férsakran om dverensstammelse ar tillgangliga for alla berérda myndigheter
pa:
Siemens Aktiengesellschaft

Digital Industries
DE-76181 Karlsruhe
Deutschland

UK-forsakran om dverensstammelse

UK
CA

UK-férsakran om 6verensstammelse ar tillgdnglig for alla berérda myndigheter pa:

Siemens Aktiengesellschaft
Process Industries and Drives Division,
Process Automation
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DE-76181 Karlsruhe
Bundesrepublik Deutschland

Importer UK:

Siemens plc,
Manchester M20 2UR

Aktuell UK-forsakran om dverensstammelse for dessa produkter hittar du pa internet under Siemens Industry Online Support
(https:/isieportal.siemens.com/su/blv63).

De SIMATIC NET-produkter som beskrivs i detta dokument uppfyller kraven i féljande direktiv/foreskrifter:

e EMC-foreskrifterna
SI2016/1091 Electromagnetic Compatibility Regulations 2016, and related amendments

* RoHS-foreskrifterna
S1 2012/3032 Restriction of the Use of Certain Hazardous Substances in Electrical and Electronic Equipment Regulations

2012, and related amendments
EMC (elektromagnetisk kompatibilitet)

De SIMATIC NET-produkter som beskrivs i denna bruksanvisning uppfyller kraven for elektromagnetisk kompatibilitet enligt
EU-direktivet 2014/30/EU samt UK-direktivet SI 2016/1091 och tillhérande kompletteringar.

Tilldmpade normer:
e EN 61000-6-2 Elektromagnetisk kompatibilitet (EMC) — del 6-2: Fackbasnormer — talighet for industriomraden
¢ EN 61000-6-4 Elektromagnetisk kompatibilitet (EMC) — del 6-4: Fackbasnormer — talighet for industriomraden

Standarernas aktuella version framgar av den aktuellt giltiga EU-/UK-férklaringen om dverensstammelse.

RoHS

De SIMATIC NET-produkter som beskrivs i denna bruksanvisning uppfyller kraven for begransning av anvandning av specifika
farliga @mnen i el- och elektronikprodukter enligt EU-direktivet 2011/65/EU samt UK-direktivet SI 2012/3032 och tillhdrande
kompletteringar.

Tilldmpad norm
e ENIEC 63000

cULus-godkdannande Industrial Control Equipment

(UL )us

cULus Listed IND. CONT. EQ.
Underwriters Laboratories Inc. enligt
e UL61010-1

e CAN/CSA-C222 No. 61010-1

e UL61010-2-201

¢ CAN/CSA-C22.2 No. 61010-2-201
Rapport nr E472609

Anvisningar fér Australien - RCM

&

Produkten uppfyller kraven i RCM-standarden.
Tillampade standarder:

e ASINZS CISPR11 (Industrial, scientific and medical equipment - Radio-frequency disturbance characteristics - Limits and
methods of measurement).

e EN 61000-6-4 Elektromagnetisk kompatibilitet (EMC) — Del 6—4: Generella fordringar — Emission fran utrustning i
industrimiljo
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KC 2 FAlgt - For Korea only

mgar av aktuellt giltiga RCM-SDoCs (Self-Declaration of Conformity).
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FCC

USA

Federal Communications Denna enhet har testats och godkdnts med de for en digital enhet i Class B gédllande
Commission begransningarna enligt del 15 i FCC-féreskrifterna. Dessa gransvérden ar faststéllda sa att

Radio Frequency Interference
Statement

om de efterféljs, sa garanteras ett tillrdckligt skydd mot skadliga och stérande
interferenser nar aktuell enhet installeras i ett bostadsomrade. Denna enhet genererar och
anvdnder hogfrekvensenergi och kan avge denna. Detta kan medfdra stérningar i
radiovagsoverféringen om enheten inte installeras och anvands enligt anvisningen.
Storningar vid specifika installationer kan dock inte garanteras. Om enheten orsakar
skadliga stérningar pa radio- eller TV-mottagningen, vilket kan faststdllas genom att sla pa
och stdnga av enheten, rekommenderar vi att anvandaren dtgardar stdrningen genom en
eller flera av féljande atgarder:

Stall in mottagarens antenn pa nytt eller placera antennen pa annan plats.

Oka avstadndet mellan enheten och mottagaren.

Anslut enheten till ett uttag som inte ligger vid mottagaranslutningens stromkrets.
Anslut enheten till ett uttag som inte ligger vid mottagaranslutningens stromkrets.

Avskdarmade kablar

Med enheten maste avskdrmade kablar anvandas for att efterfoljande av FCC-
foreskrifterna ska garanteras.

Andringar Andringar som inte uttryckligen har godkints av tillverkaren kan ogiltigférklara
anvandarens ratt att anvanda enheten.
Driftvillkor Enheten uppfyller del 15 i FCC-féreskrifterna. Driften underligger féljande tva villkor: (1)

Enheten far inte orsaka skadliga stoérningar (2) Enheten maste tdla alla mottagna
storningar, daven stoérningar som kan leda till odnskade funktioner.

Responsible party for Supplier's Declaration of Conformity

Siemens Industry, Inc.

Digital Factory - Factory Automation

5300 Triangle Parkway, Suite 100
Norcross, GA 30092
USA

E-post till: (@amps.automation@siemens.com)

Siemens Aktiengesellschaft
Digital Industries

Postfach 48 48

90026 NURNBERG
TYSKLAND
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SIEMENS

SIMATIC NET
S7-1200
Compact Switch Module CSM 1277 G2

Skratena verzia navodu na pouzivanie
Preklad pévodného navodu na pouzivanie

Rozsah platnosti

Tento dokument plati pre nasledujtce pristroje:

Pristroj Cislo vyrobku

CSM 1277 G2 6GK7277-1AA50-0AAQ

1 Upozornenia k bezpecnosti a zhode produktu
Funkcia

Nespravovany priemyselny eternetovy prepina¢ CSM 1277 G2 umozniuje konstrukciu zbernicovych a hviezdicovych Struktar
priemyselného eternetu s funkcionalitou prepinania. Je uréeny na pouzitie v skrifovom rozvadzaci.

Spolo¢nost’ Siemens pontka vyrobky a rieSenia s funkciami priemyselnej kybernetickej bezpecnosti, ktoré podporuju
bezpecnu prevadzku zariadeni, systémov, strojov a sieti.

Aby boli zariadenia, systémy, stroje a siete zabezpecené proti kybernetickym hrozbam, je potrebné implementovat’
komplexny koncept priemyselnej kybernetickej bezpecnosti (a nepretrzite ho udrziavat), ktory zodpoveda aktudlnemu stavu
techniky. Vyrobky a rieSenia spolo¢nosti Siemens tvoria jednu zo zloZiek tohto konceptu.

Zakaznici zodpovedaju za zabranenie nepovoleného pristupu k svojim zariadeniam, systémom, strojom a sietam. Tieto
systémy, stroje a komponenty by sa mali s podnikovou sietou alebo internetom spajat’iba v takom pripade a do takej miery,
ako je to nutné, a iba po vykonani prislusnych ochrannych opatreni (napr. systémy firewall a/alebo segmentacia siete).

Dalsie informacie ohl'adom moznych ochrannych opatreni v oblasti priemyselnej kybernetickej bezpe¢nosti najdete na:
https://lwww.siemens.com/cybersecurity-industry

Vyrobky a rieenia spolo¢nosti Siemens st neustale zdokonalované, aby sa zvySovala ich bezpe¢nost. Spolo¢nost’ Siemens
vyslovne odportca pouzivat produktové aktualizacie ihned’ po ich spristupneni a pouZivat' vZdy iba aktualne verzie produktov.
PouZivanie zastaranych verzii, ku ktorym sa uz neposkytuje podpora, méZe zvySovat'riziko kyber hrozieb.

Ak chcete byt informovani o aktualizaciach produktov, prihlaste sa na odber RSS kanalu Siemens priemyselnej kybernetickej
bezpecnosti na adrese:
https://www.siemens.com/cert

ES a UK vyhlasenie o zhode

ES a UK vyhlasenie o zhode ndjdete na internete (https://sieportal.siemens.com/su/blv63).

Dokumentacia

Kompletna dokumentdcia pozostava z ndvodu na prevadzku a systémovych priruciek. Dokumentaciu najdete na internete
internete (https://sieportal.siemens.com/su/blv7U).

Uschovanie dokumentacie

Tato dokumentaciu uschovajte pre neskorsie pouZzitie.

1. Po prijati vaSho pristroja si najneskor pred prvou montaZou/uvedenim do prevadzky stiahnite dokumentaciu.
2. Tuto verziu dokumentdcie si uschovajte.

Aktualizacia dokumentacie

Dokumentacia pristroja sa aktualizuje v digitdlnej podobe. Predovsetkym pri rozsireni funkcii sa poskytuju nové vykonové
charakteristiky v aktualizovanej verzii.

1. Aktualnu verziu si stiahnite podla opisu hore.
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2. Uschovajte si aj tuto verziu dokumentacie.

Urcené pouZitie

Pristroje SIMATIC NET sU urené na pouZitie v priemyselnej oblasti. Ak tento pristroj chcete pouZzit' v inom prostredi,
skontrolujte podmienky na to potrebné.

S pristrojom smie manipulovat'iba personal kvalifikovany pre prislusnt tlohu za dodrZiavania dokumentacie pre prislusnu
ulohu, predovietkym bezpecnostnych a vystraznych upozorneni, ktoré si v dokumentacii uvedené. Kvalifikovany personal je
na zéklade svojho vzdelania a skisenosti spésobily rozpoznat' pri manipulécii s tymito pristrojmi riziké a eliminovat' mozné
ohrozenia.

/!\VYSTRAHA

Pouzitie podl'a urcenia

Pristroje SIMATIC NET st uréené na automatizaciu strojnych zariadeni, riadiacej a procesnej techniky. Zamyslanu oblast’
pouZzitia prislusného pristroja (napr. podmienky okolia, mozné pouzitie v bezpec¢nostne kritickych systémoch) najdete v
prislusnej dokumentacii.

Ak sa pouzivaju cudzie produkty alebo komponenty, musia byt odportcané, resp. schvéalené spolo¢nostou Siemens.
Podmienkou pre bezporuchovu a bezpecnu prevadzku pristroja a jeho prislusenstva je spravna preprava, spravne
skladovanie, postavenie, montaz/demontaz, inStalacia, uvedenie do prevadzky, obsluha, udrZiavanie a vyradenie z
prevadzky.

Pri nedodrzani moze dojst’ k smrti alebo tazkym telesnym zraneniam.

Dodrziavajte informdcie uvedené v prislusnej dokumentdcii (Strana 182).

Elektromagneticka kompatibilita
Pristroje su ur€ené na prevadzku v priemysle s triedou okolia EMK.

Postarajte sa 0 montaz vasho automatiza¢ného systému v sulade s elektromagnetickou kompatibilitou (EMK) podla opisu v
dokumentacii (Strana 182).

POZOR

Rusivé vyZarovanie/odolnost proti ruseniu
Prevadzka pristrojov moze spdsobit’ funkéné poruchy v obytnej zone.

Ak sa na mieste pouZitia o¢akavaju vyssie rusenia EMK, ako je urené pre priemyselnt oblast’ podla normy EN 61000-6-2, sU
potrebné dalsie opatrenia (napr. ESD, prepatova ochrana).

2 Pripojenie/montaz a demontaz

/!\VYSTRAHA

Do prevadzky uvadzajte iba nepoSkodené diely

Ak pouZijete poskodené diely, funkcia pristroja podla Specifikacie prestane byt zabezpecena.
Ak pouzijete poskodené diely, moze to viest'k nasledujiicim problémom:

* Poranenia oséb

e Strata osvedceni

* Porudenie ustanovenia o EMK

¢ Poskodenie pristroja a inych komponentov

Pouzivajte iba neposkodené diely.

/!\WSTRAHA

Ak sa pristroj prevadzkuje pri teplote okolia vy3ssej ako 55 °C, teplota krytu pristroja sa méZe nachadzat' nad

70 °C. Miesto montazZe pristroja sa preto musi nachadzat'v oblasti s obmedzenym pristupom, ktora je pristupna
iba pre servisny personal alebo pouZivatelov, ktori boli informovani o dévode obmedzenia pristupu a
potrebnych bezpecnostnych opatreniach pri teplote okolia viac ako 55 °C az 70 °C.

/!\WSTRAHA

Ak je pristroj zabudovany v skrifovom rozvadzaci, vnutorna teplota skrifiového rozvadzaca zodpoveda teplote okolia
pristroja.
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Ak sa na kabli alebo na zasuvke krytu vyskytuju teploty nad 70 °C alebo ak sa na miestach rozvetvenia vodi¢ov vedeni
vyskytuje teplota nad 80 °C, musia sa vykonat osobitné opatrenia. Ak sa pristroj prevadzkuje pri teplotach okolia nad 40 °C,
musite pouzit' kable s pripustnou prevadzkovou teplotou minimalne 80 °C.

/!\WSTRAHA

Zohriatie a predcasné zostarnutie pristroja sposobené slne€nym Ziarenim/UV svetlom
Priame sIne¢né Ziarenie a UV svetlo méZu viest' k zahriatiu, ako aj k pred¢asnému starnutiu pristroja.
Pristroj chrarite pred priamym slne¢nym Ziarenim a UV svetlom prostrednictvom vhodného zatienenia.

POZOR

Poskodenie pristroja prekro¢enim maximalne pripustnej teploty

Pri montaZi pristroja sa musia dodrzat’ nasledujice minimalne montézne vzdialenosti, aby sa negativne neovplyvnilo
konveké&né chladenie pristroja.

e Pod pristrojom vzdialenost' minimalne 25 mm
* Nad pristrojom vzdialenost’ minimalne 25 mm

POZOR

Neodborna montaz

V désledku neodbornej montaze méze dojst k poskodeniu pristroja alebo k negativnemu ovplyvneniu funkénosti.
* Pred kazdou montaZou pristroja sa ubezpecte, Ze pristroj nevykazuje Ziadne viditelné poskodenia.

¢ Montdz pristroja vykonavajte vhodnym ndstrojom. DodrZiavajte Udaje uvedené v prislusnej montaznej kapitole.

AV\’(STRAHA

Pripojenie napajania napatim

Pripojenie napéajania napatim smu vykonavat'iba opravneni a autorizovani odbornici. DodrZiavajte predovietkym ldaje
uvedené v dokumentdcii (Strana 182) a na typovom Stitku pristroja.

Upozornenie
Pripojenie napéajania napatim musi prevadzkovatel/pouZivatel vykonat podla narodnych ustanoveni o zriadeni.

Pouzivajte iba napajania napdtim s rovnakymi osvedc¢eniami ako ma pripajany pristroj. Osvedc¢enia napdjania napatim a
pristroja musia byt vhodné pre poZiadavky koncového pouZitia.

/!\WSTRAHA

Ohrozenie elektrickym napatim/pridom
MontadZne a demontazZne prace vykonavajte len v stave bez napatia.

Pristroje s stupfiom ochrany krytom IP20 podla IEC 60529 montujte iba do krytov, skrifi alebo elektrickych prevadzkovych
miestnosti, ktoré si vhodné pre koncové pouzitie.

/!\WSTRAHA

Napajanie elektrickym pradom
Pristroj je dimenzovany na prevadzku s priamo pripojitelnym bezpe¢nym malym napétim (Safety Extra Low Voltage, SELV)
prostrednictvom napéjania napatim s obmedzenou energiou (Limited Energy).
Napéjanie napatim, ktoré sa spoji s napajacimi pripojkami, preto musi spliiat’ jednu z nasledujtcich podmienok:
e Limited Energy podla UL 508
alebo
e Limited Energy podla UL 61010-1/IEC61010-1/EN IEC61010-1
alebo
e NEC Class 2 podla National Electrical Code (r) (ANSI / NFPA 70)
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Bezpecnostné upozornenia pre prevadzku s napajanim napéatim podla ,Limited Energy”

1. Ak sa pristroj prevadzkuje s napajanim napatim s obmedzenym vykonom (Limited Energy), ktory zodpoveda IEC/UL61010-1
alebo VDE 0805-1, podla National Electrical Code (r) (ANSI/NFPA 70) nie je potrebné Ziadne dodatocné obmedzenie
vykonu.

Ak sa pristroj pripoji na redundantné napajanie napatim (dve oddelené napajania napatim), medzi kazdym z tychto
dvoch napajani napatim a kazdym napdjacim vstupom pristroja sa musi nachadzat' poistka. Prostrednictvom tychto
poistiek musi byt zabezpecené, aby sucet vykonu na oboch vstupoch na napdjanie napatim neprekrocil 100 W.

2. Ak sa pristroj prevadzkuje s napajanim napatim bez obmedzenia vykonu a celkovy prikon nepresiahne 100 W, medzi
napajanim napatim a kazdym napéjacim vstupom pristroja sa musi nachadzat' poistka, aby sa splnili poZiadavky pre
obmedzeny vykon (Limited Energy) podla IEC/UL61010-1 alebo VDE 0805-1. Pre dalSie informacie pozri ¢ast' ,Vhodna
poistka pre napajacie vedenia” v nasledujicom odseku.

Ak sa pristroj pripoji na redundantné napajanie napatim (dve oddelené napdjania napatim), medzi kazdym z tychto
dvoch napajani napatim a kazdym napajacim vstupom pristroja sa musi nachadzat' poistka. Prostrednictvom tychto
poistiek musi byt' zabezpecené, aby sucet vykonu na oboch vstupoch na napéjanie napatim neprekrocil 100 W.

3. Ak sa pristroj prevadzkuje s napajanim napatim bez obmedzenia vykonu a celkovy prikon presiahne 100 W, pristroj sa musi
namontovat do protipoZiarneho krytu podla ANSI/UL-61010-1:2018, odseku 9.3.

POZOR

Vhodna poistka pre napajacie vedenia (zodpoveda ,Limited Energy”)

Intenzita pradu na pripojovacej svorke nesmie prekroCit' 3 A. Pre napajanie napatim pouZzite poistku, ktora je vhodna na
ochranu AC/DC obvodov napajania napatim *) a ktora isti proti intenzitdm pridu > 3 A.

» V oblasti platnosti NEC alebo CEC musf poistka splfiat’ nasledujtice poZiadavky:
— Vhodné pre AC/DC *) (min. 60 VI3 A)
— Vypinaci prdd min. 10 kA

— Osvedcenie podla ANSI/UL 248-14 (suppl. Fuses), ANSI/UL 248-4 (Class CC), ANSI/UL 248-8 (J), ANSI/UL 248-15 (T),
prip. CSA C22.2-4 No. 248.14 (suppl. Fuses), No. 248-4 (Class CC), No. 248-8 (J), No. 248-15 (T)

+ V ostatnych oblastiach musf poistka splfiat’ nasledujiice poziadavky:
— Vhodné pre AC/DC * (min. 60 VI3 A)
— Vypinaci prdd min. 10 kA
— Osvedcenie podla IEC/EN 60947-1/2/3 alebo IEC/EN 60898-1/2 pre istice vedenia
— Vypinacia charakteristika: B alebo C
— Osvedcenie podla IEC/EN 60127-1 pre tavné poistky
— Vypinacia charakteristika: max. 120 s pri 2 x In (zodpoveda intervalu tavenia 12t <4320)
Ak su zndme vlastnosti napajacieho zdroja prddu, mozné je aj nasledujtice istenie:
» V oblasti platnosti NEC alebo CEC musf poistka splfiat’ nasledujlice poZiadavky:
—  Vhodné pre AC/DC *) (min. 60 VI3 A)
— Vypinaci prad > najvyssi mozny prad zdroja pridu (vrat. skratového pradu a pripadu chyby)
— Osvedcenie podla UL 1077, prip. CSA C22.2 No. 235
+ V ostatnych oblastiach musf poistka splfiat’ nasledujlice poziadavky:
— Vhodné pre AC/DC *) (min. 60 VI3 A)
— Vypinaci prdd > najvy3$si mozny prad zdroja pridu (vrat. skratového pradu a pripadu chyby)
— Osvedcenie podla IEC/EN 60934
— Vypinacia charakteristika: max. 120 s pri 2 x In
*) AC alebo DC podla dostupnosti

3 Bezpecnostné upozornenia pri pouziti podla UL 61010-2-
201/CSA C22.2 No. 61010-2-201

Ak pristroj pouZivate v podmienkach UL 61010-2-201/CSA C22.2 No. 61010-2-201, musite zohl'adnit nasledujtce
bezpecnostné upozornenia:
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Otvorené prevadzkové prostriedky

Pri tychto pristrojoch ide o ,otvorené prevadzkové prostriedky” (open equipment) podla Standardu IEC 61010-2-201 alebo
UL 61010-2-201 / CSA C22.2 No. 61010-2-201. Na splnenie nariadeni pre bezpe¢nu prevadzku ohl'adom mechanickej
pevnosti, nehorlavosti, stability a ochrany proti dotyku su predpisané nasledujtce alternativne spdsoby montaze:

¢ Montaz do vhodného skrifiového rozvadzaca
¢ Montaz do vhodného krytu
* Montaz do prislusne vybavenej, uzatvorenej prevadzkovej miestnosti

/!\VYSTRAHA

Ak sa teplota na kdbli alebo na zasuvke krytu alebo na miestach rozvetvenia vodi¢ov vedeni nachadza nad 60 °C, musia sa
vykonat osobitné opatrenia. Ak sa pristroj prevadzkuje pri teplotach okolia nad 40 °C, musite pouzit kable s pripustnou
prevadzkovou teplotou minimalne 80 °C.

4 Udrzba, €istenie, recyklacia a prislusenstvo
Udrzba a oprava

Pristroje su bezidrzbové. Opravy na pristrojoch smie vykonavat'iba vyrobca.

/!\VYSTRAHA

Nepovolené prisluSenstvo a nadhradné diely
e Pouzivajte vylu€ne originalne prislusenstvo a originadlne nahradné diely.

¢ DodrZiavajte vSetky relevantné inStalacné a bezpecnostné upozornenia, ktoré s opisané v navodoch k pristroju alebo su
dodavané s prisluSenstvom alebo nahradnym dielom.

A\OPATRNE

Hortce povrchy

Nebezpelenstvo popdlenia pri drzbovych pracach na dieloch, ktoré majui povrchové teploty nad 70 °C (158 °F).
* Prijmite prislusné opatrenia, napr. pouzivajte ochranné rukavice.

e Po udrZbovych pracach opat obnovte opatrenia na ochranu proti dotyku.

Cistenie

POZOR

Poskodenie pristroja neodbornym cistenim

Predpoklad: VSetky existujuce napajania napatim na pristroji st vypnuté. Pri praci v elektrickych zariadeniach a na
elektrickych zariadeniach dodrZiavajte 5 bezpecnostnych pravidiel.

e VonkajsSie ¢asti krytu cistite suchou Cistiacou utierkou ESD (za dodrZania ochrannych opatreni ESD).
« Na Cistenie nepouZivajte Ziadne rozpUstadlo. Rozptstadlo moéze poskodit’ povrch krytu.

Recyklacia a likvidacia

Ohladne ekologickej recyklacie a likvidacie vasho starého pristroja sa obratte na certifikovanu spolo¢nost’ na likvidaciu
elektronického odpadu. Pristroje zlikvidujte zodpovedajic prislusnym predpisom vo vasej krajine.

Prislusenstvo

Informacie o povolenom prislusenstve ndjdete v dokumentacii (Strana 182).

5 Osvedcenia

Produkty SIMATIC NET opisané ndvode na prevadzku maju nasledne uvedené osvedcenia.
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Upozornenie
Udelené osvedcenia na typovom Stitku pristroja

Uvedené osvedcenia platia ako udelené az vtedy, ked'je na produkte umiestnené prislusné oznacenie. Podl'a oznaceni na
typovom Stitku rozpoznate, ktoré z nasledujucich osvedceni boli udelené pre vas produkt.

Aktudlne osvedcenia na internete

Aktudlne osvedcCenia pre produkt ndjdete na internetovych strankach Siemens Industry Online Support
(https:/isieportal.siemens.com/su/blv63).

Upozornenia pre vyrobcov strojov
Produkt nie je strojom v zmysle smernice ES o strojoch a Supply of Machinery (Safety) Regulations (UK).

Pre tento produkt preto neexistuju Ziadne vyhlasenia o zhode ohladom smernice ES o strojoch 2006/42/ES a Supply of
Machinery (Safety) Regulations 2008 (UK).

Ak je produkt sti¢astou vybavenia stroja, vyrobca stroja ho musi zahrnit do procesu na postdenie zhody EU/UK.

Smernica o strojoch

Podl'a smernice ES o strojoch 2006/42/ES a Supply of Machinery (Safety) Regulations 2008 (UK) je tento produkt
komponentom.

Podla smernice o strojoch, prip. Supply of Machinery (Safety) Regulations (UK) sme povinni upozornit' na to, Ze oznaceny
produkt je uréeny vyhradne na montdaz do stroja.

Predtym ako sa koncovy produkt uvedie do prevadzky, musi byt zabezpecené, aby sa zhodoval so smernicou 2006/42/ES a
Supply of Machinery (Safety) Regulations 2008 (UK).

EU vyhlasenie o zhode/vyhlasenie vyrobcu

Produkty SIMATIC NET opisané v tomto navode na prevadzku splfiaji poZiadavky a bezpecnostne relevantné ciele

nasledujtcich smernic EU a zodpovedajd harmonizovanym eur6pskym normam (EN), ktoré st uvedené vo vestnikoch EU, ako

aj tu.
o 2014/30/EU (EMK)

Smernica o EMK Eurépskeho parlamentu a Rady z 26. februara 2014 pre aproximaciu pravnych predpisov ¢lenskych statov

o elektromagnetickej kompatibilite; vestnik EU L96, 29/03/2014, str. 79 — 106

e 2011/65/EU (RoHS)

Smernica Eurépskeho parlamentu a Rady z 8. juna 2011 na obmedzenie pouZivania urcitych nebezpecnych latok v
elektrickych a elektronickych pristrojoch; vestnik EU L174, 01/07/2011, str. 88 — 110

EU vyhlasenie o zhodelvyhlasenie vyrobcu k tymto produktom najdete na internetovych strdnkach Siemens Industry Online
Support (https://sieportal.siemens.com/su/blv63).

EU vyhlasenie o zhodelvyhlasenie vyrobcu je véetkym prislusnym tradom k dispozicii u:
Siemens Aktiengesellschaft

Digital Industries
DE-76181 Karlsruhe
Nemecko

UK vyhlasenie o zhode

UK
CA

UK vyhlasenie o zhode pre je vSetkym prislusSnym tradom k dispozicii u:

Siemens Aktiengesellschaft
Process Industries and Drives Division,
Process Automation
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DE-76181 Karlsruhe
Nemecka spolkova republika

Importér UK:

Siemens plc,
Manchester M20 2UR

Aktudlne UK vyhlasenie o zhode k tymto produktom ndajdete na internetovych strankach pod Siemens Industry Online Support
(https:/isieportal.siemens.com/su/blv63).

Produkty SIMATIC NET opisané v tomto dokumente spliiaji poZiadavky nasledujlicich smernic/regulécii:

¢ Regulacia EMK
SI2016/1091 Electromagnetic Compatibility Regulations 2016, and related amendments

e Regulacia RoHS
S12012/3032 Restriction of the Use of Certain Hazardous Substances in Electrical and Electronic Equipment Regulations

2012, and related amendments
EMK (elektromagneticka kompatibilita)

Produkty SIMATIC NET opisané v tomto navode na prevadzku splfiaji poziadavky k elektromagnetickej kompatibilite podla
smernice EU 2014/30/EU, ako aj regulacii UK SI 2016/1091 a ich prislusnych doplneni.

Aplikované normy:

+ EN 61000-6-2 Elektromagneticka kompatibilita (EMK) — Cast’ 6-2: Vieobecné normy — Norma na odolnost’ priemyselnych
prostredi

+ EN 61000-6-4 Elektromagneticka kompatibilita (EMK) — Cast’ 6-4: Vieobecné normy — Emisie — Priemyselné prostredia

Aktuélne znenia noriem néjdete v aktualne platnom EU/UK vyhl4seni o zhode.

RoHS

Produkty SIMATIC NET opisané v tomto navode na prevadzku splfiaji poziadavky k obmedzenju pouzivania uréitych
nebezpecnych latok v elektrickych a elektronickych pristrojoch podla smernice EU 2011/65/EU, ako aj regulacie UK SI
2012/3032 a prislusnych doplneni.

Aplikovana norma:
e ENIEC 63000

Osvedcenie cULus Industrial Control Equipment

(UL )us

cULus Listed IND. CONT. EQ.
Underwriters Laboratories Inc. podla
e UL61010-1

* CAN/CSA-C222 No. 61010-1

¢ UL61010-2-201

¢ CAN/CSA-C22.2 No. 61010-2-201
Report-Nr. E472609

Upozornenie pre Australiu — RCM

&

Produkt splfia poziadavky normy RCM.
Aplikované normy:

e ASINZS CISPR11 (Industrial, scientific and medical equipment - Radio-frequency disturbance characteristics - Limits and
methods of measurement).

» EN 61000-6-4 Elektromagneticka kompatibilita (EMK) — Cast’ 6-4: Vieobecné normy — Emisie — Priemyselné prostredia
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Aktudlne znenia noriem najdete v aktuédlne platnom RCM-SDoCs (Self-Declaration of Conformity).
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FCC

USA

Federal Communications Tento pristroj bol otestovany a bolo vydané vyhlasenie o zhode s obmedzeniami platnymi

Commission pre digitalny pristroj triedy B podla ¢asti 15 predpisov FCC. Tieto hrani¢né hodnoty st

Radio Frequency Interference urcené tak, Ze pri ich dodrzani je zaru¢end primerand ochrana proti Skodlivym a rusivym

Statement interferencidam, ked' je prislusny pristroj nainétalovany v obytnej oblasti. Tento prl'stroj

vytvara a pouziva vysokofrekvencni energiu a moze ju vyzarovat To moze viest' k ruseniu

prenosu radlovych vin, ak sa pristroj nenainstaluje a nepou2|va podla navodu. Nie je vSak

mozné zarucit, Ze pri urcitej inStaldcii sa nevyskytne Ziadne rusenie. Ak pristroj spésobuje

Skodlivé rusenia radiového alebo televizneho prijmu, ¢o sa déa zistit' zapnutim a vypnutim

pristroja, pouZivatel'ovi sa odporuca, aby ruSenie odstranil jednym alebo viacerymi z

nasledujudcich opatreni:

e Prijimaciu anténu nasmerujte nanovo alebo anténu postavte na iné miesto.

e Zvadsite vzdialenost' medzi pristrojom a prijimacom.

¢ Pristroj spojte so zasuvkou, ktora sa nenachadza na prddovom obvode pripojky
prijimaca.

* Pristroj spojte so zasuvkou, ktora sa nenachadza na prddovom obvode pripojky
prijimaca.

Tienené kable S tymto pristrojom sa musia pouzivat' tienené kable, aby sa zarucilo dodrZanie predpisov
FCC.

Zmeny Vplyvom zmien, ktoré vyslovne neschvalil vyrobca, méze zaniknt’ prevadzkové povolenie
pouzivatela pre pristroj.

Prevadzkové podmienky Tento pristroj splfia ¢ast’ 15 predpisov FCC. Prevadzka podlieha nasledujicim dvom
podmienkam: (1) Tento pristroj nesmie spdsobovat’ Ziadne Skodlivé rusenia (2) Tento
pristroj musi byt  necitlivy proti vSetkym prijimanym ruseniam, aj ked' tieto rusenia mézu
viest'k neZelanym prevadzkovym vlastnostiam.

Responsible party for Supplier's Declaration of Conformity
Siemens Industry, Inc.

Digital Factory - Factory Automation

5300 Triangle Parkway, Suite 100

Norcross, GA 30092

USA

E-mail na: (amps.automation@siemens.com)

Siemens Aktiengesellschaft
Digital Industries

Postfach 48 48

90026 NURNBERG
NEMECKO
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SIEMENS

SIMATIC NET
S7-1200
Kompaktni stikalni modul CSM 1277 G2

Kratka navodila za obratovanje
Prevod izvirnih navodil

Obmocje veljavnosti

Ta dokument velja za naslednje naprave:

Naprava Stevilka artikla

CSM 1277 G2 6GK7277-1AA50-0AAQ

1 Napotki za varnost in skladnost proizvoda
Funkcija

Unmanaged Industrial Ethernet Switch CSM 1277 G2 omogoca gradnjo industrijskih ethernetnih vodil in zvezdastih struktur s
preklopno funkcionalnostjo. Izdelano je za uporabo v stikalni omarici.

Podjetje Siemens ponuja izdelke in reSitve s funkcijami kibernetske varnosti, ki podpirajo varno delovanje naprav, sistemov,
strojev in omreZij.

Za zagotovitev varnosti sistemov, naprav, strojev in omrezij pred kibernetskimi groZznjami je treba izvesti (in redno vzdrzevati)
celovit koncept industrijske kibernetske varnosti, ki ustreza trenutnemu stanju tehnologije. Izdelki in resitve podjetja
Siemensu oblikujejo sestavni del takSnega koncepta.

Stranke so odgovorne, da preprecijo nepooblascen dostop do svojih objektov, sistemov, strojev in omreZij. Ti sistemi, stroji in
sestavni deli morajo biti povezani zomreZjem podjetja ali internetom samo v potrebnem obsegu in samo, ¢e so bili sprejeti
ustrezni zas€itni ukrepi (npr. poZarni zidovi infali segmentacija omreZja).

Dodatne informacije o moznih zascitnih ukrepih na podroc¢ju industrijske kibernetske varnosti najdete na tem naslovu:
https://lwww.siemens.com/cybersecurity-industry

Izdelki in reSitve podjetja Siemens se stalno razvijajo, da bi bili Se varnejsi. Podjetje Siemens izrecno priporoc¢a, da uporabite
posodobitve takoj, ko so na voljo, in da vedno uporabljate najnovejse razlicice izdelka. Uporaba zastarelih ali nepodprtih
razlicic lahko poveca tveganje kibernetskih grozen;.

Da boste redno obvesceni o posodobitvah izdelkov, se narocite na vir RSS o Siemensovi industrijski kibernetski varnosti na
tem naslovu:
https://lwww.siemens.com/cert

Izjava o skladnosti za EU in ZK

Izjavo o skladnosti za EU in ZK najdete na spletu (https://sieportal.siemens.com/su/blv63).

Dokumentacija

Celotno dokumentacijo sestavljajo navodila za obratovanje in sistemski priro¢niki. Dokumentacijo najdete na spletu
(https:/isieportal.siemens.com/su/blv7U).

Hramba dokumentacije

To dokumentacijo shranite za kasnejSo uporabo.

1. Dokumentacijo prenesite po prejemu naprave, najkasneje pa pred prvo namestitvijo/pricetkom uporabe.
2. Shranite to razli¢ico dokumentacije.

Posodabljanje dokumentacije

Dokumentacija te naprave se posodablja v digitalni obliki. V posodobljeni razli¢ici so na voljo nove funkcije, zlasti ¢e so
funkcije razsirjene.

1. Prenesite najnovejSo razlicico, kot je opisano zgoraj.

© Siemens 2025. Vse pravice pridrzane
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2. Shranite tudi to razli¢ico dokumentacije.
Predvidena uporaba

Naprave SIMATIC NET so namenjene uporabi v industrijskih okoljih. Ce Zelite napravo uporabljati v drugem okolju, preverite,
kak3ni so za to potrebni pogoji.

Napravo lahko upravlja samo osebje, ki je usposobljeno za ustrezno nalogo, ob upoStevanju dokumentacije za posamezno
nalogo, zlasti varnostnih navodil in opozoril, ki jih vsebuje. Kvalificirano osebje je zaradi svoje izobrazbe in izkusnje
usposobljeno, da pri rokovanju s temi napravami prepozna tveganja in prepreCi mozne nevarnosti.

/!\OPOZORILO

Uporaba za predvideni namen

Naprave SIMATIC NET so predvideni za avtomatizacijo mehanskih sistemov, krmilne tehnike in procesne tehnologije.
Predvideno podrocje uporabe posamezne naprave (npr. okoljski pogoji, mozna uporaba v sistemih, ki so pomembni za
varnost) najdete v pripadajoc¢i dokumentaciji.

Ce je treba uporabiti proizvode in sestavne dele drugih proizvajalcev, jih mora priporo¢iti ali odobriti podjetje Siemens. Za
pravilno in varno delovanje naprave in njenega pribora so potrebni ustrezen transport, skladiS¢enje, namestitev,
montaZaldemontaZa, intalacija, zagon, delovanje, vzdrZzevanje in izklop.

Pri neupoStevanju lahko pride do smrti ali hudih telesnih poskodb.
Upostevajte napotke v pripadajoc¢i dokumentaciji (Stran 190).

Elektromagnetna zdruZljivost
Naprava je predvidena za obratovanje v razredu EMZ za industrijsko okolje.

Prepricajte se, da avtomatizacijski sistem skladen z zahtevami z EMZ, kot je opisano v dokumentaciji (Stran 190).

POZOR

Elektromagnetno oddajanje motenjlimunost
Obratovanje naprav v stanovanjskih okoljih lahko povzroca radijske motnje.

Ce se na mestu uporabe pri¢akujejo ve¢je motnje EMZ, kot je predvideno za industrijsko obmoc¢je v skladu z EN61000-6-2,
so potrebni dodatni ukrepi (npr. ESD, prenapetostna zascita).

2 Priklop/montaza in demontaza

/!\OPOZORILO

V obratovanje izro¢ajte samo neposkodovane dele

Ce uporabite poskodovane dele, delovanje naprave v skladu s specifikacijami ni ve¢ zagotovljeno.
Ce uporabite poskodovane dele, lahko to privede do naslednijih tezav:

e Telesne poSkodbe

* Izguba dovoljenj

e Krsitev zahtev EMZ

¢ Poskodba naprave in drugih komponent

Uporabljajte samo neposkodovane dele.

/!\OPOZORILO

Ce naprava deluje pri temperaturi okolice nad 55 °C, je lahko temperatura ohisja naprave visja od 70 °C. Zato
mora biti naprava montirana v obmoc¢ju z omejenim dostopom, do katerega lahko dostopa le servisno osebje ali
uporabniki, ki so obves¢eni o razlogu omejenega dostopa in poznajo potrebne varnostne ukrepe za dela pri
temperaturi okolice, visji od 55 °C do 70 °C.

/!\OPOZORILO

Ce je naprava vgrajena v stikalno omaro, notranja temperatura stikalne omare ustreza temperaturi okolice naprave.
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/!\OPOZORILO

Ce je kabel v vti¢nici ohigja izpostavljen temperaturam nad 70 °C ali ¢e je temperatura na mestih razvejitve Zil vodnikov nad
80 °C, je treba izvajati posebne previdnostne ukrepe. Ce naprava obratuje pri temperaturi okolice nad 40 °C, je treba
uporabljati kable z dopustno obratovalno temperaturo najmanj 80 °C.

/!\OPOZORILO

Segrevanje in prezgodnje staranje naprave zaradi son¢ne svetlobe/UV svetlobe

Neposredna son&na svetloba in UV svetloba lahko privedeta do segrevanja in prezgodnjega staranja naprave in njenih
kablov.

S primernim zasencenjem zascitite napravo pred neposredno son¢no svetlobo in UV svetlobo.

POZOR

Poskodbe naprave zaradi prekoracitve maksimalno dopustne temperature

Pri montaZzi naprave je treba ohranjati naslednje minimalne vgradne razmike, da ne pride do negativnega vpliva na
konvekcijsko hlajenje naprave.

e Pod napravo mora biti razmik najmanj 25 mm
* Nad napravo mora biti razmik najmanj 25 mm

POZOR

Nestrokovna montaza

Zaradi nestrokovne montaze lahko pride do poskodb naprave ali do slab3ega delovanja naprave.

* Pred vsako vgradnjo naprave se prepricajte, da na njej ni vidnih poskodb.

¢ Napravo montirajte s primernim orodjem. UpoStevajte navedbe v ustreznih poglavjih za montazo.

/!\OPOZORILO

Prikljucitev elektri€nega napajanja

Prikljucitev elektricnega napajanja smejo izvesti samo usposobljeni in pooblas¢eni strokovnjaki. Bodite Se posebej pozorni na
podatke v dokumentaciji (Stran 190) in na tipski tablici naprave.

Napotek
Prikljucitev elektricnega napajanja mora opraviti upravljavec/uporabnik v skladu z nacionalnimi predpisi za namestitev.

Uporabljajte samo vire elektri¢nega napajanja z istimi dovoljenji kot naprava, ki se napaja. Dovoljenja vira elektricnega
napajanja in naprave morajo ustrezati zahtevam kon¢ne uporabe.

/!\OPOZORILO

Nevarnost zaradi elektri€ne napetosti/toka
MontaZo in demontaZo izvedite samo v breznapetostnem stanju.

Naprave z zascitnim razredom IP20 v skladu z IEC 60529 namestite samo v ohisja, omarice ali elektri¢ne delovne prostore,
primerne za kon¢no uporabo.

/!\OPOZORILO

Elektri¢no napajanje
Naprava je zasnovana za delovanje z neposredno prikljucljivo malo varnostno napetostjo (Safety Extra Low Voltage, SELV)
preko elektricnega napajanja omejene energije (Limited Energy).
Zato mora elektri¢no napajanje, ki je prikljuceno preko napajalnih prikljuckov, izpolnjevati najmanj enega od naslednjih
pogojev:
e Limited Energy po UL 508
ali
e Limited Energy po UL61010-1/IEC61010-1/ENIEC61010-1
ali
¢ NEC Class 2 v skladu z National Electrical Code (r) (ANSI/NFPA 70)

Kompaktni stikalni modul CSM 1277 G2
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/!\OPOZORILO

Varnostna opozorila za obratovanje z elektriénim napajanjem v skladu z »Limited Energy«

1. Ceje naprava napajanja z virom elektri¢nega napajanja omejene mo¢i (Limited Energy), ki ustreza standardu IEC/UL6101
1 ali VDE 0805-1, v skladu z National Electrical Code (r) (ANSI/NFPA 70) dodatna omejitev moci ni potrebna.

0-

Ce je naprava priklju¢ena na redundantno elektri¢no napajanje (dva lo¢ena vira elektri¢tnega napajanja), mora biti med

vsakim virom elektri¢nega napajanja in vsakim vhodom za elektri¢no napajanje na napravi vgrajena varovalka. Z
varovalkami mora biti zagotovljeno, da vsota moci obeh vhodov za elektri¢cno napajanje ne presega 100 W.

2. Ceje naprava napajana z virom elektri¢nega napajanja brez omejitve mo¢i in celotna potreba po mo¢i ne presega 100 W,

mora biti med vsakim virom elektricnega napajanja in vsakim vhodom za elektri¢no napajanje na napravi vgrajena
varovalka, da bodo izpolnjene zahteve za omejeno moc (Limited Energy) v skladu z IEC/UL61010-1 ali VDE 0805-1. Za
nadaljnje informacije glejte »Primerne varovalke za napajalne vodnike« v naslednjem odstavku.

Ce je naprava priklju¢ena na redundantno elektri¢no napajanje (dva lo¢ena vira elektricnega napajanja), mora biti med

vsakim virom elektricnega napajanja in vsakim vhodom za elektri¢no napajanje na napravi vgrajena varovalka. Z
varovalkami mora biti zagotovljeno, da vsota moci obeh vhodov za elektricno napajanje ne presega 100 W.

3. Ceje naprava napajana iz vira napetosti brez omejitve mo¢i in celotna potreba po moc¢i presega 100 W, je treba napravo
vgraditi v ohiSje s protipoZarno zas¢ito po ANSI/UL-61010-1:2018, odstavek 9.3.

POZOR

Primerne varovalke za napajalne vodnike (skladno z »Limited Energy»)

Tok na priklju¢ni sponki ne sme presegati 3 A. Za elektri¢no napajanje uporabite varovalko, primerno za zascito tokokrogov

ACIDC ) in ki varuje pred tokovi > 3 A.

eV podrocju veljavnosti NEC ali CEC mora varovalka izpolnjevati naslednje zahteve:
—  Primerno za AC/DC ® (min. 60V /3 A)
— Odklopni tok najmanj 10 kA

— Dovoljenje v skladu z ANSI/UL 248-14 (suppl. Fuses), ANSI/UL 248-4 (Class CC), ANSI/UL 248-8 (J), ANSI/UL 248-15
(T), oz. CSA C22.2-4 No. 248.14 (suppl. Fuses), No. 248-4 (Class CC), No. 248-8 (J), No. 248-15 (T)

¢V ostalih podro¢jih mora varovalka izpolnjevati naslednje zahteve:
—  Primerno za AC/DC *) (min. 60V /3 A)
— Odklopni tok najmanj 10 kA
— Dovoljenje v skladu z IEC/EN 60947-1/2/3 ali IEC/EN 60898-1/2 za zascitne instalacijske odklopnike
— Odklopna karakteristika: B ali C
— Dovoljenje po IEC/EN 60127-1 za taljive varovalke
— Odklopna karakteristika: maks. 120 s pri 2 x In (ustreza integralu taljenja 12t < 4320)
Ce so lastnosti uporabljenega vira napajanja znane, je moZno uporabiti tudi naslednje varovalke:
eV podrocju veljavnosti NEC ali CEC mora varovalka izpolnjevati naslednje zahteve:
—  Primerno za AC/DC ® (min. 60V /3 A)

— Odklopni tok > najvisji moZen tok vira elektri¢nega napajanja (vklj. s kratkosti¢nim tokom in tokom v primeru napake)

— Dovoljenje v skladu z UL 1077 oz. CSA C22.2 No. 235
eV ostalih podro¢jih mora varovalka izpolnjevati naslednje zahteve:
—  Primerno za AC/DC *) (min. 60V / 3 A)

— Odklopni tok > najvisji moZen tok vira elektricnega napajanja (vklj. s kratkosti¢nim tokom in tokom v primeru napake)

— Dovoljenje po IEC/IEN 60934
— Odklopna karakteristika: maks. 120 s pri 2 x In
*) AC ali DC glede na razpoloZljivost

3 Varnostna opozorila pri uporabi v skladu z UL 61010-2-
201/CSA C22.2 5t. 61010-2-201

Ce uporabljate napravo pod pogoji UL 61010-2-201/CSA €22.2 §t. 61010-2-201, morate upoitevati naslednja varnostna
opozorila:
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/!\OPOZORILO

Odprto obratovalno sredstvo

Pri napravah gre za »odprta obratovalna sredstva« (open equipment) v skladu s standardom IEC 61010-2-201 ali UL 61010-
2-201 / CSA C22.2 3t. 61010-2-201. Da bi zadostili pogojem za varno obratovanje v zvezi z mehansko trdnostjo, odpornostjo
na ogenj, stabilnostjo in zas¢ito pred dotikom, so predpisane naslednje alternativne vrste vgradnje:

e Vgradnja v primerno stikalno omaro
e Vgradnja v primerno ohisje
¢ Vgradnja v ustrezno opremljeno zaprto strojnico

/!\OPOZORILO

Ce je temperatura pri kablu ali v vti¢nici ohigja ali na mestih razvejitve Zil vodnikov nad 60 °C, je treba izvajati posebne
previdnostne ukrepe. Ce naprava obratuje pri temperaturi okolice nad 40 °C, je treba uporabljati kable z dopustno
obratovalno temperaturo najmanj 80 °C.

4 Vzdrzevanje, CisCenje, recikliranje in pribor
VzdrZevanje in popravila

Naprave ne potrebujejo vzdrZevanja. Popravila izdelka sme izvajati samo proizvajalec.

/!\OPOZORILO

Nedovoljeni pribor in nadomestni deli
e Uporabljajte izklju€no originalni pribor in originalne nadomestne dele!

¢ Upostevajte vsa zadevna navodila za namestitev in varnostna opozorila, opisana v navodilih za napravo ali priloZzena
priboru ali nadomestnim delom.

A\POZOR

Vroce povrsine

Nevarnost opeklin pri vzdrzevalnih delih na komponentah, ki imajo temperaturo povrsine nad 70 °C (158 °F).
* lzvedite ustrezne zascitne ukrepe, npr. nosite zascitne rokavice.

* Po koncanih vzdrzevalnih delih znova vzpostavite ukrepe za zascito pred dotikom.

Ciscenje

POZOR

Poskodbe naprave zaradi nepravilnega cis¢enja

Predpogoj: Vse obstojeCe napajalne napetosti na sistemu so izklopljene. UpoStevajte pet varnostnih pravil za delo v in na
elektri¢nih sistemih.

e Zunanje dele ohisja cistite s suho krpo ESD (ob upostevanju zascitnih ukrepov ESD).
e Pri ¢is¢enju ne uporabljajte topil. Topila lahko poskodujejo povrsino ohisja.

Recikliranje in odlaganje med odpadke

Za okolju prijazno recikliranje in odlaganje vase stare naprave med odpadke se obrnite na pooblas¢eno podjetje za
odstranjevanje elektronskih odpadkov. Naprave zavrzite med odpadke v skladu z ustreznimi predpisi v vasi drzavi.

Pribor

Informacije o dovoljenem priboru najdete v dokumentaciji (Stran 190).

5 Dovoljenja

V tem navodilu za obratovanje opisani izdelki SIMATIC NET imajo v nadaljevanju navedena dovoljenja.
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Napotek
Podeljena dovoljenja na tipski tablici naprave

Navedena dovoljenja se Stejejo za podeljena Sele, ko je na izdelek namesc¢ena ustrezna oznaka. Katera od naslednjih dovoljen
do podeljena vasemu izdelku, razberete iz oznak na tipski ploscici.

Najnovejsa dovoljenja na spletu

Najnovejsa dovoljenja za izdelek najdete na spletnih straneh Siemens Industry Online Support
(https:/Isieportal.siemens.com/su/blv63).

Napotki za proizvajalce strojev
Naprava ni opredeljena kot stroj v smislu Direktive o strojih ES in Supply of Machinery (Safety) Regulations (UK).

Zato za ta izdelek izjava o skladnosti po Direktivi o strojih ES 2006/42/EG in Supply of Machinery (Safety) Regulations 2008
(UK) ne obstaja.

Ce je naprava del opreme stroja, mora proizvajalec stroja biti vklju¢en v postopku ocenjevanja skladnosti za EU/UK.

Direktiva o strojih
V skladu z Direktivo o strojih 2006/42/ES in Supply of Machinery (Safety) Regulations 2008 (UK) je ta izdelek komponenta.

V skladu z Direktivo o Strojih oz. Supply of Machinery (Safety) Regulations (UK) smo obvezani opozoriti, da je oznaceni izdelek
namenjen izklju¢no vgradnji v stroj.

Pred izrocanjem koncnega izdelka v obratovanje je treba zagotoviti, da je skladen z direktivo 2006/42/ES in Supply of
Machinery (Safety) Regulations 2008 (UK).

Izjava o skladnosti EU/izjava proizvajalca

q1

V tem navodilu za obratovanje opisani izdelki SIMATIC NET izpolnjujejo zahteve varnostno relevantnih ciljen naslednjih
direktiv EU in ustrezajo usklajenim evropskim standardom (EN), navedenim v uradnih listih EU in tukaj.

* 2014/30/EU (EMZ)

Direktiva Evropskega parlamenta in Sveta z dne 26. februarja 2014 za poenotenje zakonodaje drzav ¢lanic glede
elektromagnetne zdruzljivosti, uradni list EU L96, 29/03/2014, str. 79-106

* 2011/65/EU (RoHS)

Direktiva Evropskega parlamenta in Sveta z dne 8. junija 2011 za omejevanje uporabe dolo¢enih nevarnih snovi v
elektri¢nih in elektronskih napravah, uradni list EU L174, 01/07/2011, str. 88-110

Izjavo o skladnosti EU/izjavo proizvajalca za te izdelke najdete na spletnih straneh Siemens Industry Online Support
(https:/isieportal.siemens.com/su/blv63).

Izjava o skladnosti EUlizjava proizvajalca je na voljo vsem pristojnim organom pri:
Siemens Aktiengesellschaft

Digital Industries
DE-76181 Karlsruhe
Nemcija

Izjava o skladnosti UK

UK
CA

Izjava o skladnosti UK je na voljo vsem pristojnim organom pri:

Siemens Aktiengesellschaft

Process Industries and Drives Division,
Process Automation

DE-76181 Karlsruhe

Zvezna republika Nemcija
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Uvoznik za VB:

Siemens plc,
Manchester M20 2UR

Najnovejso izjavo o skladnosti UK za te izdelke najdete na spletnih straneh Siemens Industry Online Support
(https:/isieportal.siemens.com/su/blv63).

V tem dokumentu opisani izdelki SIMATIC NET izpolnjujejo zahteve naslednjih direktiv/uredb:

e Uredba EMZ
SI2016/1091 Electromagnetic Compatibility Regulations 2016, and related amendments

e Uredba RoHS
S12012/3032 Restriction of the Use of Certain Hazardous Substances in Electrical and Electronic Equipment Regulations

2012, and related amendments
EMZ (elektromagnetna zdruZljivost)

V tem navodilu za obratovanje opisani izdelki SIMATIC NET izpolnjujejo zahteve glede elektromagnetne zdruZljivosti v skladu z
direktivo EU 2014/30/EU in uredbo UK SI 2016/1091 in njunih pripadajocih dopolnitev.

Uporabljeni standardi:
e EN 61000-6-2 Elektromagnetna zdruZljivost (EMZ) - Del 6-2: Osnovni standardi - Odpornost v industrijskih okoljih
e EN 61000-6-4 Elektromagnetna zdruZljivost (EMZ) - Del 6-4: Osnovni standardi - Oddajanje motenj v industrijskih okoljih

Veljavne izdaje standardov najdete v trenutno veljavnih izjavah o skladnosti EU/UK.

RoHS

V tem navodilu za obratovanje opisani izdelki SIMATIC NET izpolnjujejo zahteve glede omejevanja uporabe dolocenih
nevarnih snovi v elektri¢nih in elektronskih napravah v skladu z direktivo EU 2011/65/EU in uredbo UK SI 2012/3032 in njunih
pripadajocih dopolnitev.

Uporabljeni standard:
e ENIEC 63000

Dovoljenje cULus Industrial Control Equipment

(UL )us

cULus Listed IND. CONT. EQ.
Underwriters Laboratories Inc. po

* UL61010-1

* CAN/CSA-C222 5t. 61010-1

e UL61010-2-201

e CAN/CSA-C22.2 3t. 61010-2-201
St. porocila E472609

Napotek za Avstralijo - RCM

&

Izdelek izpolnjuje zahteve standarda RCM.
Uporabljeni standardi:

e ASINZS CISPR11 (Industrial, scientific and medical equipment - Radio-frequency disturbance characteristics - Limits and
methods of measurement).

¢ EN 61000-6-4 Elektromagnetna zdruZljivost (EMZ) - Del 6-4: Osnovni standardi - Oddajanje motenj v industrijskih okoljih

Veljavne izdaje standardov najdete v trenutno veljavnem RCM-SDoCs (Self-Declaration of Conformity).
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Federal Communications
Commission

Izjava o motnjah radijskih
frekvenc

Ta oprema je bila preizkuSena in ustreza omejitvam za digitalne naprave razreda B v skladu
s 15. delom pravil FCC. Te mejne vrednosti so oblikovane tako, da ob upoStevanju
zagotavljajo razumno zascito pred Skodljivimi motnjami, kadar je oprema namescena v
stanovanjskem obmodju. Ta naprava ustvarja in uporablja visokofrekvencno energijo ter jo
lahko oddaja. Ce naprava ni namescena in uporabljena v skladu z navodili, lahko pride do
motenj pri prenosu radijskih valov. Vendar ni mogoce zagotoviti, da pri doloceni
namestitvi ne bo prislo do napak. Ce ta naprava povzroca Skodljive motnje radijskega ali
televizijskega sprejema, kar je mogoce ugotoviti z izklopom in vklopom naprave, naj
uporabnik poskusa odpraviti motnje z enim ali ve¢ naslednjimi ukrepi:

¢ Ponovno naravnajte sprejemno anteno ali jo prestavite na drugo mesto.

* Povecajte razmik med napravo in sprejemnikom.

¢ Napravo poveZzite z vti¢nico, ki ni povezana s tokokrogom prikljucka sprejemnika.

* Napravo poveZite z vti¢nico, ki ni povezana s tokokrogom prikljucka sprejemnika.

Izolirani kabli

Da bi zagotovili skladnost s predpisi FCC, je treba s to napravo uporabljati izolirane kable.

Spremembe

Spremembe, ki jih proizvajalec ni izrecno odobril, lahko preneha veljati uporabnisko
dovoljenje za uporabo naprave.

Pogoji za uporabo

Ta naprava je skladna s 15. delom pravil FCC. Za uporabo veljata naslednja dva pogoja: (1)
Ta naprava ne sme povzrocati Skodljivih motenj. (2) Ta naprava mora biti odporna na vse
prejete motnje, vklju¢no z motnjami, ki lahko povzrocijo nezeleno vedenje med
delovanjem.

Responsible party for Supplier's Declaration of Conformity

Siemens Industry, Inc.

Digital Factory - Factory Automation

5300 Triangle Parkway, Suite 100
Norcross, GA 30092
USA

E-posta na: (amps.automation@siemens.com)

Siemens Aktiengesellschaft
Digital Industries

Postfach 48 48

90026 NURNBERG
NEMCUA

Kompaktni stikalni modul CSM 1277 G2

A5E54595177-AA, 06/12025




SIEMENS

SIMATIC NET
S7-1200
Compact Switch Module CSM 1277 G2

Zkracena verze provozniho navodu
Pfeklad pavodniho provozniho navodu

Oblast platnosti

Tento dokument plati pro nasledujici pfistroje:

Pristroj Typové Cislo

CSM 1277 G2 6GK7277-1AA50-0AA0

1 Upozornéni k bezpecnosti a shodé vyrobku
Funkce

Nespravovany Industrial Ethernet Switch CSM 1277 G2 umoznuje vytvaret sbérnicové a hvézdicové struktury Industrial
Ethernetu s prepinacimi funkcemi. Je uren pro pouziti v rozvadécové skfini.

Spolec¢nost Siemens poskytuje produkty a feseni s primyslovymi kybernetické bezpe¢nostnimi funkcemi, které podporuji
bezpecny provoz zévodd, systémd, strojl a siti.

Za Ucelem chranit zavody, systémy, stroje a sité pred kybernetickymi hrozbami, je nutné implementovat — a pribézné
udrzovat — holisticky, nejmodernéjsi koncept primyslové kybernetické bezpecnosti. Vyrobky a feseni spole¢nosti Siemens
predstavuji jeden z prvku takového konceptu.

Zakaznici nesou zodpovédnost za zabranéni neopravnénému pfistupu do svych zafizeni, systémd, strojud a siti. Tyto systémy,
stroje a komponenty maji byt pfipojeny k podnikové siti nebo internetu pouze tehdy, je-li takové pfipojeni nezbytné a jenom
v nezbytném rozsahu, a déle pouze tehdy, jsou-li zavedena vhodna kybernetické bezpecnostni opatreni (napft. firewally
alnebo segmentace sité).

Dalsi informace o prdmyslovych kybernetické bezpecnostnich opatienich, kterd mohou byt zavedena, naleznete na adrese
https://www.siemens.com/cybersecurity-industry.

doporucuje, aby byly aktualizace produktd pouZzity, jakmile budou k dispozici, a aby byly pouZity nejnovéjsi verze produktu.
Pouzivani verzi produktd, které jiz nejsou podporovany, a nepouZiti nejnovéjsich aktualizaci miZze zvysit vystaveni zdkaznika
kybernetickym hrozbam.

Chcete-li byt informovéni o aktualizacich produkt(, pfihlaste se k odbéru informacniho kanélu Siemens Industrial
Cybersecurity RSS Feed na adrese
https://www.siemens.com/cert.

EU a UK prohlaseni o shodé

EU a UK prohldseni o shodé naleznete na internetu (https://sieportal.siemens.com/su/blv63).

Dokumentace

Kompletni dokumentace se skldda z provozniho navodu a systémovych pfiru¢ek. Dokumentaci naleznete na internetu
(https:/isieportal.siemens.com/su/blv7U).

Uschovani dokumentace

Tuto dokumentaci si uschovejte pro budouci pouziti.

1. Dokumentaci si stahnéte po obdrZeni svého pfistroje, nejpozdéji pfed prvni instalaci / uvedenim do provozu.
2. Uchovavejte tuto verzi dokumentace.

Aktualizace dokumentace

Dokumentace k pfistroje aktualizovana v digitalni podobé. V aktualizované verzi jsou uvedeny nové charakteristiky, zejména
pokud dojde k rozsiteni funkci.

© Siemens 2025. VSechna prava vyhrazena
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1. Stahnéte si nejnovéjsi verzi, jak je popsano vyse.

2. Uchovavejte i tuto verzi dokumentace.

Zamyslené pouziti

Pristroje SIMATIC NET jsou koncipovany k primyslovému pouZivéni. Pokud chcete pouZivat pfistroj i v jiném prostredi,
provérte, zda splfiuje poZzadované podminky.

S pristrojem smi manipulovat pouze personal kvalifikovany pro zadany tkol, a to v souladu s pfisluSnou dokumentaci k
zadanému Ukolu, zejména s bezpecnostnimi a vystraznymi pokyny v ni obsazenymi. Kvalifikovany personal je na zakladé
svého vzdélani a zkusenosti zplsobily odhalit rizika v souvislosti s obsluhou téchto pfistrojli a zabranit moZznému ohroZeni.

/!\VYSTRAHA

Pouziti v souladu s uréenim

Vyrobky SIMATIC NET jsou urceny k automatizaci strojnich systémd, fidici a rovnéz procesni techniky. Pfedpoklddanou oblast
pouzivani pfislusného pfistroje (napf. okolni podminky, mozné pouZiti v bezpecnostné kritickych systémech) naleznete v
pfislusné dokumentaci.

Pokud se pouZzivaji vyrobky a komponenty tfetich stran, musi byt doporu¢eny nebo schvaleny spole¢nosti Siemens.
Pfedpokladem bezvadného a bezpecného provozu pfistroje a jeho pfislusenstvi je fadny transport, skladovani, ustaveni,
montaz/demontaz, instalace, uvedeni do provozu, obsluha, udrzba a vyfazeni z provozu.

V ptipadé nedodrzeni mliZze dojit k usmrceni nebo vdznym zranénim.

Respektujte upozornéni v pfislusné dokumentaci (Strana 198).

Elektromagneticka kompatibilita
Pristroje jsou s ohledem na EMC pldnovany pro provoz v priimyslovém prostredi.
Zajistéte fddnou montaz svého automatizacniho systému s ohledem na EMC tak, jak je popsano v dokumentaci (Strana 198).

UPOZORNENI

Emise ruseni/ odolnost proti ruseni
Provoz pfistrojd miZe zplsobovat vysokofrekvenéni ruseni v obytnych oblastech.

Pokud se v misté pouZiti o¢ekava vyssi ruseni EMC nez je urceno pro priimyslovou oblast podle normy EN 61000-6-2, je
nutné pfijmout dal3i opatfeni (napf. ochrana proti elektrostatickym vybojiim, pfepétova ochrana).

2 Pfipojeni/montaz a demontaz

/!\VYSTRAHA

Do provozu uvadéjte pouze neposkozené soucasti

Pokud pouzivate poSkozené dily, neni uz zajisténa pfimérena funkce pfistroje v ramci specifikace.
Pokud pouZivate poskozené dily, mdZe to vést k nasledujicim problémm:

e Ujmy na zdravi osob

e ztrata atestaci

e poruSovani ustanoveni k EMC

* poskozeni pfistroje a dalSich komponentd

PouZivejte pouze neposkozené dily.

/!\WSTRAHA

Pokud pfistroj provozujete pfi teploté okolniho prostfedi vyssi nez 55 °C, m(iZze byt teplota skiiné pfistroje vyssi
nez 70 °C. Misto montaze pfistroje musi proto byt v prostoru, ktery ma omezeny pfistup a je pfistupny pouze
servisnimu personalu nebo uZivateldm, ktefi byli informovéani o dlvodu omezeni pfistupu a nutnych
bezpecnostnich opatfenich pfi teploté okolniho prostiedi vy3si nez 55 az do 70 °C.

/!\WSTRAHA

Pokud je pfistroj zabudovan do rozvadéce, odpovida vnitfni teplota rozvadéce teploté okolniho prostfedi pfistroje.
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/!\VYSTRAHA

Pokud na kabelech nebo na objimce pouzdra nastanou teploty nad 70 °C nebo je teplota na mistech rozvétveni Zil vedeni
vyssi nez 80 °C, je tfeba pfijmout zvlastni preventivni opatfeni. Pokud je pfistroj provozovan pfi teplotach okolniho prostredi
nad 40 °C, musi se pouZzivat kabely s pfipustnou provozni teplotou minimalné 80 °C.

/!\WSTRAHA

Zahrati nebo predcasné starnuti pfistroje dané slunec¢nim zafenim / UV zafenim
Pfimé slunecni zafeni a UV zafeni mohou vést k zahfivani a rovnéz pfed€asnému starnuti pfistroje i jeho kabelaze.
Chrarite pfistroj vhodnym zastinénim pred pfimym slune¢nim svétlem a UV zafenim.

UPOZORNENI

Poskozeni pfistroje pfi pfekro¢eni maximalné pfipustné teploty

Pfi montazi pfistroje musi byt dodrZzeny ndasledujici minimalni stavy vestaveb, aby nebylo ovliviiovano konvekéni chlazeni
pfistroje:

* Pod pfistrojem odstup min. 25 mm

* Nad pfistrojem odstup min. 25 mm

UPOZORNENI

Neodborna montaz

Neodborna montaz mdze pfistroj poskodit nebo mit negativni vliv na funkci.

* Pred kazdou montazi pfistroje se ujistéte, Ze nevykazuje zadné viditelné Skody.

¢ Montujte pfistroj pomoci vhodného naradi. Respektujte Udaje uvedené v pfislusné montazni kapitole.

AV\’(STRAHA

Pfipojka napajeni napétim
Napajeni napétim smi pfipojovat pouze fadné kvalifikovani a autorizovani odborni pracovnici. DodrZujte zejména informace
uvedené v dokumentaci (Strana 198) a na typovém Stitku pfistroje.

Poznamka
Pfipojku napdajeni napétim provadi provozovatel/uzivatel a musi byt v souladu s narodnimi zfizovacimi ustanovenimi.

Pouzivejte pouze takova napdjeni napétim, ktera maji atestace shodné s pfipojovanym pfistrojem. Atestace napajeni napétim
a pristroje musi odpovidat pozadavkim na koncové pouziti.

/!\WSTRAHA

Ohrozeni napétim/proudem
Montazni a demontaZni prace provadéjte pouze na pfistroji odpojeném od napéti.

Montujte pfistroje s druhem kryti IP20 dle IEC 60529 pouze do pouzder, skfini nebo elektrickych provoznich prostor
vhodnych pro koncové aplikace.

/!\WSTRAHA

Napajeci zdroj
Pristroj je dimenzovan pro provoz s pfimo pfipojitelnym bezpe¢nym malym napétim (Safety Extra Low Voltage, SELV)
pomoci napdjeni napétim s omezenou energii (Limited Energy).
Napajeni napétim, které je pfipojeno pomoci napdjecich pfipojek, musi proto splfiovat jednu z nasledujicich podminek:
¢ Limited Energy dle UL 508
nebo
e Limited Energy dle UL61010-1 /IEC61010-1/ENIEC 61010-1
nebo
¢ NEC Class 2 dle National Electrical Code (r) (ANSI / NFPA 70)

Compact Switch Module CSM 1277 G2
200 A5E54595177-AA, 06/2025




/?\VYSTRAHA

Bezpecnostni upozornéni k provozu s napajenim napétim podle ,Limited Energy”

1. Pokud je pfistroj provozovan s napajenim napétim s omezenym vykonem (Limited Energy) nebo odpovida IEC/UL61010-1 i

VDE 0805-1, neni podle National Electrical Code (r) (ANSI/NFPA 70) vyZadovano Zadné dodatecné omezeni vykonu.
Pokud je pfistroj napojen na redundantni napdjeci napéti (dvé oddélena napajeni napétim), musi byt mezi kazdym
z obou napajeni napétim a kazdym napajecim vstupem pfistroje k dispozici jisténi. Pojistky musi zajistit, aby soucet

vykonu obou vstupl napajeciho zdroje nepiekracoval 100 W.

2. Pokud je pfistroj provozovan s napajenim napétim bez omezeni vykonu a celkovy pfikon nepfesahuje 100 W, musi byt mezi
napdjenim napétim a kazdym napajecim vstupem pfistroje k dispozici jisténi, aby byly spInény poZadavky na omezeny
vykon (Limited Energy) dle IEC/UL61010-1 nebo VDE 0805-1. Dalsi informace viz ,Vhodné jisténi pro napéjeni vedeni”

v ndsledujicim odstavci.

Pokud je pfistroj napojen na redundantni napajeci napéti (dvé oddélena napéjeni napétim), musi byt mezi kazdym
z obou napajeni napétim a kazdym napdjecim vstupem pfistroje k dispozici jisténi. Pojistky musi zajistit, aby soucet
vykonu obou vstupl napdjeciho zdroje neprekracoval 100 W.

3. Pokud je pfistroj provozovan s napajenim napétim bez omezeni vykonu a celkovy ptikon presahuje 100 W, musi byt pfistroj
zabudovan do pozarné odolného pouzdra dle ANSI/UL-61010-1:2018, odst. 9.3.

UPOZORNENI

Vhodné jisténi pro napajeci vedeni (odpovida ,Limited Energy”)

Intenzita proudu na pfipojné svorce nesmi prekracovat 3 A. Pouzijte pojistku pro napdjeci napéti, ktera se hodi k jisténi
napajecich AC/DC okruhtd * a jisti proti intenzitdm proud( > 3 A.

eV oblasti platnosti NEC nebo CEC musi jisténi splfiovat nasledujici pozadavky:
—  Vhodné pro AC/DC *) (min. 60V /3 A)
— Vypinaci proud min. 10 kA

— Atestace dle ANSI/UL 248-14 (suppl. Fuses), ANSI/UL 248-4 (Class CC), ANSI/UL 248-8 (J), ANSI/UL 248-15 (T), resp.
CSA C22.2-4 No. 248.14 (suppl. Fuses), No. 248-4 (Class CC), No. 248-8 (J), No. 248-15 (T)

¢V ostatnich oblastech musi jisténi splfiovat nasledujici poZadavky:
— Vhodné pro AC/IDC *) (min. 60V [ 3 A)
— Vypinaci proud min. 10 kA
— Atestace dle IEC/EN 60947-1/2/3 nebo IEC/EN 60898-1/2 pro jisti¢
— Charakteristika odpojeni: B nebo C
— Atestace dle IEC/EN 60127-1 pro tavné pojistky
— Charakteristika odpojeni: max. 120 s pfi 2x In (odpovida tavnému integrélu 12t < 4320)
Pokud jsou znamy vlastnosti zdroje napdjeciho proudu, je také mozné nésledujici zajisténi:
eV oblasti platnosti NEC nebo CEC musi jisténi splfiovat nasledujici poZadavky:
—  Vhodné pro AC/DC *) (min. 60V /3 A)
— Vypinaci proud > max. mozny proud proudového zdroje (v¢etné zkratového proudu a pfipadu chyby)
Atestace dle UL 1077, resp. CSA C22.2 No. 235
eV ostatnich oblastech musi jisténi splfiovat nasledujici poZadavky:
— Vhodné pro AC/IDC *) (min. 60V [ 3 A)
— Vypinaci proud > max. mozny proud proudového zdroje (vCetné zkratového proudu a pfipadu chyby)
— Atestace dle IEC/EN 60934
— Charakteristika odpojeni: max. 120 s pfi 2x In
*) AC nebo DC, vzdy dle disponibility

3 Bezpecnostni upozornéni pri pouzivani podle UL 61010-2-
201/CSA C22.2 €. 61010-2-201

Pokud pouZivate pfistroj v podminkach UL 61010-2-201/CSA C22.2 €. 61010-2-201, musite respektovat nasledujici
bezpecnostni upozornéni:
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/!\VYSTRAHA

Oteviené provozni prostiedky

U pfistrojl se jedné o ,oteviené provozni prostfedky” (open equipment) dle standardu IEC 61010-2-201 nebo UL 61010-2-
201/ CSA C22.2 ¢. 61010-2-201. Aby bylo u¢inéno zadost predpisiim pro bezpec¢ny provoz s ohledem na mechanickou
pevnost, odolnost proti plamentdm, stabilitu a ochranu proti dotyku, jsou pfedepsany nasledujici alternativni zpsoby
zabudovani:

¢ zabudovani do vhodného rozvadéce
¢ zabudovéani do vhodného pouzdra
* zabudovani v uzavieném provoznim prostoru s odpovidajicim vybavenim

/!\VYSTRAHA

Pokud na kabelech nebo na objimce pouzdra ¢i na mistech rozvétveni Zil nastaven teplota nad 60 °C, museji byt provedena
zvlastni preventivni opatfeni. Pokud je pfistroj provozovan pfi okolnich teplotadch nad 40 °C, musi se pouzivat kabely s
pfipustnou provozni teplotou minimalné 80 °C.

Ve

4 Udrzba, €isténi, recyklace a pfislusenstvi
Udrzba a opravy

Pristroje jsou bezldrzbové. Opravy pfistroji smi byt provadény pouze vyrobcem.

/!\VYSTRAHA

Nepfipustné prislusenstvi a nahradni dily
e Pouzivejte vyhradné originalni pfislusenstvi a originadlni nahradni dily.

¢ Respektujte vSechny instalacni a bezpecnostni pokyny, které jsou popsany v ndvodech k pfistroji nebo jsou soucasti
spolec¢né dodavaného pfisluSenstvi nebo nahradniho dilu.

A\POZOR

Horké povrchy

Nebezpeci popaleni pfi servisnich pracich na dilech, které vykazuji teplotu povrchu nad 70 °C (158 °F).
* Ucinte odpovidajici ochranna opatfeni, napf. noste ochranné rukavice.

* Po servisnich pracich opét obnovte ochranna opatieni proti dotyku.

Cisténi

UPOZORNENI

Poskozeni pfistroje v dlisledku neodborného ¢isténi

Predpoklad: VSechna stavajici napajeni pfistroje napétim jsou vypnutd. DodrZujte 5 bezpecnostnich pravidel pro praci v
elektrickych zafizenich a na nich.

« Cistéte vnéjsi ¢asti pouzdra suchym cisticim hadfikem ESD (pfi zachovani ochrannych opatteni ESD).
e Pro Cisténi nepouzivejte zadné rozpoustédlo. Rozpoustédlo mize poskodit povrch pouzdra.

Recyklace a likvidace

Pro ekologickou recyklaci a likvidaci starého zatizeni pouZijte sbérné recyklacni pracovisté certifikované pro elektronicky
odpad. Likvidujte pfistroje zpdisobem odpovidajicim predpisdim ve vasi zemi.

Prislusenstvi

Informace o schvaleném pfislusenstvi naleznete v dokumentaci (Strana 198).

5 Atestace

Produkty SIMATIC NET popsané v tomto provoznim navodu disponuji ndsledné uvedenymi atestacemi.
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Poznamka
Udélené atestace na typovém Stitku pfistroje

Uvedené atestace se povazuji za udélené teprve tehdy, kdyZ je na produktu umisténo odpovidajici oznaceni. Které z
nasledujicich atestaci byly vaSemu produktu udéleny, zjistite z oznaceni na typovém S§titku.

Aktudlni atestace na internetu

Aktudlni atestace pro produkt naleznete na internetovych strankach Siemens Industry Online Support
(https:/isieportal.siemens.com/su/blv63).

Upozornéni pro vyrobce stroju
Produkt nenf strojem ve smyslu smérnice ES o strojnich zafizenich a Supply of Machinery (Safety) Regulations (UK).

Pro tento produkt proto neplati Zadna prohlaseni o shodé s ohledem na smérnici ES o strojnich zafizenich 2006/42/EG a
Supply of Machinery (Safety) Regulations 2008 (UK).

Pokud je produkt soucasti vybavy stroje, musi byt vyrobcem stroje zahrnut do prdbéhu hodnoceni shody EU/UK.

Smérnice o strojnich zafizenich

Podle smérnice ES o strojnich zafizenich 2006/42/ES a Supply of Machinery (Safety) Regulations 2008 (UK) je produkt chdpan
jako komponenta.

Podle smérnice o strojnich zafizenich, resp. Supply of Machinery (Safety) Regulations (UK) jsme povinni poukazat na to, Ze
oznaceny produkt je vylu¢né ur€en pro zabudovani do stroje.

Dfive, neZ bude koncovy produkt uveden do provozu, musi byt zajisténo, Ze je ve shodé se smérnici 2006/42/EG a Supply of
Machinery (Safety) Regulations 2008 (UK).

EU prohlaseni o shodé / prohlaseni vyrobce

q

Produkty SIMATIC NET popisované v tomto provoznim navodu plni poZadavky a bezpecnostné-relevantni cile nasledujicich
smérnic EU a odpovidaji harmonizovanym evropskym normam (EN), které jsou uvedeny v Ufednich véstnicich EU a rovnéz
zde.
* 2014/30/EU (EMC)
Smérnice o EMC Evropského parlamentu a Rady ze dne 26. inora 2014 k harmonizaci pravnich predpist ¢lenskych statd o
elektromagnetické kompatibilité; Gredni véstnik EU L96, 29/03/2014, str. 79-106
e 2011/65/EU (RoHS)
Smérnice Evropského parlamentu a Rady ze dne 8. ervna 2011 o omezeni pouzivani urcitych nebezpecnych latek v
elektrickych a elektronickych zafizenich; Gfedni véstnik EU L174, 01/07/2011, str. 88-110

EU prohlaseni o shodé | prohlaseni vyrobce k témto produktdim naleznete na internetovych strankach Siemens Industry
Online Support (https://sieportal.siemens.com/su/blv63).

EU prohlaseni o shodé / prohlaseni vyrobce je k dispozici vsem pfislusSnym Graddim u:
Siemens Aktiengesellschaft

Digital Industries
DE-76181 Karlsruhe
Némecko

UK prohlaseni o shodé

UK
CA

UK prohlaseni o shodé je k dispozici vsem pfislusnym traddm u:

Siemens Aktiengesellschaft
Process Industries and Drives Division,
Process Automation
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DE-76181 Karlsruhe
Spolkova republika Némecko

Dovozce pro UK:

Siemens plc,
Manchester M20 2UR

AktudlIni UK prohlaseni o shodé k témto produktdim naleznete na internetovych strankach Siemens Industry Online Support
(https:/isieportal.siemens.com/su/blv63).

Produkty SIMATIC NET popisované v tomto dokumentu plni poZadavky nasledujicich smérnic/regulaci:

* Regulace EMC
SI2016/1091 Electromagnetic Compatibility Regulations 2016, and related amendments

* Regulace RoHS
S1 2012/3032 Restriction of the Use of Certain Hazardous Substances in Electrical and Electronic Equipment Regulations

2012, and related amendments
EMC (elektromagneticka kompatibilita)

Produkty SIMATIC NET popisované v tomto provoznim navodu pIni poZzadavky na elektromagnetickou kompatibilitu dle
smérnice EU 2014/30/EU a rovnéZ regulaci UK SI 2016/1091 i jejich pfislusnych doplnéni.

PouZité normy:
e EN 61000-6-2 Elektromagnetickd kompatibilita (EMC) - ¢ast 6-2: Kmenové normy - Odolnost pro primyslové prostredi
+ EN 61000-6-4 Elektromagneticka kompatibilita (EMC) - Cast 6-4: Kmenové normy - Emise - Primyslové prostredi

Aktudlni verze norem naleznete v aktualné platnych EU/UK prohlaSenich o shodé.

RoHS

Produkty SIMATIC NET popisované v tomto provoznim navodu plni poZzadavky na omezeni pouzivani ur€itych nebezpecnych
latek v elektrickych a elektronickych zafizeni dle smérnice EU 2011/65/EU a rovnéz regulace UK SI 2012/3032 a jejich
pfislusnych doplnéni.

Pouzitd norma:
e ENIEC63000

Atestace cULus Industrial Control Equipment

(UL )us

cULus Listed IND. CONT. EQ.
Underwriters Laboratories Inc. dle
e UL61010-1

e CANJCSA-C222¢. 61010-1

e UL61010-2-201

e CAN/CSA-C22.2 ¢. 61010-2-201
Report €. E472609

Upozornéni pro Australii — RCM

&

Produkt splfiuje pozadavky normy RCM.
Pouzité normy:

e ASINZS CISPR11 (Industrial, scientific and medical equipment - Radio-frequency disturbance characteristics - Limits and
methods of measurement).

» EN 61000-6-4 Elektromagneticka kompatibilita (EMC) — Cast 6-4: Kmenové normy — Emise — Priimyslové prostiedi

Aktudlni verze norem naleznete v aktualné platnych RCM-SDoCs (Self-Declaration of Conformity).
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USA

Federal Communications Tento pfistroj byl testovan a shledan v souladu s platnymi omezenimi pro digitalni pfistroje

Commission tfidy B podle ¢asti 15 predpist FCC. Tyto mezni hodnoty jsou stanoveny tak, aby byla pfi

Radio Frequency Interference | Jejich dodrZeni zajisténa pfiméfena ochrana proti skodlivému ruseni, pokud je pfislusny

Statement pfistroj nainstalovan v obytném prostoru. Tento pfistroj generuje a vyuZiva
vysokofrekvenéni energii a miZze ji také vyzafovat. To mize zpUsobit ruseni pfenosu
radiovych vin, pokud nenf pfistroj nainstalovan a pouZivan v souladu s ndvodem. Nelze
vSak zarucit, Ze se v konkrétni instalaci ruSeni nevyskytne. Pokud tento pfistroj zplsobuje
Skodlivé ruseni rozhlasového nebo televizniho pfijmu, coz Ize zjistit vypnutim a zapnutim
pfistroje, doporucujeme uzivateli, aby se pokusil ruseni odstranit pfijetim jednoho nebo
vice nasledujicich opatfeni:

e Pfesmérujte pfijimaci anténu nebo ji pfemistéte na jiné misto.

e ZvétSete vzdalenost mezi pfistrojem a pfijimacem.

e Zapoijte pfistroj do zasuvky, ktera neni v napajecim obvodu pfipojeni pfijimace.
* Zapojte pfistroj do zasuvky, ktera neni v napajecim obvodu pfipojeni pfijimace.

Stinéné kabely Za Ucelem zajisténi souladu s predpisy FCC je nutné s timto pfistrojem pouzivat stinéné
kabely.

Upravy Upravy, které nejsou vyslovné schvaleny vyrobcem, mohou vést ke ztraté opravnéni
uZivatele k provozu pfistroje.

Provozni podminky Tento pfistroj je v souladu s ¢asti 15 predpisti FCC. Na provoz se vztahuji nasledujici dvé
podminky: (1) Tento pfistroj nesmi zplsobovat skodlivé ruseni a (2) tento pfistroj musi
akceptovat veskera pfijimana ruseni, i kdyZ tato ruseni mohou zpdsobit nezadouci chovani
pfi provozu.

Responsible party for Supplier's Declaration of Conformity
Siemens Industry, Inc.

Digital Factory - Factory Automation

5300 Triangle Parkway, Suite 100

Norcross, GA 30092

USA

E-mail: (amps.automation@siemens.com)

Siemens Aktiengesellschaft
Digital Industries

Postfach 48 48

90026 NURNBERG
NEMECKO
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SIEMENS

SIMATIC NET
S7-1200
Compact Switch Module CSM 1277 G2

Kisa isletme kilavuzu
Orijinal kullanim kilavuzunun gevirisi

Gecerlilik alani

Bu dokiiman asagidaki cihazlar icin gecerlidir:

Cihaz Siparis numarasi

CSM 1277 G2 6GK7277-1AA50-0AA0

1 Guvenlik ve Grun uyumlulugu ile ilgili notlar
Fonksiyon

Unmanaged Industrial Ethernet Switch CSM 1277 G2, anahtarlama islevselligine sahip Industrial Ethernet veriyolu ve yildiz
yapilarin kurulmasina olanak saglar. Panoda kullanim icin tasarlanmistir.

Siemens, tesislerin, sistemlerin, makinelerin ve aglarin gtivenli sekilde calismasini destekleyen endstriyel siber glivenlik
islevlerine sahip Griinler ve ¢6ziimler sunmaktadir.

Tesislerin, sistemlerin, makinelerin ve aglarin siber tehditlere karsi korunmasi amaciyla, bitiinsel, son teknoloji Grlini bir
endustriyel glivenlik konseptinin uygulanmasi ve bunun siirekli olarak stirdiirilmesi gerekmektedir. Siemens tarafindan
sunulan drlinler ve ¢éziimler bu konseptinsadece bir unsurunu olusturmaktadir.

Tesislerine, sistemlerine, makinelerine ve aglarina yetkisiz erisimi nlemek misterilerin sorumlulugu altindadir. S6z konusu
sistemler, makineler ve bilesenler bir kurumsal ada veya internete sadece boyle bir baglantinin gerekli oldugu 6lciide ve
yalnizca uygun giivenlik 6nlemleri (6rnedin glivenlik duvarlari velveya ag segmantasyonu) alinarakbaglanmalidir.

Uygulanabilecek endistriyel siber glivenlik 6nlemlerine iliskin daha fazla bilgi icin litfen
https://lwww.siemens.com/cybersecurity-industry adresini ziyaret ediniz.

Siemens'in Urlinleri ve ¢6zlimleri, onlari daha glivenli hale getirmek icinstrekli olarak gelistirilmektedir. Siemens, Uriin
guincellemelerinin miimkiin olan en kisa stirede uygulanmasini ve en son urin stiriimlerinin kullaniimasini siddetle tavsiye
etmektedir. Artik desteklenmeyen uriin striimlerinin kullaniimasi ve en yeni glincellemelerin uygulanmamasi siber tehditlere
maruz kalma riskinizi artirabilmektedir.

Uriin glincellemeleri hakkinda bilgi sahibi olmak icin liitfen
https:/lwww.siemens.com/cert adresinde bulunan Siemens Endiistriyel Guivenlik RSS Yayinina abone olunuz.

AB ve BK uygunluk beyani

AB ve BK uygunluk beyanini internette (https://sieportal.siemens.com/su/blv63) bulabilirsiniz.

Dokiimantasyon

Tam dokiimantasyon, isletme kilavuzu ve sistem kitaplarindan olusur. Dokiimantasyonu internette
(https:/isieportal.siemens.com/su/blv7U) bulabilirsiniz.

Dokiimantasyonun saklanmasi

Bu dokiimantasyonu daha sonra kullanmak Gzere saklayin.

1. Cihazi teslim aldiktan sonra, en gec ilk montajdan/isletime almadan &nce dokiimantasyonu indirin.
2. Doklimantasyonun bu striimlini saklayin.

Dokiimantasyonun giincellenmesi

Cihazin dokiimantasyonu dijital formda giincellenir. Ozellikle fonksiyonlar genisletildiginde, giincellenmis bir siiriimde yeni
performans 6zellikleri saglanir.

1. Guncel sirimi yukanda agiklandigi gibi indirin.
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2. Dokiimantasyonun bu slriimiini de saklayin.
Kullanim amaci

SIMATIC NET cihazlari sanayi alaninda kullanim igin dngérilmustir. Cihazi baska bir ortamda kullanmak isterseniz, bunun icin
gerekli kosullari kontrol edin.

Cihaz sadece, basta dokiimantasyondaki glivenlik uyarilari ve uyari bilgileri olmak Uizere ilgili gérev tanimina ait
dokiimantasyon dikkate alinarak, ilgili gérev tanimi icin kalifiye personel tarafindan kullanilabilir. Kalifiye personel, aldigi
egitim ve edindigi deneyim sayesinde bu cihazlarla calisirken riskleri fark etme ve olasi tehlikelerden kacinma yetenegine
sahiptir.

/!\iKAz

Amacina uygun kullanim

SIMATIC NET cihazlari, makine sistemlerinin, kontrol teknolojisinin ve proses tekniginin otomasyonu icin tasarlanmistir. ilgili
cihazin 6ngoriilen uygulama alani (6rn. ortam kosullari, giivenlik agisindan kritik sistemlerdeki olasi kullanim) ilgili
dokiimantasyonda bulunabilir.

Baska Ureticilerin Grlinleri ve bilesenleri kullanilirsa, bu Grlinler ve bilesenler Siemens tarafindan énerilmis veya onaylanmis
olmalidir. Cihazin ve aksesuarlarinin kusursuz ve guivenli sekilde calismasi icin; kurallara uygun tasima, kurallara uygun
depolama, kurulum, montaj/sékme, isletime alma, kullanim, periyodik bakim ve devre disi birakma, 6n kosuldur.

Buna uyulmamasi, 6lim veya bedensel yaralanmalara neden olabilir.
ilgili dokiimantasyondaki (Sayfa 206) uyarilari dikkate alin.

Elektromanyetik uyumluluk
Cihazlar, endistri EMU ortam sinifinda calistiriimak {zere tasarlanmistir.

Otomasyon sisteminizin, dokiimantasyonda (Sayfa 206) aciklandigi gibi EMU uyumlu bir yapiya sahip olmasini saglayin.

DiKKAT

Parazit emisyonu/parazite dayanikhlik
Cihazlarin isletimi, yerlesim alanlarinda radyo frekans karismalarina neden olabilir.

Kullanim yerinde EN61000-6-2"ye gore endistriyel alan icin éngdriilenden daha yiiksek EMU arizalari bekleniyorsa, ek
onlemler gereklidir (6rn. ESD, asiri gerilim korumasi).

2 Baglanti/montaj ve s6kme

/!\iKAz

Yalnizca hasarsiz parcalari isletime alin

Hasarli parcalar kullanirsaniz, cihazin spesifikasyonlara uygun sekilde calismasi artik garanti edilemez.
Hasarli parcalar kullanirsaniz asagidaki sorunlarla karsilasabilirsiniz:

 insanlarin zarar gérmesi

* Ruhsatlarin kaybedilmesi

e EMU dizenlemelerinin ihlali

¢ Cihazda ve diger bilesenlerde hasar

Yalnizca hasarsiz parcalar kullanin.

/!\iKAz

Bir cihazin 55 °C'den ytiksek bir ortam sicakhigindan calistirlimasi durumunda, cihazin muhafaza sicakhg

70 °C'nin Usttine olabilir. Bu nedenle cihazin montaj yeri, sadece servis personelinin veya 55 ila 70 °C'nin
Ustiindeki bir ortam sicakhginda erisim kisitlamasi ve gerekli glivenlik 6nlemleri hakkinda bilgilendirilmis olan
kullanicilarin erisebilecegi, erisim kisitlamasi olan bir bélgede olmalidir.

/!\iKAz

Cihaz bir panoya takilmissa, panonun i¢ sicakligi, cihazin ortam sicakhi§ina karsilk gelir.
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Kabloda veya cihaz soketinde 70 °C (izerinde sicakliklar olusursa veya hatlarin damar dagitim noktalarindaki sicakliklar 80
°C'nin lzerindeyse 6zel diizenlemeler hayata gecirilmelidir. Cihaz, 40 °C lizerindeki ortam sicakliklarinda calistirilirsa, en az
80 °Cllik izin verilen bir isletim sicakligina sahip kablolar kullanmaniz gerekir.

/!\iKAz

Giines 15InI/UV 151k nedeniyle 1Isinmasi ve erken eskimesi
Direkt glines 151g1 ve UV isik, cihazin ve kablolamasinin isinmasina ve erkenden eskimesine neden olabilir.
Uygun bir golgelendirme kullanarak cihazi direkt glines 1s1§indan ve UV isiktan koruyun.

DiKKAT

izin verilen maksimum sicakhgin asilmasi nedeniyle cihazda hasar

Cihazin montaji sirasinda, cihazin konveksiyon sogutmasinin olumsuz etkilenmemesi i¢in asagidaki minimum montaj
mesafelerine uyulmaldir:

¢ Cihazin altinda en az 25 mm mesafe
¢ Cihazin altinda en az 25 mm mesafe

DiKKAT

Hatali montaj

Cihaz, hatall montaj nedeniyle zarar gorebilir veya calisma sekli olumsuz etkilenebilir.
e Cihazin her montajindan d6nce, cihazda gorullr hasarlar olmadigindan emin olun.
+ Cihazi uygun aletle monte edin. ilgili montaj béliimiindeki bilgilere dikkat edin.

AIKAZ

Gerilim beslemesinin baglanmasi

Gerilim beslemesi sadece kalifiye ve yetkili uzmanlar tarafindan baglanabilir. Ozellikle dokiimantasyonda (Sayfa 206) ve
cihazin tip etiketinde yer alan bilgileri dikkate alin.

Not
Gerilim beslemesi, isletmecilkullanici tarafindan ulusal kurulum mevzuatina uygun sekilde baglanmahdir.

Sadece baglanacak cihazla ayni ruhsatlara sahip gerilim beslemelerini kullanin. Gerilim beslemesinin ve cihazin ruhsatlari,
nihai uygulamanin gerekliliklerine uygun olmalidir.

/!\iKAz

Gerilim/akim nedeniyle tehlike
Montaj ve sékme islemlerini sadece gerilimsiz durumda gergeklestirin.

IEC 60529 uyarinca IP20 koruma tiirline sahip cihazlar yalnizca son uygulama icin uygun muhafazalara, panolara veya
elektrikli isletme alanlarina takin.

/!\iKAz

Gli¢ kaynagi
Cihaz, dogrudan baglanabilen bir glivenlikli cok disiik gerilimle (Safety Extra Low Voltage, SELV) ve sinirli enerjiye (Limited
Energy) sahip bir gerilim beslemesi araciliiyla isletim icin tasarlanmistir.
Bu nedenle, besleme baglantilarina baglanan gerilim beslemesi asagidaki kosullardan birini yerine getirmelidir:
e UL 508 uyarinca Limited Energy
veya
e UL61010-1/IEC61010-1/ENIEC61010-1 uyarinca Limited Energy
veya
* National Electrical Code (r) (ANSI /| NFPA 70) uyarinca NEC Class 2

Compact Switch Module CSM 1277 G2
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"Limited Energy" uyarinca bir gerilim beslemesi ile isletim icin glivenlik uyarilan

1. Cihaz, sinirh glice (Limited Energy) sahip, IEC/UL61010-1 veya VDE 0805-1 uyarinca bir gerilim beslemesiyle calistirilirsa,
National Electrical Code (r) (ANSI/NFPA 70) uyarinca ek bir gli¢ sinirlamasi gerekli degildir.

Cihaz yedekli bir gerilim beslemesine baglanirsa (ayri iki gerilim beslemesi), her iki gerilim beslemesinin ve cihazin her
besleme girisinin arasinda bir sigorta mevcut olmalidir. Sigortalar, her iki glic kaynagdi girisindeki glic toplaminin 100 W'
asmamasini saglamis olmahdir.

2. Cihaz glg sinirlamasi olmayan bir gerilim beslemesi ile calistiriliyorsa ve toplam glic ihtiyaci 100 W' asmiyorsa,
IEC/UL61010-1 veya VDE 0805-1 uyarinca sinirl glic (Limited Energy) gerekliliklerini karsilamak icin gerilim beslemesi ile
cihazin her besleme girisi arasinda bir sigorta mevcut olmaldir. Daha fazla bilgi icin, asagidaki paragrafta yer alan "Besleme
hatlari icin uygun sigorta" boliimiine bakin.

Cihaz yedekli bir gerilim beslemesine badlanirsa (ayri iki gerilim beslemesi), her iki gerilim beslemesinin ve cihazin her
besleme girisinin arasinda bir sigorta mevcut olmalidir. Sigortalar, her iki glic kaynagi girisindeki gli¢c toplaminin 100 W'
asmamasini saglamis olmalidir.

3. Cihaz gli¢ sinirflamasi olmayan bir gerilim beslemesi ile ¢alistiriliyorsa ve toplam gli¢ ihtiyaci 100 W' asmiyorsa, ANSI/UL-
61010-1:2018, Paragraf 9.3 uyarinca bir yangindan koruma muhafazasi takilmalidir.

DiKKAT

Besleme hatlari icin uygun sigorta (“Limited Energy™ye karsilik gelir)

Baglanti klemensindeki amperaj, 3 A'yi asmamalidir. AC/DC gerilim beslemesi devrelerini *) korumaya uygun ve > 3 A
akimlara karsi koruma saglayan bir gerilim beslemesi sigortasi kullanin.

¢ NEC veya CEC gegerlilik alaninda, sigorta asagidaki gereklilikleri karsilamahdir:
— ACIDC ® igin uygun (min. 60V /3 A)
— Enaz 10 kA kapatma akimi

— ANSI/UL 248-14 uyarinca ruhsat (ek sigortalar), ANSI/UL 248-4 (Class CC), ANSI/UL 248-8 (J), ANSI/UL 248-15 (T),
veya CSA C22.2-4 No. 248.14 (ek sigortalar), No. 248-4 (Class CC), No. 248-8 (J), No. 248-15 (T)

« Diger gecerlilik alanlarinda, sigorta asagidaki gereklilikleri karsilamalidir:
— ACIDC ® igin uygun (min. 60V /3 A)
— Enaz 10 kA kapatma akimi
— Minyatur devre kesiciler icin IEC/EN 60947-1/2/3 veya IEC/EN 60898-1/2 uyarinca ruhsat
— Kapatma karakteristigi: B veya C
— Eriyen iletkenli sigortalar icin IEC/IEN 60127-1 uyarinca ruhsat
— Kapatma karakteristigi: 2 x In'de maks. 120 s (12t < 4320) erime integraline karsilik gelir
Besleyen gii¢c kaynaginin 6zellikleri belliyse, asagidaki koruma da mimkiinddr:
* NEC veya CEC gegerlilik alaninda, sigorta asagidaki gereklilikleri karsilamahdir:
— ACIDC * igin uygun (min. 60V /3 A)
— Kapatma akimi > gli¢ kaynaginin miimkiin olan en yiiksek akimi (kisa devre akimi ve ariza durumu dahil)
— UL 1077 veya CSA C22.2 No. 235 uyarinca ruhsat
* Diger gecerlilik alanlarinda, sigorta asagidaki gereklilikleri karsilamalidir:
— ACIDC * igin uygun (min. 60V /3 A)
— Kapatma akimi > gli¢c kaynaginin mimkin olan en yiiksek akimi (kisa devre akimi ve ariza durumu dahil)
— IEC/EN 60934 uyarinca ruhsat
— Kapatma karakteristigi: 2 x In'de maks. 120s
*) Kullanilabilirlige bagli olarak AC veya DC

3 UL 61010-2-201/CSA C22.2 No. 61010-2-201 uyarinca

kullanim durumunda gilivenlik uyarilari

Cihazi UL 61010-2-201/CSA C22.2 No. 61010-2-201 kosullari altinda kullanirsaniz asagidaki glivenlik uyarilarini da dikkate
almaniz gerekir:
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Acik ekipmanlar

Cihazlar, [IEC 61010-2-201 veya UL 61010-2-201 / CSA C22.2 No. 61010-2-201 standardi uyarinca "acik ekipmanlardir" (open
equipment). Mekanik saglamlik, alev direnci, stabilite ve temas korumasi temelinde giivenli isletim icin spesifikasyonlari
karsilamak amaciyla asagidaki alternatif montaj tlrleri dngorilmistir:

¢ Uygun bir panoya montaj
e Ayri bir muhafazaya montaj
* Uygun sekilde donatilmis kapali bir isletme bdliimiine montaj

/!\iKAz

Kabloda veya cihaz soketinde ya da hatlarin damar dagitim noktalarinda 60 °C (izerinde sicakliklar olusursa 6zel
dizenlemeler hayata gecirilmelidir. Cihaz, 40°°C lizerindeki ortam sicakliklarinda calistirilirsa, en az 80 °Cllik izin verilen bir
isletim sicakligina sahip kablolar kullanmaniz gerekir.

4 Bakim, temizlik, geri donusiim ve aksesuarlar

Bakim ve onarim

Cihazlar bakim gerektirmez. Cihazlardaki onarimlar yalnizca Uretici tarafindan yapilabilir.

/!\iKAz

izin verilmeyen aksesuarlar ve yedek parcalar
e Sadece orijinal aksesuarlar ve orijinal yedek parcalar kullanin.

¢ Cihazin kilavuzlarinda aciklanan veya aksesuar ya da yedek parcayla birlikte teslim edilen ilgili tim montaj ve glivenlik
talimatlarina dikkat edin.

A\DiKKAT

Sicak yiizeyler

70 °C (158 °F) lizerinde ylizey sicakliklarina sahip parcalardaki bakim ¢alismalarinda yanma tehlikesi.
« Orn. koruyucu eldiven takmak gibi uygun koruma dnlemleri alin.

* Bakim calismalarindan sonra dokunmaya karsi koruma onlemlerini tekrar olusturun.

Temizlik

DiKKAT

Usuliine aykiri temizlik nedeniyle cihazda hasar

On kosul: Cihazdaki mevcut tiim besleme gerilimleri kapalidir. Elektrik sistemlerinde ve (izerinde calismak icin 5 giivenlik
kuralina uyun.

* Dis cihaz pargalarini kuru bir ESD temizlik beziyle (ESD koruma dnlemlerine uyarak) temizleyin.
e Temizlik icin solvent kullanmayin. Solvent, muhafaza ylizeyine zarar verebilir.

Geri doniisiim ve bertaraf

Eski cihazinizin cevre ile uyumlu sekilde geri donustirilmesi ve bertaraf edilmesi icin, elektronik hurda alaninda sertifikali bir
bertaraf isletmesine basvurun. Cihazlar tlkenizdeki ilgili ydonetmeliklere uygun sekilde bertaraf edin.

Aksesuarlar

Onayl aksesuarlarla ilgili bilgi icin dokiimantasyona (Sayfa 206) basvurun.

5 Ruhsatlar

Bu isletme kilavuzunda agiklanan SIMATIC NET Uriinleri, asagida belirtilen ruhsatlara sahiptir.
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Not
Cihazin tip etiketindeki verilen ruhsatlar

Belirtilen ruhsatlar ancak, {iriine uygun bir isaret eklenmisse verildi olarak kabul edilir. Uriiniiniiz icin asagidaki ruhsatlardan
hangilerinin verildigini, tip etiketindeki isaretlerden anlayabilirsiniz.

internetteki giincel ruhsatlar

Bu Urilintin glincel ruhsatlarini, Siemens Industry Online Support (https://sieportal.siemens.com/su/blv63)'un internet
sayfalarinda bulabilirsiniz:

Makinelerin iireticisi icin bilgiler
Uriin, AT Makine Direktifi ve Supply of Machinery (Safety) Regulations (UK) kapsaminda bir makine degildir.

Bu nedenle, bu Uriin icin 2006/42/AT sayili AT Makine Direktifi ve Supply of Machinery (Safety) Regulations 2008 (UK)
temelinde uygunluk beyanlari bulunmamaktadir.

Uriin bir makine donaniminin pargasiysa, makine ireticisi tarafindan AB/UK uygunluk degerlendirmesi prosediiriine dahil
edilmelidir.

Makine direktifi
2006/42/AT sayih AT Makine Direktifi ve Supply of Machinery (Safety) Regulations 2008 (UK) uyarinca trln bir bilesendir.

Makine Direktifi veya Supply of Machinery (Safety) Regulations (UK) uyarinca, tanimlanan rliniin sadece bir makineye
montaj icin belirlendigini bildirmekle ytkimliyiz.

Nihai Grlin devreye alinmadan 6nce, Urliniin 2006/42/AT sayili AT Makine Direktifi ve Supply of Machinery (Safety)
Regulations 2008 (UK) ile uyumlu oldugundan emin olunmalidir.

AB uygunluk beyani/Uretici beyani

Bu isletme kilavuzunda acgiklanan SIMATIC NET Uriinleri, asagidaki AB direktiflerinin gerekliliklerini ve gtvenlikle ilgili
hedeflerini karsilar ve AB'nin resmi gazetelerinde ve burada belirtilmis olan uyumlu Avrupa standartlarina (EN) uygundur.

* 2014/30/EU (EMU)

Uye iilkelerin, elektromanyetik uyumluluga yénelik yasal talimatlarini uyumlastirmak icin Avrupa Parlamentosu'nun ve
Komisyonun 26. Subat 2014 tarihli EMU direktifi; AB'nin L96, 29/03/2014 sayili resmi gazetesi, Sayfa 79-106

* 2011/65/EU (RoHS)

Belirli tehlikeli maddelerin elektrikli ve elektronik cihazlarda kullanimini sinirlamaya ynelik olarak Avrupa Parlamentosu ve
Komisyon'un 8 Temmuz 2011 tarihli direktifi, AB'nin L174, 01/07/2011 sayili resmi gazetesi, Sayfa 88-110

Bu Uriinlerin AB uygunluk beyanini/Uretici beyanini, Siemens Industry Online Support
(https:/isieportal.siemens.com/su/blv63)'un internet sayfalarinda bulabilirsiniz:

AB uygunluk beyani/Uretici beyani, asagidaki adreste yetkili tim resmi makamlarin kullanimina sunulmustur:
Siemens Aktiengesellschaft

Digital Industries
DE-76181 Karlsruhe
Almanya

UK uygunluk beyani

UK
CA

UK uygunluk beyani, asagidaki adreste yetkili tim resmi makamlarin kullanimina sunulmustur:

Siemens Aktiengesellschaft

Process Industries and Drives Division,
Process Automation

DE-76181 Karlsruhe

Almanya Federal Cumhuriyeti

Compact Switch Module CSM 1277 G2
A5E54595177-AA, 06/2025 211


https://sieportal.siemens.com/su/blv63
https://sieportal.siemens.com/su/blv63

Importer UK:

Siemens plc,
Manchester M20 2UR

Bu driinlerin glincel UK uygunluk beyanini, Siemens Industry Online Support (https://sieportal.siemens.com/su/blv63)'un
internet sayfalarinda bulabilirsiniz.

Bu dokiimanda SIMATIC NET Urlinleri, asagidaki direktiflerin/regiilasyonlarin gerekliliklerini karsilar:

e EMU regllasyonu
SI2016/1091 Electromagnetic Compatibility Regulations 2016, and related amendments

* RoHS regiilasyonu
S12012/3032 Restriction of the Use of Certain Hazardous Substances in Electrical and Electronic Equipment Regulations

2012, and related amendments
EMU (elektromanyetik uyumluluk)

Bu isletme kilavuzunda agiklanan SIMATIC NET Uriinleri, 2014/30/AB sayili AB direktifi ve SI 2016/1091 sayili UK direktifinin ve
ilgili eklerinin elektromanyetik uyumlulukla ilgili gerekliliklerini karsilar.

Uygulanan standartlar:

e EN 61000-6-2 Elektromanyetik uyumluluk (EMU) - Bolim 6-2: Temel teknik standartlar - Sanayi bolgeleri icin parazite
dayaniklilik

e EN 61000-6-4 Elektromanyetik uyumluluk (EMU) - B6llim 6-4: Temel teknik standartlar - Sanayi bolgeleri icin parazit
yayimi

Standartlarin gtincel versiyonlarini su an itibariyle gecerli olan AB/UK uygunluk beyaninda bulabilirsiniz.

RoHS

Bu isletme kilavuzunda aciklanan SIMATIC NET Urtinleri, 2011/65/AB sayili AB direktifi ve SI 2012/3032 sayili UK direktifi ve
ilgili ekleri uyarinca belirli tehlikeli maddelerin elektrikli ve elektronik cihazlarda kullanimini sinirlama gerekliliklerini karsilar.

Uygulanan standart:
* ENIEC 63000

cULus ruhsati Industrial Control Equipment

(UL )us

cULus Listed IND. CONT. EQ.
Underwriters Laboratories Inc.

e UL61010-1

¢ CANJCSA-C222 No. 61010-1

e UL61010-2-201

e CANJCSA-C22.2 No. 61010-2-201
Rapor No. E472609

Avustralya hakkinda not - RCM

&

Urlin, RCM standardinin gerekliliklerini yerine getirir.
Uygulanan standartlar:

e ASINZS CISPR11 (Industrial, scientific and medical equipment - Radio-frequency disturbance characteristics - Limits and
methods of measurement).

¢ EN 61000-6-4 Elektromanyetik uyumluluk (EMU) - Bolim 6-4: Temel teknik standartlar - Endistri bolgeleri icin parazit
yayimi

Standartlarin giincel versiyonlarini su an itibariyle gecerli olan RCM-SDoC'larda (Self-Declaration of Conformity) bulabilirsiniz.
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FCC

ABD

Federal Communications Bu cihaz, test edilmis ve FCC talimatlari B&lim 15 uyarinca bu cihazin B Sinifi dijital cihaz
Commission sinirlarina uygun oldugu beyan edilmistir. Bu limit degerler, bir konut bélgesindeki

Radio Frequency Interference
Statement

kurulumda zararli parazitlere karsi makul diizeyde koruma saglamak tizere belirlenmistir.
Bu cihaz, yuiksek frekans enerjisi Uretir, kullanir ve bu enerjiyi yayabilir. Bu durum, cihaz
kilavuza uygun olarak kurulmaz ve kullanilmazsa radyo dalgasi iletiminde parazitlere
neden olabilir. Fakat belirli bir kurulumda herhangi bir arizanin meydana gelmeyecegi
garanti edilemez. Bu cihaz, cihazin acilip kapatiimasiyla belirlenecek sekilde radyo veya
televizyon yayinlarinin alinmasinda zararli parazitlere neden oluyorsa, kullanicinin
asagidaki 6nlemlerden birini veya birkacini alarak parazitleri gidermeyi denemesi dnerilir:

e Alici anteni yeniden hizalayin veya anteni baska bir yere kurun.

» Cihazile alici arasindaki mesafeyi arttirin.

e Cihaz, alici baglantisinin elektrik devresinde olmayan bir prize baglayin.
e Cihaz, alici baglantisinin elektrik devresinde olmayan bir prize baglayin.

Blendajli kablolar

FCC talimatlarina uymayi garanti etmek icin bu cihazla blendajli kablolar kullaniimahdir.

Degisiklikler

Uretici tarafindan acikca izin verilmeyen degisiklikler, kullanicinin cihaz icin aldigi kullanim
iznini gecersiz kilabilir.

isletim kosullari

Bu cihaz, FCC talimatlarinin 15. B8limiinii yerine getirir. isletim, asagidaki iki kosula
tabidir: (1) Bu cihaz zararl parazitlere neden olmamalidir (2) Bu cihaz, cihazin istenmeyen
sekilde calismasina neden olabilecek parazitler de dahil olmak (zere, alinan her tiirli
parazite karsi duyarsiz olmahdir.

Responsible party for Supplier's Declaration of Conformity

Siemens Industry, Inc.

Digital Factory - Factory Automation

5300 Triangle Parkway, Suite 100
Norcross, GA 30092
USA

E-posta gonderme adresi: (amps.a

utomation@siemens.com)

Siemens Aktiengesellschaft
Digital Industries

Postfach 48 48

90026 NURNBERG
ALMANYA
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Kompakt hasznalati utasitas
Eredeti hasznalati utasitas forditasa

Ervényességi teriilet

Ez a dokumentum az aldbbiakra késziilékekre érvényes:

Késziilék Cikkszam

CSM 1277 G2 6GK7277-1AA50-0AA0

1 Megjegyzések a biztonsaggal és a termékmegfeleldséggel
kapcsolatban

Funkcié

A CSM 1277 G2 unmanaged Industrial Ethernet Switch lehet6vé teszi switching funkciéval rendelkezé Industrial Ethernet
busz- és csillagstrukturak felépitését. Kapcsol6szekrényben valé felhasznalashoz lett kialakitva.

A Siemens olyan ipari kiberbiztonsagi funkcidkkal rendelkezd termékeket és szolgaltatasokat kinal, melyek el6segitik a
|étesitmények, rendszerek, gépek és halézatok biztonsdgos mikddését.

A létesitmények, rendszerek. gépek és haldzatok kibertdmadasok elleni védelme érdekében egy, a technoldgia jelen allasanak
megfelel6 &tfogd ipari kiberbiztonsagi koncepcié kidolgozasa (és folyamatos fejlesztése) sziikséges. A Siemens termékei és
megoldasai ennek a koncepcidnak egy részét képezik.

Az ugyfelek felel6ssége, hogy megakadalyozzak a berendezések, rendszerek, gépek és halézatok jogosulatlan hasznalatat.
Ezek a rendszerek, gépek és komponensek csak a vallalati hal6zathoz vagy az internethez csatlakozhatnak, a sziikséges
id6ében és id6tartamra, és csak a megfelel6 védelmi intézkedések (pl. tlzfal és/vagy haldzat szegmentdlds) megtétele mellett.

A lehetséges védelmi intézkedésekrél tovabbi informacié talalhatdk az ipari kiberbiztonsag tartomanyban:
https://www.siemens.com/cybersecurity-industry

A Siemens termékek és megoldasok a még nagyobb biztonsag érdekében folyamatosan tovabb vannak fejlesztve. A Siemens
kifejezetten javasolja a termékfrissitések alkalmazasat, amint a frissitések rendelkezésre allnak, és hogy mindig kizarélag a
legfrissebb termékverzidkat hasznaljak. A régebbi vagy mar nem tdmogatott verzidk hasznalata ndveli a kibertdmadasok
kockazatat.

A termékfrissitésekrél sz6l6 folyamatos tajékoztatasért iratkozzon fel a Siemens ipari kiberbiztonsag RSS-hirfolyamara a
kdvetkezé cimen:
https://lwww.siemens.com/cert

EU- és UK-megfelel6ségi nyilatkozatok

EU- és UK-megfelel8ségi nyilatkozatok itt érheték el az internet (https://sieportal.siemens.com/su/blv63):

Dokumentacié

A teljes Dokumentdcié a hasznalati utasitasbdl és a rendszerkézikonyvekbdl all. A dokumentacié itt érhetd el az internet
(https:/Isieportal.siemens.com/su/blv7U):

Dokumentacié megérzése
Orizze meg a jelen dokumentéciot a késébbi hasznalathoz.
1. Toltse le a dokumentaciot a késziilék kézhezvétele utan, de legkésébb az elsé beszerelés/belizemelés el6tt.

2. Orizze meg a dokumentacié ezen véltozatat.
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Dokumentacio frissitése

A késziilék dokumentacidja digitalis formaban frissll. Az Uj teljesitményjellemz6k egy frissitett verziéban allnak rendelkezésre,
kilonosen a funkciék béviilése esetén.

1. Toltse le a legujabb verziot a fent leirtak szerint.
2. Orizze meg a dokumentacié ezen véltozatat is.

Rendeltetésszerii hasznalat

A SIMATIC NET késziilékeket ipari terlileteken val6 hasznalatra tervezték. Ha a készlléket mas kdrnyezetben szeretné
hasznalni, akkor ellenérizze az ehhez sziikséges feltételeket.

A késziiléket csak az adott feladatra képzett személyzet kezelheti, az adott feladatra vonatkoz6 dokumentacid, kiilondsen az
abban szerepld biztonsagi utasitasok és figyelmeztetések betartasaval. A képzett személyzet képzettsége és tapasztalata
alapjan képes azonositani a kockazatokat e késziilék kezelése soran, és képes elkerlilni a lehetséges veszélyeket.

/!\FIGYELM EZTETES

Rendeltetésszerii hasznalat

A SIMATIC NET-készlilékek gépi berendezések, a vezetéstechnika, valamint a folyamattechnika automatizalasara szolgalnak.
Az adott késziilék tervezett felhasznalasi teriiletét (pl. kdrnyezeti feltételek, lehetséges felhasznalas biztonsagi szempontbdl
kritikus rendszerekben) a hozza tartozé dokumentacié talalja.

Ha mdshonnan szarmazé termékeket és komponenseket is felhasznalnak, akkor ezekhez sziikséges a Siemens ajanlasa,
illetve engedélye. A késziilék és a tartozékok kifogastalan és biztonsagos lizemének el6feltétele a szakszer( szallitas, tarolas,
felallitas, 0ssze- és szétszerelés, telepités, izembe helyezés, kezelés, karbantartas és az tizemen kiviil helyezés.

Ezek figyelmen kivll hagyasa halalt vagy sulyos testi sérlilést okozhat.

Vegye figyelembe a hozzd tartozé dokumentaciéban (Oldal 214) szerepld tudnivaldkat.

Elektromagneses 6sszeférhetbség
A késziilékek az ipari EMC kdrnyezeti osztalyban val6 Gizemeltetésre vannak tervezve.
Gondoskodjon az automatizaldsi rendszer dokumentumban taldlhaté (Oldal 214) EMC-kompatibilis kialakitdsarol.

FIGYELEM

Zavarkibocsatas/zavartlirés
A késziilékek lizemeltetése radidzavarokat okozhat lakoteriileten.

Ha a hasznalat helyén nagyobb mértékl EMC-zavarokra lehet szamitani, mint ami az EN61000-6-2 szerint az ipari terlilethez
elSiranyzott, akkor tovabbi intézkedések sziikségesek (pl. ESD, tulfesziiltség elleni védelem).

2 Csatlakoztatas/felszerelés és leszerelés

/I!\FIGYELMEZTETES

Csak sériilésmentes alkatrészeket helyezzen lizembe

Ha sérilt alkatrészeket hasznal, a készllék mar nem fog a specifikdcioban megadott médon mkdodni.
Ha sérlt alkatrészeket hasznal, az a kovetkez6 problémakhoz vezethet:

e Személyi sériilések

* Engedélyek elvesztése

e Az EMC-elGirasok megsértése

e Akészilék és mas részegyégek karosodasa

Csak sériilésmentes alkatrészeket hasznaljon
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Ha a késziiléket 55 °C-ndl magasabb kornyezeti hémérsékleten mikodtetik, a késziilékhaz h6mérséklete
meghaladhatja a 70 °C-ot. A készlilék telepitési helyének ezért olyan korldtozottan hozzaférhet6 teriileten kell
lennie, ahova csak a szervizszemélyzet vagy azok a felhaszndal6k férhetnek hozza, akiket tajékoztattak a
hozzaférés korlatozdsanak okardl és a sziikséges biztonsagi intézkedésekrdl 55 °C és feletti és akar 70 °-os
kornyezeti h6mérsékleten.

/!\FIGYELM EZTETES

Ha a késziiléket kapcsolészekrénybe épitik be, akkor a kapcsoldszekrény belsé hémérséklete megfelel a késziilék kdrnyezeti
hémérsékletének.

/I!\FIGYELM EZTETES

Kilonleges 6vintézkedéseket kell tenni, ha a kdbelen vagy a haz aljzatan 70 °C feletti hémérséklet Iép fel, vagy ha a kabelek
elagazasi pontjain a h6mérséklet meghaladja a 80 °C-ot. Ha a készuiléket 40 °C feletti kornyezeti hémérsékleten lizemeltetik,
akkor legalabb 80 °C megengedett tizemi hémérséklet( kabeleket kell hasznalni.

/!\FIGYELM EZTETES

A késziilék felmelegedése és id6 eltti 6regedése a napsugarzas/UV fény hatdsara

A kbzvetlen napfény és az UV-fény a készlilék és a kabelek felmelegedéséhez és id6 elStti 6regedéséhez vezethet.
Hasznaljon megfelel§ arnyékoldst, hogy megvédije a késziléket a kdzvetlen napfénytél és az UV-fénytél.

FIGYELEM

A késziilék karosoddsa a maximdlisan megengedett h6mérséklet tullépése miatt

A késziilék felszerelése soran be kell tartani a kovetkezé minimalis beépitési tdvolsdgokat annak érdekében, hogy a késziilék
konvekciés h(itését semmi ne akadalyozza:

e Akészilék alatt legalabb 25 mm tavolsag
e A készllék felett legalabb 25 mm tdvolsag

FIGYELEM

Szakszertitlen felszerelés
Szakszer(tlen felszerelés miatt a késziilék megsériilhet vagy csdkkenhet a miikddése.
e Akészilék minden beszerelése elétt gyz6djon meg arrél, hogy nincsenek-e rajta lathaté sérilések.

e Akészlléket erre alkalmas szerszamokkal szerelje fel. Vegye figyelembe az adott ,Felszerelés” fejezetben taldlhatd
miszaki adatokat.

/!\FIGYELM EZTETES

A fesziiltségellatas csatlakoztatasa
Az fesziiltségellatas csatlakoztatasa kizardlag erre a feladatra képesitett és felhatalmazott szakemberek éltal torténhet.

Megjegyzés
A fesziiltségellatast az tizemeltetének/felhasznaldnak a nemzeti telepitési eléirasoknak megfeleléen kell csatlakoztatnia.

Csak olyan fesziiltségellatasokat hasznaljon, amelyek a csatlakoztatandé eszkozzel azonos engedéllyel rendelkeznek. A
fesziiltségellatas és a késziilék engedélyeinek meg kell felelnilik a végfelhasznalds kévetelményeinek.

/I!\FIGYELM EZTETES

Veszély fesziiltség/dram miatt!
Ossze- és szétszerelési munkékat kizarélag feszilltségmentes allapotban végezzen.

Csak az IEC 60529 szerinti IP20 védelmi fokozatu készllékeket szerelje be a végfelhasznalasnak megfelel6 késziilékhazakba,
szekrényekbe vagy elektromos tizemi helyiségekbe.
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/N\FIGYELMEZTETES
Aramellatas

A készlléket kozvetlendl csatlakoztathatd biztonsagi torpefesziltséggel (Safety Extra Low Voltage, SELV), korlatozott
energiaju (Limited Energy) fesziiltségellatason keresztil torténé miikodésre tervezték.

Ezért a tapcsatlakozokra csatlakoz6 fesziiltségellatasnak a kovetkezé feltételek valamelyikét teljesitenie kell:
e UL 508 szerinti korlatozott energia

vagy
e UL61010-1/IEC61010-1/ENIEC61010-1 szerinti korlatozott energia

vagy
¢ NEC Class 2 a National Electrical Code (r) (ANSI / NFPA 70) szerint

/!\FIGYELM EZTETES

Biztonsagi utasitasok a ,Limited Energy” szerinti fesziiltségellatassal valé6 miikodésre vonatkozéan

1. Ha a késziiléket olyan korlatozott teljesitményd (Limited Energy) fesziiltségellatassal mikddtetik, amely megfelel az
IEC/UL61010-1 vagy a VDE 0805-1 elGirdsainak, akkor az orszagos elektromos szabdlyzat (National Electrical Code) (r)
(ANSI/NFPA 70) szerint nincs szlikség tovabbi teljesitménykorlatozasra.

Ha a késziiléket redundans fesziiltségellatdshoz (két kiilonallé fesziiltségellatds) csatlakoztatjak, akkor a két
fesziiltségellatds mindegyike és a készlilék minden tapbemenete kdzott biztositéknak kell rendelkezésre allnia. A
biztositékoknak garantalniuk kell, hogy a teljesitmény a két daramellaté bemeneten &sszességében ne haladja meg a
100 W-ot.

2. Ha a készliléket teljesitménykorlatozas nélkiili fesziiltségellatassal miikodtetik, és a teljes teljesitményigény nem haladja
meg a 100 W-ot, akkor a fesziiltségellatas és a készlilék minden tdpbemenete kozott biztositéknak kell rendelkezésre allnia,
hogy teljesiiljenek a korlatozott teljesitményre vonatkozé kdvetelmények (Limited Energy) az IEC/UL61010-1 vagy a VDE
0805-1 szerint. Tovabbi informaciokért lasd az ,Ellatévezetékek megfelel§ biztositéka” c. részt a kdvetkezé szakaszban.

Ha a késziiléket redundans fesziiltségellatdshoz (két kiilonallé fesziiltségellatds) csatlakoztatjak, akkor a két
fesziiltségellatds mindegyike és a késziilék minden tapbemenete kdzott biztositéknak kell rendelkezésre allnia. A
biztositékoknak garantalniuk kell, hogy a teljesitmény a két aramelldté bemeneten Gsszességében ne haladja meg a
100 W-ot.

3. Ha a késziiléket teljesitménykorlatozas nélkili feszlltségellatassal miikodtetik, és a teljes teljesitményigény nem haladja
meg a 100 W-ot, akkor a késziiléket az ANSI/UL-61010-1:2018 szabvany 9.3. fejezete szerinti tlzvédelmi hazba kell
beépiteni.
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FIGYELEM

Ellatévezetékek megfeleld biztositéka (megfelel a ,Limited Energy< *”-nek)

A csatlakozékapcson mért dramerdsség nem haladhatja meg a 3 A-t. Hasznaljon olyan biztositékot a tapegységhez, amely
alkalmas az AC/DC taparamkorok védelmére *) és amely véd a 3 A-t meghaladd dramerGsség ellen.

* A NECvagy CEC hatalya alatt a biztositéknak a kévetkezd kovetelményeknek kell megfelelnie:
— Alkalmas AC/IDC-hez *) (min. 60V / 3 A)
— Lekapcsolasi aram min. 10 kA

— Engedély a kdvetkez6 szabvanyok szerint: ANSI/UL 248-14 (suppl. Fuses), ANSI/UL 248-4 (Class CC), ANSI/UL 248-8
8_)), ANSI/UL 248-15 (T), ill. CSA C22.2-4 No. 248.14 (suppl. Fuses), No. 248-4 (Class CC), No. 248-8 (J), No. 248-15

* Egyéb terlleteken a biztositéknak a kdvetkezé kdvetelményeknek kell megfelelnie:

— Alkalmas AC/IDC-hez *) (min. 60V / 3 A)

— Lekapcsoldsi aram min. 10 kA

— Vezetékvéd6 kapcsolékhoz engedélyezett az IEC/EN 60947-1/2/3 vagy az IEC/EN 60898-1/2 szerint

— Lekapcsolasi karakterisztika: B vagy C

— Olvadé biztositékokhoz engedélyezett az IEC/EN 60127-1 szerint

— Lekapcsoldsi karakterisztika: max. 120 mp 2 x In esetén (megfelel az 12t < 4320 olvadasi integralnak)
Ha az ellat6é aramforras jellemzdi ismertek, akkor a kdvetkezd biztositas is lehetséges:
e A NECvagy CEC hatdlya alatt a biztositéknak a kovetkezd kovetelményeknek kell megfelelnie:

— Alkalmas AC/IDC-hez *) (min. 60V / 3 A)

— Lekapcsoldsi aram nagyobb, mint az aramforras legnagyobb lehetséges drama (beleértve a révidzarlati &ramot és a
hiba esetét)

— Engedély az UL 1077, ill. a CSA C22.2 No. 235 szerint
e Egyéb terlleteken a biztositéknak a kdvetkezé kdvetelményeknek kell megfelelnie:
— Alkalmas AC/IDC-hez *) (min. 60 V /3 A)

— Lekapcsolasi aram nagyobb, mint az aramforrds legnagyobb lehetséges arama (beleértve a rovidzérlati aramot és a
hiba esetét)

— Engedély az IEC/EN 60934 szerint
— Lekapcsolasi karakterisztika: max. 120 mp 2 x In esetén
*) a rendelkezésre allastol fliggéen AC vagy DC

3 Biztonsagi utasitasok az UL 61010-2-201/CSA C22.2 No.

61010-2-201 szerinti hasznalat esetén

Ha a késziiléket UL 61010-2-201/CSA C22.2 No. 61010-2-201-kérilmények kézott hasznalja, akkor az alabbi biztonsagi
utasitasokat kell betartani:

/I!\FIGYELM EZTETES

Nyilt lizemi eszk6z6k

A késziilékek az IEC 61010-2-201 vagy UL 61010-2-201 / CSA C22.2 No. 61010-2-201 szabvany szerinti ,Nyilt Gizemi
eszkdzok” (open equipment). A mechanikai szilardsdg, a langalléség, a stabilitds és a véletlen érintkezés elleni védelem
tekintetében a biztonsagos m(ikddés kdvetelményeinek teljesitése érdekében a kévetkezd alternativ beépitési tipusokat irtak
eld:

¢ Beszerelés megfelel6 kapcsoldszekrénybe
* Beszerelés megfelel6 hazba
e Beszerelés megfelel6en felszerelt, zart Gizemi térbe

/!\FIGYELM EZTETES

Kulonleges 6vintézkedéseket kell tenni, ha a kdbelen, a haz aljzatan vagy a kdbelek elagazasi pontjain 60 °C feletti
hémérséklet 1ép fel. Ha a késziiléket 40 °C feletti kbrnyezeti hémérsékleten izemeltetik, akkor legaldbb 80 °C megengedett
tzemi hémérsékleti kabeleket kell haszndlni.
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4 Karbantartas, tisztitas, ujrahasznositas és tartozékok

Karbantartas és javitas

A késziilékek karbantartasmentesek. A készlilékeken javitdsokat kizarélag a gyarté végezhet.

/I!\FIGYELM EZTETES

Nem megengedett tartozékok és potalkatrészek
* Kizarélag eredeti tartozékokat, ill. eredeti potalkatrészeket hasznaljon!

e Tartsa be a készlilék haszndlati utasitdsdban megadott, illetve a tartozékkal vagy pétalkatrészekkel egyiitt szallitott
0sszes vonatkoz6 telepitési és biztonsagi elbirast.

/!\VIGYAZAT

Forro feliiletek

Egési sériilések veszélye a 70 °C (158 °F) feletti feliileti h6mérséklet(i alkatrészeken végzett karbantartasi
munkak soran.

* Hozza meg a megfeleld 6vintézkedéseket, pl. viseljen véddkesztydit.
e Karbantartasi munkdak utan allitsa vissza az érintésvédelmi intézkedéseket.

Tisztitas

FIGYELEM

A késziilék karosodasa a szakszer(itlen tisztitas miatt

El6feltétel: A késziiléken minden rendelkezésre all6 fesziltségellatas ki van kapcsolva. Vegye figyelembe az elektromos
berendezésekben és berendezéseken végzett munkakra vonatkozo 5 biztonsagi szabalyt.

e Akészllékhaz kiils6 részeit széraz ESD-tisztité kendbvel tisztitsa meg (az ESD-védelmi intézkedések betartdsa mellett).
* Atisztitdshoz ne hasznaljon semmilyen oldészert. Az olddszer karosithatja a haz felliletét.

Ujrahasznositas és artalmatlanitas

Elhasznalddott készlléke kdrnyezetkiméld Ujrahasznositasaval és artalmatlanitasaval kapcsolatban forduljon egy tanusitott,
elektronikai hulladékokat artalmatlanit6é tizemhez. A késziiléket az orszagaban érvényes el8irasoknak megfeleléen
artalmatlanitsa.

Tartozék
Informécidkat engedélyezett tartozékkal kapcsolatban a dokumentaciéban (Oldal 214) talal.

5 Engedélyek

A jelen haszndlati utasitasban leirt SIMATIC NET termékek a kdvetkezé engedélyekkel rendelkeznek.

Megjegyzés
A késziilék tipustablajan feltiintetett engedélyek

A felsorolt engedélyek csak akkor tekinthet6k megadottnak, ha a terméket ennek megfelel&en jeldlik. A tipustablan talalhatd
jelolések alapjan felismerheti, hogy az alabbi engedélyek kézil melyiket adtak meg a termékre.

Aktudlis engedélyek az interneten

A termék aktualis engedélyei az interneten a Siemens Industry Online Support (https://sieportal.siemens.com/su/blv63)
oldalon talalhatok.

Megjegyzés a gépek gyartojahoz
A termék az EK Gépek irdnyelve és a Gépellatasi (biztonsagi) rendeletek (Egyesiilt Kirdlysdg) értelmében nem mindsiil
gépnek.

Ezért ehhez a termékhez nem tartozik a 2006/42/EK Gépek iranyelv (Eurépai K6zosségek) és a 2008. évi Gépellatasi
(biztonsagi) rendeletek (Egyesiilt Kirdlysag) szerinti megfelel6ségi nyilatkozat.
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Ha a termék egy gép berendezésének része, akkor azt a gép gyartéjanak be kell vonnia az EU/UK megfelel6ségértékelési
eljarasba.

Gépek iranyelv
A 2006/42/EK Gépek iranyelv (Eurdpai K6zosségek) és a 2008. évi Gépellatasi (biztonsagi) rendeletek (Egyesilt Kiralysag)
szerint a termék egy részegység.

A Gépek irdnyelv (Eurdpai Kbzosségek) és a gépellatasi (biztonsagi) rendeletek (Egyesiilt Kiralysag) értelmében kotelesek
vagyunk felhivni a figyelmet arra, hogy a megnevezett terméket kizarélag gépekbe val6 beépitésre tervezték.

Az elkésziilt termék lizembe helyezése el6tt biztositani kell, hogy az megfeleljen a 2006/42/EK Gépek iranyelv (Eurépai
K6zosségek) és a 2008. évi Gépellatasi (biztonsagi) rendeletek (Egyesiilt Kirdlysag) el6irdsainak.

EU-megfelel6ségi nyilatkozat/gyartéi nyilatkozat

A jelen haszndlati utasitasban ismertetett SIMATIC NET termékek megfelelnek a kdvetkezé eurdpai unios iranyelvek
kovetelményeinek és biztonsagi célkitlizéseinek, valamint az EU Hivatalos Lapjaban és itt felsorolt harmonizalt eurépai
szabvanyoknak (EN).

* 2014/30/EU (EMC iranyelv)

Az Eurdpai Parlament és az Eurépai Unié Tanacsanak 2014. februdr 26-i EMC iranyelve az elektromdagneses
Osszeférhetéségre vonatkoz6 tagallami jogszabalyok harmonizalasarél. Megjelent az EU hivatalos lapjaban, L96,
2014.03.29., 79-106. oldal

e 2011/65/EU (RoHS iranyelv)

Az Eurdpai Parlament és az Eurépai Unié Tanacsanak 2011. junius 8-i iranyelve egyes veszélyes anyagok elektromos és
elektronikus berendezésekben vald alkalmazasanak korlatozasaroél. Megjelent az EU hivatalos lapjaban, L174,
2011.07.01., 88-110. oldal

A termékek EU megfelel6ségi nyilatkozatai/gyartoi nyilatkozatai az interneten a Siemens Industry Online Support
(https:/Isieportal.siemens.com/su/blv63) oldalon talalhatok.

A EU megfelel8ségi nyilatkozat/gyartéi nyilatkozat minden illetékes hatdsag szamara elérhetd a kdvetkezé cimen:
Siemens Aktiengesellschaft

Digital Industries
DE-76181 Karlsruhe
Németorszag

UK megfelel6ségi nyilatkozat

UK
CA

A UK megfelel6ségi nyilatkozat minden illetékes hatdsag szamara elérhetd a kovetkezé cimen:

Siemens Aktiengesellschaft

Process Industries and Drives Division,
Process Automation

DE-76181 Karlsruhe

Németorszag

UK importér:

Siemens plc,
Manchester M20 2UR

A termékek aktudlis UK megfelel&ségi nyilatkozatai az interneten a Siemens Industry Online Support
(https:/Isieportal.siemens.com/su/blv63) oldalon talalhatok.

Az ebben a dokumentumban ismertetett SIMATIC NET termékek megfelelnek a kévetkezd iranyelvek/szabalyozasok
kdvetelményeinek:

e EMC szabalyozas
S12016/1091 Electromagnetic Compatibility Regulations 2016, and related amendments

* RoHS szabalyozas
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SI1 ' 2012/3032 Restriction of the Use of Certain Hazardous Substances in Electrical and Electronic Equipment Regulations
2012, and related amendments
EMC (Elektromagneses 6sszeférhetGség)

A jelen haszndlati utasitasban leirt SIMATIC NET termékek megfelelnek az elektromagneses 6sszeférhetéségre vonatkozd
kovetelményeknek a 2014/30/EU eurépai unios iranyelvnek és az SI 2016/1091 brit rendeletnek és azok kapcsol6do
moddositasainak megfelelen.

Alkalmazott szabvanyok:

» EN 61000-6-2 Elektromagneses dsszeférhetéség (EMC) - 6-2. rész: Altaldnos szabvanyok - Az ipari kdrnyezetek
zavart(irése

e EN 61000-6-4 Elektromagneses dsszeférhetéség (EMC) - 6-4. rész: Altaldnos szabvanyok. Az ipari kérnyezetek
zavarkibocsatasa

A szabvanyok aktudlis szovegvaltozatai az érvényes EK/UK megfelelségi nyilatkozatban talalhatok.

RoHS

A jelen hasznalati utasitasban leirt SIMATIC NET termékek megfelelnek az egyes veszélyes anyagok elektromos és elektronikus
berendezésekben val6 felhasznaldsanak korlatozésara vonatkozé kdvetelményeknek, a 2011/65/EU eurdpai unids irdnyelvvel
és az SI 2012/3032 brit rendelettel és azok kapcsol6dé médositasainak megfeleléen.

Alkalmazott szabvany:
e ENIEC 63000

cULus Industrial Control Equipment tandsitvany

(UL )us

cULus Listed IND. CONT. EQ.
Underwriters Laboratories Inc.

e UL61010-1

e CAN/CSA-C222 No. 61010-1

e UL61010-2-201

e CAN/CSA-C22.2 No. 61010-2-201
Jelentésszam: E472609

Megjegyzés Ausztralia szamara - RCM

&

A termék megfelel az RCM-szabvany kdvetelményeinek.
Alkalmazott szabvanyok:

e ASINZS CISPR11 (Industrial, scientific and medical equipment - Radio-frequency disturbance characteristics - Limits and
methods of measurement).

e EN 61000-6-4 Elektromagneses dsszeférhetéség (EMC) - 6-4. rész: Altaldnos szabvényok. Az ipari kérnyezetek
zavarkibocsatdsa

A szabvanyok aktudlis szovegvaltozatai a jelenleg érvényes RCM-SDoC dokumentumokban (megfelel6ségi nyilatkozat
Ontanusitasa) talalhatok.

KC K7 AL2t - For Korea only
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Federal Communications
Commission

Radio Frequency Interference
Statement

A jelen késziiléket tesztelték, és megfelelének nyilvanitottak a B osztalyu digitalis
késziilékekre érvényes korlatozasoknak az FCC el&irasok 15. része szerint. Ezeket a
hatarértékeket Ugy allapitottak meg, hogy betartasuk esetén biztositott legyen a karos és
zavaro interferenciakkal szembeni megfelel§ védelem, ha az adott késziiléket
lakékdrnyezetben telepitik. A jelen késziilék nagyfrekvenciaju energiat hoz létre, hasznal,
és sugarozhat ki. Ez zavart okozhat a radiéhullamok atvitelében, ha a késziilék telepitése
és haszndlata nem az utasitasoknak megfelel6en térténik. Azonban nem garantalhaté,
hogy egy adott telepités esetén nem fog fellépni zavar. Ha a késziilék karos zavarokat okoz
a radié- vagy televiziévételben — amit a készulék ki- és bekapcsoldsaval lehet megallapitani
—, akkor ajanlott, hogy a felhasznalé a kdvetkezd intézkedések koziil eggyel vagy tébbel
prébalja meg elhdritani a zavart:

e Valtoztassa meg az antenna helyzetét vagy éllitsa fel egy masik helyen.
* Novelje meg a késziilék és a vevSkeésziilék kozotti tavolsagot.

¢ Olyan aljzathoz csatlakoztassa a késziiléket, amely a vevékésziilék csatlakozasatol
eltéré aramkorhoz tartozik.

* Olyan aljzathoz csatlakoztassa a készliléket, amely a vev6késziilék csatlakozasatol
eltéré dramkdrhoz tartozik.

Arnyékolt kabelek

A jelen késziilékhez arnyékolt kdbeleket kell hasznélni az FCC el6irasok betartasanak
biztositasa érdekében.

Moédositasok

A gyarté altal nem kifejezetten engedélyezett médositasok érvénytelenithetik a
felhasznald lizemeltetési engedélyét a késziilékre vonatkozdan.

Uzemi feltételek

A jelen késziilék eleget tesz az FCC elGirasok 15. részében foglaltaknak. Az Gizemeltetésre a
kovetkezé két feltétel vonatkozik: (1) A jelen késziilék nem okozhat karos zavarokat (2) A
jelen késziiléknek el kell viselnie minden fogadott zavart akkor is, ha ezek a zavarok nem
kivant Gizemi viselkedést eredményezhetnek.

Responsible party for Supplier's

Siemens Industry, Inc.

Declaration of Conformity

Digital Factory - Factory Automation

5300 Triangle Parkway, Suite 100
Norcross, GA 30092
USA

E-mail cimzettje: (amps.automation@siemens.com)

Siemens Aktiengesellschaft
Digital Industries

Postfach 48 48

90026 NURNBERG
NEMETORSZAG
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